80--பக்கங்கள்‌. 
ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே ஈம : 


_ அம்ர்ககுணேரீன்‌ 


1 அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பெருக்கவல்லதான விகடமும்‌, 
ஆரந்தகரமான அநுபவ வினோத ஞானகலா விலாஸங்களும்‌ 
நிறைந்திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள மாதப்‌ பத்திரிகை. 
பத்திராசிரியர்‌:-- திரிசிரபுரம்‌ எஸ்‌. ஜி. இராமாநஜலுகாயுட 
“எண்ணிய எண்ணியாங்‌ கெய்துப எண்ணியார்‌ ்‌ 
௦௦௩ ஐ] திண்ணிய ராகப்‌ பெறின்‌. ?? (இருக்குறள்‌.) [REGISTERED 


கமலம்‌ஃ9, சென்னை பவணு ஆவணிமி” 1௨ இதழ்‌ 101. 
Vol. 9. , 


1934-ம்ஷ்‌ூ ஆகஸ்டூம” 15௨ No. 101.” 
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“காற்று நுழையாத இடமில்லை?” என்பது பழமொழி. அர்தக்‌ 
காற்றும்‌ சுமார்‌ நாற்பது ஐம்பது மைல்‌ உயரத்திற்கு அப்பால்‌ இல்லை என்‌ 
பது கலாவிற்பன்னர்‌ துணிபு. சர்வ வல்லமையுடைய ஸர்வேசுவரனுடைய 
பெருமையோ எங்கெங்கும்‌ விளங்குஇன்‌.ற அ. தருணத்தில்‌ காப்பது கருணை 
யங்கடவுளின்‌ கடமையேயன்றோ! அகதிக்குத்‌ தெய்வமே தணையென்பார்‌. 
ஆனையைக்‌ காத்தான்‌, அரோபதையைத்‌ அயர்‌ தீர்த்தான்‌ என்று புராண 
கோடிகள்‌ புகழ்வதன்‌ பொருளுமீதன்றோ? சர்வேசுவரன்‌, தீனபர்‌து, பக்த 
வத்ஸலன்‌, பரமதயாளன்‌; எடகெங்கும்‌ மறைந்துறைர்து அங்கங்கே அருள்‌ 
சுரந்த பொங்குஅயரம்‌ போக்கடித்து அங்கை யபய மளித்தருளும்‌ அருளா 
என்‌; என்றல்லவா அனைவராலும்‌ கொண்டாடப்படுஇருர்‌.. ஈம்‌ மன அக்கும்‌ 

'- - வாக்குக்கும்‌ எட்டாது, ஈம்‌ மனதிலும்‌ வாக்கிலும்‌ மறைந்து நின்ற மாய 
வன்‌ பெருமையைப்‌ பேசுவதை “மறை? யென்று கூறுவஇல்‌ யாதும்‌ வழு 
, வில்லை; மாயை விளைப்பானை “மாயவன்‌? என்று கூறுவதிலும்‌ யாதும்‌ குறை 
வில்லை. உள்ளவனாய்‌, இல்லவனாய்‌, ஈல்லவனாய்‌, பொல்லவனாய்‌ எல்லாம்‌ 

செய வல்லவனாய்ப்‌ பலவகைப்பட்ட ௮லூலொச்‌ சோதியை வேதமே காணாது 


“உறுமுஇறாயா?-உறுமு! உறுமு!! உன்‌ உறுமுதல்‌ அடவ்கியமிறகு 
சான்‌ வருநறேன்‌. இப்பொழுது எனக்கு வேலை அதிகமாதலின்‌ வெளியி த்‌ 
செல்லவேண்டி. யிருக்கிறது அதனால்‌ உன்‌ உறுமுதலைக்‌ கவணிக்க நேர 
மில்லை.?? 
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822 : அமிர்த குணபோதினி ல்‌ 


வீதியில்‌ விழிக்க, அற்பராயெ ஈரம்‌ அவன்‌ பொற்பை யெங்கனம்‌ உணரவல்‌ 
லோம்‌! ஃ 


“பக்தியே க்தி கொடுக்தம்‌ யுக்தி மார்க்கம்‌? பக்தியின்‌ வன்மைக்கு 
அளவு டையாது. பக்தியே மானிடர்க்குப்‌ பரம சாதனம்‌, பக்தியே 
இக்கற்ற உயிருக்கு ஒப்பற்ற துணையாவது. ஈம்மைத்‌ அரக்சிக்கொண்டு 
காதன்பால்‌ பறந்து செல்லவைப்பது பக்தியேயாகும்‌. ஐயன்தன்னோ 
அன்பர்‌ அணையச்‌ செய்வதும்‌ பக்தியே! அகித்திய ஜீவிகளாகும்‌ கம்மை 
நித்தியப்‌ பொருளோடு ஒத்துப்போகச்‌ செய்வது பச்தியேயாகும்‌. பரப்ரம்‌ 
ஹத்தைப்போலவே வரம்பற்றது ஈம்‌ பக்திப்ரேமை யாதிய உணர்ச்சியே. 
ஞானயில்லாத பக்தி (மூடபக்‌ தி! யென்னப்படுகறது. நாம்‌, பக்தியில்லாத 
ஞானத்தை “உபயோகமில்லாத உணர்வற்ற ஞானம்‌? என்று கூறலாகும்‌. 
பச்தி மாத்திர மிருந்து ஞானமில்லாத மூடன்‌ இவ்வுலகஞானயில்லாததால்‌ 
இங்கு இகழப்பவொனே யன்றி, பகவானுக்கு அவணிடம்‌ அருளுண்டாகு 
மென்பதில்‌ யாதொரு சந்தேகமுமில்லை. பக்தியில்லாது ஞானம்‌ மாத்திர 
முடையவனென்டான்‌, இவ்வுலக ஞானம்‌ உடையவனே யன்றி, வேறொன்று 
மரய்ச்‌ காணாமையின்‌, அவன்‌ இங்கு ஈன்கு மதிக்கப்பட்டாலும்‌, கடவுள்‌ 
அருளைக்‌ கனவிலும்‌ பெறான்‌. “பக்தி? என்பது உண்மைப்‌ பக்தியாயின்‌ 
மூடபக்தி? யென்பது இடையாது. அவ்விதமே, “ஞானம்‌' என்பது உண்மை 
யான ஞானமாயிருப்பின்‌, உணர்வற்ற ஞானம்‌ என்று சொல்லுதலும்‌ 
ஆகாது. % 

“இந்திரிய நீக்கீரகம்‌ என்பதேன்ன??? இர்‌ திரிய நிச்ெகம்‌ செய்வதென்‌ 
றால்‌, பெண்மக்களைத்‌ தூற்றிக்கொண்டு இரிவதன்று; வெறுக்கத்‌ துவேஷிப்‌ 
பதுமன்று. கண்ணைக்‌ குருடாக்கியும்‌, காதைச்‌ செவிடாக்‌பும்‌, மனதைக்‌ 
கல்லாக்கியும்‌ மாண்டொழிவதன்று. கெட்ட வழிக்குச்‌ செல்லாமல்‌, நமது 
இர்திரியங்களை நல்ல முறைமையில்‌ ஈடத்துவதால்‌, பக்நிப்ரேமையாகயெ 
சற்குணங்களைப்‌ பெற்று, அவை விர்த்தி அடைய அடைய. உலகப்பற்றை 
முற்றிலும்‌ ஒழித்து; ஈம்‌ அன்பு முழுமையும்‌ பகவானிடத்தே அர்ப்பணம்‌ 
செய்து ஜீவன்முக்தராகி விவெதற்குத்‌ தக்கதோர்‌ வழி யேற்படும்‌, மனதைக்‌ 
கொண்டே மனதை வெல்லவேண்டும்‌. ஈம்‌ மனமானது முத்தொழில்‌ 
- ஈடத்துறெதென்பது மனோதத்துவ சாஸ்திர த்தம்‌. அவையாவன : 
எண்ணலும்‌ (Thinking), உணர்தலும்‌ (Feeling), கநமம்‌ துணிதலுமே 


(Willing) யாம்‌. இர்திரிய நிக்ெகம்‌ செய்யும்‌ வழியில்‌, எண்ணல்‌ என்பதை . 


இறைவனைச்‌ சிர்திப்பதிலும்‌, உணர்தல்‌ என்பதை ஈசனை ஈம்முள்ளத்தே 
காணும்‌ பக்குவத்தைப்‌ பெறுவதிலும்‌, கருமம்‌ துணிதல்‌ என்ப த ஈற்‌ 
செயல்களையே நாடி நிற்பதிலுமாசச்சொண்டு மனத்தை யடக்கி மாக்ஷிமை 
பெறவேண்டும்‌. ஃ 


. “இத்தாலிய புரோபஸ்ர்‌ மாக்கியோஜே கூறுகிறரீ?? :- எல்லா 
மதங்களையும்‌, ஒரே அனுபவத்தைப்‌ பல வழிகளில்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ பல 


சாக்ஷி கையெழுத்தில்‌, பின்னுக்கு வழக்கு ஏற்படின்‌ தரன்‌ தப 


சொல்வதற்காக அலையவேண்டிய தொல்லையுமிருக்ெது. முதலிலேயே கை ' 


யெழுத்திட மறுத்துவிடின்‌ பிறகு எந்த வம்பு மனஸ்‌ சாபழுமில்லை. 
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மாறுபட்ட பாஷைகளுக்குச்‌ சமமாகக்‌ கருதப்படவேண்டும்‌, எந்தப்‌ பாஷை 
பற சானு பூரணமான உண்மையாகாது. அது எடுத்துரைக்கும்‌ அபிப்‌ 
பிராயம்‌ சம்பர்தப்பட்ட மட்டில்தரன்‌ அத உண்மையாகும்‌. எந்த மதமும்‌ 
பூரணமாக உண்மை வாய்ச்ததாகாது. அது மத அநுபவத்தை எடுத்துரைச்‌ 
கும்‌ அளவுக்கே உண்மையானதாகும்‌. ' 


[2] 
௦௦ 


“அரியை அனுதினழம்‌ நீ. ஸாக்ஷ£த்‌ பகவானாயே இருஷ்ணஞூர்த்‌ 
தியை ஸதா தியானிப்பவர்கள்‌ நித்யமாயெ சுகத்தை யெய்துவர்‌. 
ஸ்ரீகிருஷ்ண பரமாத்மா தம்மை ஆரெயித்த பக்தகோடிகட்கு நேரும்‌ ஸகல 
ஸங்கடங்களையும்‌ நிவர்த்தி செய்து, இகலோகத்தில்‌ ஈல்ல வாழ்வையும்‌ பர 
லோகத்தில்‌ ஸாம்பிரா ஜ்யத்தையும்‌ கொடுப்பார்‌; ஸபையில்‌ பாஞ்சாவி 
தனக்கு ரேரப்போடற அவமானத்தை யெண்ணி இரண்டு கைகளையும்‌ அக்கி 
“கிருஷ்ணா நீயே கதி? யென்றாள்‌. உடனே பகவான்‌, அகில்‌ உறியுக்‌ 
தோறும்‌ உடை வளரும்படி அனுக்கிரஇத்தார்‌. கர்ணனிடம்‌ ஸகல தர்மன்‌ 
களையும்‌ யாசித்து அவனுக்கு ஈற்கதி யளித்தார்‌. பரம பாகவதர்களாகிய 
விதுரர்‌. அக்குரேர்‌, உத்தவர்‌ முதலியோருக்கு ஞானோபதேசம்‌ செய்தார்‌. 
அர்ஜுனனுக்கு பகவத்‌ தையை உபதே௫த்து திவ்ய ஞானத்தை உண்டாக்‌ 
கினார்‌. பார்த்தஸாரதி யென்று பெயர்‌ பெற்று விளங்னொர்‌. மகானுபரவ 
ராகிய இருஷ்ணபகவான்‌ கோபிகாரமணனாய்‌, கோபாலர்களுக்குத்‌ தோழ 
னாய்‌, அசோகைக்குப்‌ புத்‌ இரனாய்‌, ருக்மணிக்கு மனோஹரனாய்‌, கம்ஸன்‌ 
சிசுபாலன்‌--முதலியோருக்கு எமனாய்‌ இருந்து அஷ்ட கிக்ரெகமும்‌ சஷ்ட 
பறிபாலனமும்‌ செய்து பூபாரத்தை நிவர்த்தி செய்தார்‌. ஆதலின்‌, ஈம்‌ 
முடைய பாபம்‌ தொலைந்து; புண்ணியம்‌ மலிந்து, கஷ்டம்‌ நிவர்த்தியாகி, 
ஸெளக்டியம்‌ விருத்திகொள்ளவேண்டி. கமலக்‌ கண்ணனுடைய திருவடிகளை 
அவரது அவதார காலமான இந்த 'அவணிமாதத்தில்‌ ஸதா தியானிக்கக்‌ 
கடவோம்‌. ஸ்‌ ; 

“ஊரில்‌ ரெவனே தோழன்‌? ஏன்று முன்னிருக்த பெரியவர்‌ ஒருவர்‌ 
தமது புத்திரனுக்குப்‌ போதித்தாராம்‌. அதன்‌ தாற்பரியத்தை இங்கு 
ஆராய்ந்தறிவோம்‌. உலகத்தில்‌ நிச்சயமான சுகத்தையடைய விரும்புவோன்‌ 
எல்லோரிடமும்‌ நேசம்‌ பாராட்ட ஸாத்தியப்படா து. எல்லோரையும்‌ உற்ற 
ஈண்பர்களாகச்‌ கொள்வது பிசகு. அவ்வாறு பிரீதி பாராட்டுவது, எல்லாச்‌ 
காரியங்களையும்‌ செய்து முடிக்கத்‌ தொடங்‌, கடைசியில்‌ ஒன்றையும்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ விட்டுவிடும்‌ அறிவினனுடைய செயலுக்கொப்பாகும்‌. ஒருவரிட 
மும்‌ பிறியமின்றி எல்லோரையும்‌ வெறுப்பது மனிதர்களின்‌ இயல்பல்ல. 
அவ்வித காரியத்தால்‌ சுகமென்பது இஞ்சித்று மூண்டாகாமல்‌, பகவானுடைய 
இருபையும்‌ தூரமாத்‌ துன்பம்‌ மேலிடும்‌. ஈசுவரனுடைய பிரீதியை யடை 
வதற்காக அவரிடம்‌ பகதி செய்யவேண்டும்‌. பக்தி யென்பது பிரேமை யில்‌ 
'லாதவர்கட்கு ஒருபோதும்‌ ஸித்திச்சாது. ஆகவே; யாரேனும்‌ ஒருவரிடம்‌ 
ற குல்‌ அத தத்வம்‌ கடத த தல 
என்றைக்கும்‌ பிரித்துவைத்து லாபமடைய ஒரு சாரார்‌ தணி.பாக உள்ளார்‌. 
இவர்களின்‌ மயகஇல்‌ வீழாத தெளிந்த அறிவுடையோரான ஒரு பிரிவினர்‌ 
மட்டுமே ஒன்று சேரச்சூடும்‌. மற்றொரு பிரிவினர்‌ பிரிக்தே நிற்பர்‌. 
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பிரீதி விசுவாஸம்‌ பாராட்டிய பின்னர்‌ அத்தனை பிரீ தி விசுவாஸத்‌ 
தையும்‌ ஈசுவரன்‌ மீது வைப்பதும்‌, வைக்கப்‌ பழகுவதும்‌ சுலபமான 
வழியாகும்‌. மரம்‌, மெழுகு, மண்‌ முதலியவற்றால்‌ அச்சுகளைச்‌ செய்‌ த 
அவைகளின்மீது பொன்‌ வெள்ளி முதலிய உயர்ந்த உலோகங்களை 
யூருக்‌ விச்ரெகங்களாக வார்ப்பதுபோல்‌, ஊனுஷ்யன்‌ தன்‌ ஈண்பனிடம்‌ அல்‌ 
லது பந்துவினிடம்‌ வைக்கும்‌ பிரீ தியைப்போல்‌ பகவானிடம்‌ வைத்து, அவ 


ருடைய தயைக்குப்‌ பாத்திரனாறொன்‌. ஆனால்‌; ஒருவரிடமே பிரீதி வைக்க: 


. வேண்டுமென்று என்‌ போதிக்கவேண்டும்‌ என்பது கேள்வி. இதற்கு ஸ்மா 
தானம்‌ சொல்லுவோம்‌. பெண்ணாய்ப்‌. பிறந்தவள்‌ ல காலம்‌: தாய்தர்தைய 


நிடமும்‌, விவாகமானபின்‌ பர்த்தாவினிடமும்‌, கணவனை யிழந்தபின்‌ பிள்ளை” 


களிடமும்‌ அடம்‌ யிருக்கவேண்டுமென்று சாஸ்திரம்‌ விதிக்கிறது. இதன்‌ 
கருத்து யாது? பெண்கள்‌ ஒவ்வொரு ஸமயத்தூக்கும்‌ தக்கபடி பெற்றோர்‌, 
புருஷர்‌, புத்திரர்‌ முதலிய பட்துக்களிடம்‌ பிரீதி பாராட்டி அவர்களையே 
தனக்கு இரக்ஷகர்களாகச்‌ கொள்ளவேண்டு மென்பதன்றோ? ஒரே காலத்தில்‌ 
எல்லோரையும்‌ இரக்ஷகர்களாக எண்ணி ஈடப்பதென்பது ஒருவன்‌ ஏக காலத்‌ 
தில்‌ பல எஜமானர்களுக்கு வேலைக்சாரனாயிருப்பதற்‌ கொப்பாகும்‌. அத்‌ 
தகைய வேலைக்காரனுக்கு எல்லா எஜமானர்களிடமும்‌ ஸமமான பிரீதி யுண்‌ 
டாகாது, இதன்றி இறிஸ்‌துவர்கள்‌ ஒவ்வொரு புருஷனும்‌ ஒவ்வொரு 
ஸ்திரீயும்‌ முறையே ஒரு ஸ்திரீயையும்‌ ஒரு புருஷனையும்‌ வாழ்க்கை. நண்பர்‌ 
களாகக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று விதித்திராக்கிறார்கள்‌. இது உத்தமமான 
விதி, பல ஸ்திரீகளை விவாகம்‌ செய்வோன்‌ உண்மையான ஸந்தோஷமும்‌ 
பிரீதியும்‌ இன்னதென்றறியான்‌. கேவலம்‌ மிருகங்களைப்போல்‌. போலிச்சுச 
மாய சரீர இன்பத்தை மட்டும்‌ கவனித்து, மன வொத்றமையாலுண்டாகும்‌ 
மகத்தான உயர்ந்த உத்ஸாகத்தையும்‌ உண்மையான மனோமம்மியத்தையும்‌ 
கருதாதவர்கள்‌ பசுக்களுக்கு ஸமானமாவர்‌.' ஒரு ஆற்றின்‌ நீரைப்‌ பல கால்‌ 
வாய்களின்‌ வழியே கொண்டு போவதால்‌, அந்த ஆறு வரவரக்‌ குறுஇப்‌ பெரு 
மையும்‌, பிரவஇப்பின்‌ வேசமும்‌ குறைவதுபோல, : ஒரு மனிதனுடைய 
பிபேமையைப்‌ பலர்‌ பங்கிட்டுக்‌ கொள்வதால்‌, அவனுடைய அன்பும்‌; அர்த 


அன்பின்‌ வேகமும்‌ பெருக்கும்‌ : குறைம்து ஸமுத்திரமாகிய பகவானை: 
யடைந்து கலக்கப்போதுமான ஜலம்‌ எனும்‌ பக்தி அற்று வற்றிப்‌ போறது... 


இதனால்‌ ஊரில்‌ ஒருவனே தோழன்‌ என்னும்‌ வாக்யம்‌ உண்மையாயிற்று. 
ஆதலின்‌, ஒவ்வொருவரும்‌ பல தேவ வணக்கத்தில்‌ சச்தையைச்‌ செலுத்தாமல்‌ 
தமது இஷ்ட தெய்வமாகிய ஒரே இடத்தில்‌ சத்தத்தைப்‌ பூரணமாகச்‌ 
செலுத்தி பக்தி செய்து முக்தி யடையக்கடவர்‌. 


ஒரு பெறிய காரியம்‌ ஏற்படும்போது . அதைச்‌ குடும்பன்‌ தலைவரிடம்‌ 
விட்டுவிவெதே தக்கது. ஒரு குறிப்பிட்ட சமயத்தில்‌ ஒரு காரியத்தைச்‌ 
செய்ய குடும்பத்திலுள்ளவர்களுக்கு சக்தியுண்டு என்ற நிச்சய புத்தி குமெபத்‌ 
தலைவருக்கு ஏ த்படவேண்டும்‌. -தான்‌ வெளியூரில்‌ இருந்தாலும்‌, தன்னைத்‌ 
கேடி வீட்டுக்கு வந்தவர்களை வீட்டினர்‌ தக்கபடி. உபசறிப்பரென்ற நம்பிக்கை 
யிருச்சவேண்டும்‌. குடும்பத்திலுள்ளவர்களுக்கு ஊழிய நிபர்தனைகளை? அதா 
வது அவரவர்கள்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்களைக்‌ குடும்பத்‌ தலைவர்‌ நிர்ண 
யிக்ச வேண்டுமேயன்றி, குமெபத்‌இலுள்ளவர்கள்‌ அதை நிர்ணயித்துவிடச்‌ 
கூடாது: அதுதான்‌ குடும்ப ஒழுங்கு, 
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அமிர்‌ ததண போதினி?க்த இப்பொழுது ஒன்பதாவது வருட ஆரம்ப 
மாகையால்‌, இத்தருணத்தில்‌ பின்னும்‌ பல புதிய ரேசர்களைத்‌ தேடித்தம்‌ து 
இப்பத்‌ திரிகையை இன்றும்‌ மேலோங்கச்‌ செய்யுமாறு அன்பர்களை வேண்டு 


. இன்றோம்‌. இப்பத்‌ திரிகையின்‌ நோக்கமும்‌ கருத்தும்‌ இவையென்பது இத்‌ 


தமிழ்‌ சாட்டி. லுள்ள குடும்பங்களிலும்‌ பாடசாலைகளிலும்‌ பூரணமாய்த்‌ தெரிச்‌ 
இருக்குமாதலால்‌, அவற்றை மறுபடியும்‌ எடுத்துரைப்பது அவயெமன்று. 


இத “அமிரீததண போதினி?யைப்‌ பிரசுரம்‌ செய்யத்‌ தவக்‌ 
கடத்தி வருகிற இந்த ஒன்பது வருஷகாலமாக, இப்பத்திரிகை தமிழ்ச்‌ 
செல்வர்‌ செல்விகள்‌ தங்களின்‌ வீடுகளில்‌ விரோதமாகப்‌ படிக்கத்தக்கதாக 
வும்‌, கீதி போதகமான இனிய புஸ்தகமாகவும்‌ அமையும்படி, இதற்கு உதவி 
செய்து ஆதரித்து வறாபவர்களான அனைவரிடத்திலும்‌ ஈமது சன்றியறிதலை 
வெளியிட விரும்புகிறோம்‌. அன்றியும்‌, இப்பத்திரிகையின்‌ அபிவிர்த்திக்கு 
அன்பர்களின்‌ விசேஷ உதவிகளும்‌, புதிய கையொப்ப ரேசர்களும்‌ மேலு 
மேலும்‌ அதிகமாகக்‌ இடைக்குமென்றம்‌ உறுதியாய்‌ ஈம்புனெறோம்‌. 


இப்பத்திரிசையைப்‌ படிப்பவர்க்கு இதிலுள்ள விஷயங்களில்‌ விருப்‌ 
பம்மட்டும்‌ வருஷத்துக்கு வருஷம்‌ அதிகமா வருின்றதென, அங்கள்‌ 
இரும்‌ து ஈமக்கு உபபலமாய்‌ எழுதி வரானெற கடிதங்களாலும்‌ ஆதரணைக 
ளாலும்‌ தெரிய வருன்றதாயினும்‌, பத்திரிகையின்‌ அபிவீர்‌த்தி_ அதன்‌ 
ஆசிரியரும்‌ .பிரசுரகர்த்தரும்‌ பன்ற பிரயாசைக்குப்‌ போதுமானதாக 
இருக்கும்படி செய்யவேண்டியது ஈமது அன்பர்களின்‌ கடமையா மென்பதை 
யும்‌ விரயமாய்த்‌ தெரிவித்‌ துக்கொள்சன்றோம்‌. 


ஆதலின்‌, இப்பத்திரிகையைப்‌ படிப்பவர்கள்‌, தந்தமக்கு ௮டுத்த 


இடங்களில்‌ இது இன்னும்‌ விசேஷமாய்ப்‌ பரவும்படி சற்றுப்‌ பிரயாசையும்‌ 


ஏற்றுக்கொள்வார்களானால்‌; யாவும்‌ செழித்து 64-பக்கங்களிவிறார்‌து 80-பக்‌ 
கத்திற்கு உயர்ந்து ஓங்கயிருக்ற இர்த ஒன்பதாம்‌ வருடத்தில்‌ இப்பத்‌ 
திரிகை இன்னும்‌ மேன்மையாய்‌ விளங்குவத ற்குதி துணைபுரிஈ்ததுபோலாகும்‌. 
அதனால்‌ இதன்‌ பிரசுரகர்த்தருக்கு இப்போது இருப்பதுபோல ஒரு செல 
வா வருத்தம்‌ கொடாது, பத்திரிகையும்‌ தன்னைத்தானே ஈடத்‌திக்கொள்ள 


வல்லதாகும்‌. மேலும்‌, ஈமது சக்திக்கு இயன்‌ றவரையில்‌ பாடுபட்டு இப்பத்‌ 


. இரிகையை ஈடத்திப்‌ பிறர்க்குக்‌ களிப்புண்டாக்க நாம்‌ பிற பிரயாசை 


மட்டும்‌ நன்கு மதிக்கப்படுமானுல்‌; அந்த நன்மதிப்பு புதுக்‌ கையோப்பங்‌ 
களைச்‌ சேர்த்தனுப்பி அபிவிர்த்தி சேய்வதன்‌ மலம்‌ காட்டப்படூமர்னால, 
“அமிர்த குணபோ தினியின்‌ விஷயத்தில்‌ நாம்‌ செலவிடுிற காலம்‌ நல்‌ 


விஷயத்தில்‌ உபயோகமாஇன்‌ற தென்றே நினைத்து இன்புறலாகும்‌, ஆத 
வின்‌, அன்பர்கள்‌ புதிய கையொப்பங்களைச்‌ சேர்த்தனுப்ப வேண்டுகிறோம்‌. 


எஸ்‌. ஜி. இராமாநஜலு நாயுடு, 
. பத்திராதிரியர்‌. 


4 அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌. ?? ்‌ 
_ அறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌. ? 


து 


ஆஞ்சத்‌அ இராமா நுஜரின்‌ கவித்‌ அவம்‌. 
மலையாள நாட்டின்‌ பூர்வீக மஹா கவி. 
்‌ ௬௦90003004. 


(6 இ; 
27 உ ங்கில நாட்டு மேதாவிகளின்‌ சரித்திரம்‌ ஒரு 
ச விதம்‌; இந்திய பூமியில்‌ வாழ்ந்து சென்ற மகா கவிக 
ளின்‌ ஜீவியம்‌ வேறொரு வகையாகும்‌. விசேஷமாக 
ட்‌ நம்‌ தேசத்துப்‌ பெரியோர்களின்‌ வாழ்க்கை பகவத்‌ 
ஸம்பந்தத்‌அடன்‌ கலப்புற்றிருச்கும்‌. தஞ்சத்து இராமாநஜர்‌ என்ற 
பெரியார்‌ மலையாள பாஷையில்‌ ஓப்புயர்வில்லாத மஹா கவியாவர்‌, 
தமிழிற்குக்‌ கம்பசையும்‌, வடமொழிக்குக்‌ காளிதாஸரையுஞ்‌ சொல்‌ 
அவதுபோலவே; இவரையும்‌ மலையாள பாஷைக்கு மேன்மையாகக்‌ 
கொண்டாடுகின்றனர்‌. துஞ்சத்து : இராமாநஜன்‌ என்பது ௮வரது 
இயல்பான பெயராயினும்‌, பிற்காலத்தில்‌ தஞ்சத்‌ தேழுத்தச்சன்‌ 
என்றே அவரை அழைப்பதாயினர்‌. எழுத்து - அச்சன்‌ என்பது 
£ அவரது கவித்துவத்தினால்‌ வந்த காரணப்‌ பெயராகும்‌. எழுத்திற்கு 
(அதாவது இலக்யெத்திற்கு) பிதா , என்பது அதன்‌ பொருள்‌. 
துஞ்சம்‌ என்பது மலையாள தேசத்தில்‌ வீட்டுப்‌ பெயரென்று வழல்‌, 
குன்ற ஓர்‌ குடிப்பெயராகும்‌. துஞ்சத்து இராமாநுஜன்‌ என்னும்‌ 
ஈாமத்தைக்‌ கற்றோர்‌ அன்றி மற்றோர்‌ யாரும்‌ அறியார்‌; அது அவ 
ருடைய காரணப்பெயரின்‌ பொருத்தத்திற்குத்‌ தகுந்த அத்தகாட்டு 

யாக இருக்கின்றது. 
ஃ 

மற்ற ஹிந்துதேசத்து மஹான்களுடைய சரித்திரங்களைப்‌ 
போலவே, எழுத்‌ தச்சனுடைய வரலாறும்‌ வெகுவாக ஊகமாத்தி 
ரத்தால்‌ நிச்சயிக்கவேண்டியதா யிருக்கிறது. அதிலும்‌ காலவரை 
யறை சொல்லுவ மிகவும்‌ கடினம்‌; ஆகிலும்‌, இவர்‌ காலம்‌ சற்றே 


தீல்சளின்‌ சுபாவம்‌ பிடிக்காமல்‌ விலகச்‌ கொண்டவர்களிடத்தில்‌ இலர்‌ 
உள்ளுக்கு மதிப்பு வைத்து, வெளிக்கு அலகஷியமாயிருப்பதுபோல்‌ காண்‌ 
டச்துக்கொள்கிறார்கள்‌. 
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றக்குறைய 850-வருஷத்திற்கு முற்பட்டதாய்‌ இருக்கவேண்டு 
மென்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை. அப்படியே இவர்‌ பிறந்த இடமும்‌ 
நிச்சயமாய்‌ இன்னதென்று சொல்ல ஏலாதாயினும்‌, வெட்டத்து 
நாட்டில்‌ இருவப்பாண்டி என்றெ ஊருக்குச்‌ சமீபமான திருக்கணி 
யூராம்‌ என்று பலர்‌ சொல்லுவது பழுதாயிசாது. எழுத்தச்சனு 
டைய பிதா ஜோதிட சாஸ்திர பண்டி த.ரான ஒரு ஈம்பூரிப்‌ பிராமண 
செனவும்‌, தாயார்‌ எண்ணெய்‌ ஆட்டுகிற செக்காலையர்குலப்‌ பெண்‌ 
ணெனவும்‌, யாத்திரை செய்தகொண்டிருர்த நம்பூரியார்‌ தமது வீடு 
போய்ச்‌ சேருவதற்கு முன்‌ ஜோதிடசாஸ்திரக்‌ ரெமப்படி அதி. 
மேதாவியான புத்திரன்‌ உற்பத்தியாகும்படியான ஈன்முகூர்த்தம்‌ 
வந்‌ அவிட்டதினால்‌; முன்‌ பழக்கமில்லாத இருவரும்‌ ஸதிபதிகளா 
இச்‌ சேரும்படி. நேரிட்டதெனவும்‌ ஒரு கதை வழங்கி வருகிறது, 
அக்கதையின்‌ உண்மை எவ்வாறாயினும்‌, இம்மஹா கவி சூத்திர 
ஜாதியில்‌ பிறந்தவர்‌ என்பதற்கும்‌, அவர்‌ குழந்தைப்‌ பருவமுதல்‌ 
விளையும்‌ பயிர்‌ முளையிலேயே தெரியும்‌? என்றபடி. மிகுந்த புத்தி 
சாலியாய்‌ இருந்தார்‌ என்பதற்கும்‌ யாதொரு சந்தேகமும்‌ இல்லை. 


௦. 
௦௦ 


அதிபாலியத்திலேயே வடமொழி தென்மொழியாயெ சர்வா 
ணம்‌ தமிழ்‌ இரண்டையும்‌ அவர்‌ முறையே கற்றுணர்ந்து கொண்‌ 
டார்‌. தம்முடைய புத்தி நட்பத்திற்கும்‌ தெளிவான இத்தத்திற்கும்‌ 
சாதாரணமான வழக்கப்படிப்பினல்‌ அமைதிவராமல்‌, காவியம்‌, 
நாடகம்‌, அலங்காரம்‌ முதலானவற்றையும்‌ கசடறக்‌ கற்க ஆசை 
கொண்டு, ஆதியில்‌ “மனக்கேட்டு பாலராம நம்பூரி? என்ற ஒரு பிரா 
மணரிடத்தில்‌ பாடங்‌ கேட்டுவந்தார்‌. பிற்பாடு நாராயணீயம்‌ என்ற 
பெருங்‌ காவியம்‌ பாடிய மேப்பத்தூர்‌ “சாராயண பட்டேதிரி*யை 
அடைந்து தத்‌. துவசோதனை பண்ணி, வேதாந்த ரஹஹியங்களையும்‌ 
சாஸ்திர சம்பிரதாயங்களையும்‌ உணர்ந்து அவரிடம்‌ ஞானானுக்கொக 
மும்‌ பெற்றார்‌. இவ்விரண்டு ஆசிரியர்களுடைய அதிகள்‌ எழுத்தச்‌ 
சன்‌ பாடிய நூல்களில்‌ பல இடங்களிலும்‌ காணப்படுஜன்றன. 


௦. 
9௦. 


இவ்விதமாக, அறியவேண்டியவற்றை இளமையில்‌ நன்றாய்க்‌ 
கற்றறிந்து பூண வித்துவானான எழுத்தச்சன்‌ பிற்பாடு தமது 
ஊருக்குத்‌ திரும்பிவந்‌து தமது வீட்டிற்குச்‌ சமீபமாக ஒரு பள்ளிக்‌ 

ஹிர்து முஸ்லிம்‌ ஒற்றுமை வேண்டுமென்‌ றார்கள்‌. இருவரையும்‌ 
பிரிக்கப்‌ பார்ப்பதையே ஒரு தொழிலாகக்‌ கொண்ட பத்திரிகைகளும்‌ மணி 
தர்களும்‌ இருக்கும்போது எவ்விதம்‌ சாத்தியம்‌? பிரிக்க நினைப்போரை 
யறிச்து அவர்களுக்கு எவ்வித மதிப்பும்‌ தராதிருக்கச்‌ கற்றுக்கொள்றெ 


நாளில்தான்‌ “ஓற்றுமை? என்பதைச்‌ காணலாம்‌. 


்‌ 
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கூடத்தை ஏற்படுத்திக்‌. குழக்தைகளுக்கேற்ற பாலபாடமாக கண 
பதி ஸ்தவம்‌, ஸரஸ்வதி ஸ்தவம்‌, கணாஷ்டகம்‌, ஸரஸ்வதி யஷ்ட 
கம்‌, 'முகுந்தாஷ்டகம்‌, மங்களாஷ்டகம்‌ முதலான பா டல்களைத்‌ 
தாமே பாடிப்‌ படிப்பித்து வந்தார்‌. சூத்திர ஜாதியிற்‌ பிறந்த இவ 
்‌ ருடைய கல்வி கேள்விகளைக்குறித்து இயல்பாகப்‌ பொ, முமைகொண் 
டிருந்த கம்பூரிப்‌ பிராமணர்களிற்‌ சிலர்‌ இவர்‌ மற்ற சூத்திர ஜாதியா 
ருக்கும்‌ இவ்வாறு பாடம்‌ ஓதுவித்து வருகிறதைக்‌ கண்டு மிகவும்‌ 
வெறுப்படைந்து, பலவாறு அவதூறுபேசி நிந்தித்து வந்தார்கள்‌. 
'படித்தறிந்த புத்திமான்கள்‌ உலகத்தாரின்‌ தூஷணைகளுக்கும்‌ அல 
க்ஷியங்களுக்கும்‌ கேவலங்களுக்கும்‌ ஒருபோதும்‌ தப்பியதில்லை 
யன்றோ 
௦. 
oo 
ஒரு நாள்‌ ஒரு ஈம்பூரியானவர்‌ இவர பள்ளிக்கூடத்தின்‌ 
அருகே போகும்போது, இவர்‌ ஓதவித்து வருகிற தொனியைக்‌ 
கேட்டு வெறுப்புக்‌ கொண்டு, இவருடைய ஜாதியைக்‌ குறிப்பித்து 
இகழும்படி, “எவ்வளவு படி எண்ணெயை ஆட்டுவாய்‌” என்ற 
பொருள்‌ தோன்ற, “அடா துஞ்சா! இங்கே எவ்வளவு ஆடும்‌?” 
என்று கேட்டார்‌ எனவும்‌, அதற்கு அவர்‌ “தன பளளியில்‌ காலு 
வேதமும்‌ ஆறு சாஸ்திரங்களும்‌ கற்பிக்கப்படும்‌” என்று பொருள்‌ 
படும்படி. “இங்கே நாலும்‌ ஆறும்‌ ஆடும்‌” என்று மறுமொழி தந்தார்‌ 
எனவும்‌ ஒரு கதை உண்டு... 
ஃ 
அன்றியும்‌, ஜாதியபிமானத்தைப்‌ பாராட்டிவந்த நம்பூரிமார்‌, 
சூத்திர ஜாதியாருக்குள்‌ இவ்வளவு கல்வி யிருக்கில்‌, தங்களுக்கு 
இகழ்ச்சியாகும்‌ என நினைத்து இவருடைய மதியைக்‌ கெடுக்க 
வேண்டுமென்று அர்மந்திரப்‌ பிரயோகங்கள்‌ செய்தார்கள்‌ எனவும்‌, 
அதனால்‌ அவர்‌ தமக்கு உண்டான பைத்தியத்தைத்‌ தவிர்க்கும்‌ 
பொருட்டுத்‌ தமது பிதாவான சோதிட சாஸ்திர பண்டி தருடைய 
உபதேசத்தினால்‌ மதுபானம்‌ மரணபரியந்தம்‌ பண்ணிவர நேரிட்ட 
தெனவும்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. மேற்கூறிய காரணத்தினாலோ, 
அல்லது. சாக்தமதத்தை யாசரிக்கற லை வித்வான்‌௧¢ளுடைய 
வழக்கப்படியோ, மற்றெந்தக்‌ காரணத்தினா3லா இந்த மகாகவி 
தமது இளமை முதல்‌ தேகவியோகம்‌ வரையும்‌ மஅபானமென்கிற 
ஒரு இழிவான செய்கையைக்‌ கைக்கொண்டுவக்‌தாரென்ப அம்‌, 
ஈம்பூரி ஜாதியார்‌ பொதுவாக இவருடைய கல்வித்திறத்தைக்‌ 
அதை அவனுக்குச்‌ தரச்கூடாதென்று இவன்‌ நினைத்தாலும்‌, அவன்‌ 
அதைச்‌ சனது திறவையால்‌ மற்றவநிடம்‌ பெற்று விடும்போது, இவன்‌ ஏமா 
அிப்போய்‌ தன்‌ ஆத்திரத்தை மறைத்‌ துக்கொள்ளப்‌ பல்லை இளிக்கிருன்‌. 
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குறித்த அளசூயையினால்‌ இவருக்குப்‌ பகைவர்களாய்‌ இருந்தார்கள்‌ 
என்பதும்‌ இக்கதைகளால்‌ வெளிப்படுகின்றன. ஆனால்‌, ஈம்பூரிமார்‌ 
எல்லாரும்‌ . அப்படித்‌ துவேஷம்‌ பாராட்டினார்கள்‌ என நினைக்க 
லாகாது; இவருடைய ஆசாரியர்கள்‌ இருவரும்‌ அந்தப்‌ பிராமண 


வகுப்பினர்களாய்‌ இருந்ததுமல்லாமல்‌, வேறு சிலரும்‌ இவரிடத்தில்‌ 


மிகுந்த அன்புள்ள நண்பர்களாகவும்‌ இருந்தார்கள்‌. 
ஃ 


ம்‌ எழுத்தச்சறுடைய பெருநூல்களில்‌ முதலாவது சிவ புரா 
ணம்‌. இது அவர்‌ தமது 20-ம்‌ வயதில்‌ பாடினதாகப்‌ பல காரணங்‌ 
களாலும்‌ ஊ௫க்கப்படுகிறது. இது வடமொழியிலிருந்து மொழி 
பெயர்த்ததும்‌, சனிப்பீரதோஷ மாஹாத்மியம்‌ முதல்‌ உருத்திராக்ஷ 
மஹாத்மியம்‌ ஈறாகப்‌ பன்னிரண்டு படலம்‌ கொண்டதுமான பக்தி 
மார்க்கத்தை ௮னுஸரித்த ஒரு கிரந்தமாக இருக்கின்றது. இளமைப்‌ 
பருவமாகிய அக்காலத்திலேசானே தேவீமஹாத்மியம்‌, ஸ்காந்த 
புராணம்‌ என்னும்‌ இரண்டு பெரு அல்களையும்‌' வடமொழியி 
லிருந்து சுருக்கி மொழிபெயர்த்துப்‌ பாடினார்‌. இவ்விருகாவியங்‌ 
களிலும்‌ லெ படலங்களை .வடமொழியிலுள்ளபடி. மொழிபெயர்க்‌ 
காமல்‌ தள்ளியிருக்றெ காரணத்தை ஆராயும்போது, வேதபாஷையி 
அள்ள மத சங்கேத ரஹூயங்களை முற்றிலும்‌ வெளிப்படுத்துதல்‌ 
தக்கதன்றெனக்‌ கருத்துட்கொண்டார்‌ என்பதாகவாவது, அல்லது 


அப்படி வெளிப்படுத்தினால்‌ ஈம்பூரியாருக்குள்ள பகை வளரு ' 


மென்று பயந்து ஓழித்தாசென்பதாகவாவத நிச்சயிக்கவேண்டிய 
தாய்‌ இருக்கிற. 
ஸ்‌ 

இந்த மஹாகவியின்‌ கல்வித்திறத்தையும்‌ சொற்சா அரியத்‌ 
தையும்‌ முற்றிலும்‌ வெளிப்படுத்தி இவரை ஓப்புயர்வில்லாதவசாய்‌ 
ஆக்குவித்தது இவர்‌ பாடிய அத்தியாத்ம ராமாயணக்‌ கிளிப்பாட்டே 
யாம்‌. அது. 80-வயதக்கு மேற்பட்ட காலத்தில்‌ பாடினதாக 
ஊடிக்கலாம்‌, பாடும்படி நேரிட்ட காரணத்தைக்‌ இழ்வருமாறு 
கேள்விப்படுஇிறோம்‌. இவருடைய குருவாகிய நாராயணப்‌ பட்டேதிரி 
அக்காலத்தில்‌ ௮ம்பலப்புழையில்‌ அரசாண்டிருந்த செம்பகச்சேரி 
ராஜாவினுடைய சடையில்‌ ஒரு வித்வானாக இருந்தார்‌. அடிக்கடி. 
அர்த ராஜாவினுடைய சமுகத்திற்குத்‌ தாம்‌ செல்லுகிற வழக்கப்‌ 


படி. ஒருதடவை போகும்போ அ -தமஅ மாணாக்கரையும்‌ அழைத்துக்‌ 


பரஸ்பரம்‌ அன்பிறாந்தால்தான்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ மதிக்கத்‌ தோன்‌ 
அம்‌. தான்‌ பிறனை மதிக்காது கர்வித்தால்‌ அதுமுதல்‌ பிறனும்‌ தன்னை 
.அதிக்கப்போவதில்லை. பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ தான்தர வருமே என்பத 
வெகு சரி. 


cc 
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கொண்டு போனார்‌. அக்காலத்தில்‌, காசியிலிரு்து வந்த ஒரு 
வேதியர்‌, அத்தியாத்ம ராமாயணம்‌: என்னும்‌ வழமொழிக்‌ ெர்‌ 
தத்தை ராஜாவினிடம்‌ காட்ட; அதில்‌ மிகவும்‌ ஆசைகொண்டு 
தமது பாராயணத்திற்கு மலையாள எழுத்தில்‌ பெயர்த்தெழுஅம்படி 
அவர்‌ நாராயணப்‌ பட்டேதிரியினிடம்‌. கொடுத்தார்‌. அவர்‌ தமது 
மாணாக்கரின்‌ மலையாள கவிச்‌ சாதரியத்தை விளக்கும்பொருட்டு' 
அந்தக்‌ ரெந்தத்தை மலையாள அக்ஷத்தில்‌ பெயர்த்தெழுதுவ 
அடன்‌ கிளிப்பாட்டாகப்‌ பாடும்படியும்‌ குறிப்பித்து எழுத்தச்‌௪ 
னிடம்‌ கொடுக்க, மலையாள பாஷைக்குத்‌ தலைமையான காவியம்‌ 
என்று சொல்லத்தக்க அத்தியாத்ம ராமாயணக்‌ கிளிப்பாட்டான அ 
உற்பவித்தது. நவரஸாலங்காரமும்‌ பொருந்தப்‌ பல அரதனமான 
கற்பனைகளையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ செறியப்‌ 
பாடின இந்தக்‌ காவியத்தை மொழிபெயர்ப்பென்று சொல்வது 
அவ்வளவு தக்கதாயில்லை, கதை யொழிய, மற்றெல்லாம்‌ நூதன 
சிருஷ்டியென்றே பேசலாம்‌. அவ்வளவு இறப்பாக்ச்‌ சொ ற்ப தினக்‌ 
அக்குள்‌ இந்தப்‌ பெருங்காவியத்தைப்‌ பாடி யளித்த பெருமையைக்‌ 
கண்டு செம்பகச்சேரி ராஜாவானவர்‌ அத்தியந்தம்‌ அதிசயத்தை. 
யடைந்து, அவரை மிகவுங்‌ கொண்டாடிப்‌ புகழ்ந்து பலவாறாக 
வெகுமதி செய்து, லெகொலம்‌ அங்கேயே தங்கியிருக்கும்படியும்‌ 
உபசரித்தார்‌. 


௦ 
௦௦ 


அதற்குள்‌ எழுத்தச்சனுடைய பெயரும்‌ இர்த்தியும்‌ மலையாள 
பாஷை வழங்குகின்ற எல்லாத்‌ திசைகளிலும்‌ பரவியது; கள்ளிக்‌ 
கோட்டை சாமோதிரிப்பாடு என்ற ராஜா முதலான சகல ராஜாக்‌. 
களும்‌ பிரபுக்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ சபைக்கு அழைக்கலாயினார்‌. 
அப்படிச்‌ சென்ற இடமெங்கும்‌ இறப்பும்‌ பெருமையும்‌ இவரை 
எதிர்கொண்டு நின்றன. அக்காலத்திலிருந்த வித்துவான்களும்‌ 
இவருடைய கவித்திறத்தைக்‌ கண்டு களித்து இவரோடு .பழகுவ 
சீ2 ஆசை கொண்டார்கள்‌. அக்காலத்திலிருந்த திருவல்லா 
ன சப்பாணிக்கர்‌ என்னும்‌ ஒரு வித்துவான்‌ இவரைக்‌ கண்டு: 
ல விரோதமாயிருப்பதனால்‌ அதை இங்கு குறிப்‌. 


௦ 
௦௦ 


ஆலவாய்‌ அல்லது அ௮வரய்‌ என்ற ஊரில்‌ ஒரு சிவாலய 
முண்டு. அதில்‌ சிவராத்திரி தோறும்‌ திருவிழா நடப்பதும்‌; அந்த. 
குழச்தைகள்‌ வஸ்திரயின்நித்‌ இரியும்‌ அழகு ஒருவிதம்‌. யெளவன 
அலது அவ்விதமே வஸ்திரமின்றி யிருப்பின்‌ அர்த அழகும்‌ இன்னொரு; 
ம்‌. 


> 


கலக்க பவட அத தரம வரமா 
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,;உச்சவத்தை முன்னிட்டுக்‌ கண்‌ விழிப்பதற்காக அதற்குச்‌ சமீப 


மான இடங்களிலுள்ள ஸகல ஜனங்களும்‌ அங்கிருக்கும்‌ ஆற்றங்‌: 
கரை மணலில்‌ திரளுவம்‌ வழக்கம்‌. தேசஸஞ்சாரம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்த எழுத்தச்சனும்‌ ஒரு வெராத்திரி இனத்தில்‌ அவ்‌ 
விடத்‌தக்குச்‌ சென்றார்‌. அந்தச்‌ செய்தியை அறிந்து இவரைக்‌: 


காண மிகவும்‌ ஆவலுள்ளவரான கண்ணச்‌ சப்பாணிக்கர்‌ . என்பவர்‌, 


கும்பல்‌ கும்பலாகக்‌ கூடியிருந்த  ஜனங்களி னிடையிடையே . 


அழைந்து தேடிக்கொண்டு போகும்போது; தன்‌ கால்‌ அவ்விடத்தில்‌ 
இருப்பவர்களின்‌ மேற்பட்டால்‌ அவர்கள்‌ கோபிக்கலாகாதென்பதற்‌ 
குக்‌ குறிப்புச்‌ சொல்லாக “கால்‌ பட்டால்‌ குருபாத மேன்றேண்‌- 
ணுங்கள்‌” என்று பல தடவையும்‌ சொல்லிக்கொண்டே போகையில்‌, 
ஒரு கும்பலிலிருந்த ஒருவர்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ மொழியாகக்‌ கால்‌ 
பட்டதையிட்டு யாராவது - அடித்தாலும்‌ ஏசினாலும்‌ அதையும்‌ 
பொறுத்துக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்ற பொருளாக “திரும்பித்‌ தருவ 
தைக்‌ காணிக்கை யாகவும்‌ எண்ணுங்கள்‌” என்று சொல்லியதைக்‌. 
கேட்டு அந்தக்‌ கும்பலை நன்றாய்‌ உற்றுப்‌ பார்க்க, அங்கு எழுத்தச்‌ 
சன்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டு இருவரும்‌ சேசமாய்க்‌ கலந்து பேதிக்களித்‌: 
திருந்தார்கள்‌. “கற்றாரைக்‌ கற்றாரே காமுறுவர்‌.” 
ஃ 

தமிழ்க்‌ கவிச்‌ கொமணியாயெ கம்ப நாட்டாழ்வாரும்‌ எழுத்‌ 
தச்சனும்‌ சம காலத்தவர்‌ என்றும்‌, சிநேகிதர்கள்‌ என்றும்‌ இலார்‌ 
சொல்லுகின்றனர்‌. கம்பர்‌ தமது இராமாயணத்தை அரங்கேற்றிய 
காலத்தைக்‌ காட்டுன்ற “எண்ணிய சகாப்தம்‌ எண்ணூற்றேழின்‌ 
மேல்‌” என்ற பாயிரச்‌ செய்யுளை அறிந்தவர்கள்‌ அதை நம்பார்கள்‌. 

ஃ 

இவ்வாருகத்‌ தமது ரர்த்தியாயெ சந்திர வட்டக்குடை மலை 
யாள தேச மெங்கும்‌ விளங்க, வித்வக்‌ கூட்டமாகிய குறுமன்னர்கள்‌- 
கொடுக்கிற தோத்திரக்‌ கப்பம்‌ பெற்று, ராஜாக்களுடைய சபை 
வீ தியில்‌ பவனி வந்துகொண்டிருந்த இந்தக்‌ கவிச்‌ சக்கரவர்த்தி; 
வட மொழியிலிருந்த பாரதம்‌, பாகவதம்‌, பேதாள சரித்திரம்‌ என்‌ 
னும்‌ நூல்களையும்‌ மொழி பெயர்த்துப்‌ பாடித்‌ தமது மலையாள 
பாவையின்‌ இலக்கியக்‌ களஞ்சியத்திற்‌ சேர்த்தார்‌ அவை ஓவ 


வொன்றும்‌ வாக்‌ சாதுரியத்திலும்‌ சொற்பொருளணிகளிலும்‌ அத்தி 
கம்‌ பகலாய்‌ வியக்க ாகி தட்டப்பட ப ர்த்து ர வ்்பட் ல 


மாதப்பத்‌திரிகைகளில்‌ விகடப்பகுதி ஒன்று தனியாகத்‌ தோனறியத 


. முதலில்‌ “பிரஜா நுகூலன்‌” பத்திரிகையிலும்‌, பிறகு ஆ ஈந்தகுணபோ தினி?” 


யிலுக்தான்‌. அதன்பின்பு “ஆரந்த விகடன்‌?” என்று வீகடமாகவே ஒரு 
தனி மாதப்பத்திரிகை தோன்றிற்று. அதற்குப்‌ பிதகே மற்ற விகட மாதம்‌ 
பத்திரிகைகள்‌ உதயமாயின. 


5992 அமிர்த குணபோதினி [பவனா 


யாத்ம ராமாயணத்திற்குச்‌ சமமென்றே சொல்லலாம்‌. இவர்‌. சிந்தா 
ரத்நம்‌ என்னும்‌ வேதாந்த நூலும்‌ அக்காலத்திலே சுயமாகப்‌ பாடி 
யிருக்கிறார்‌. பக்தி விஷயமாகச்‌ செய்திருக்கிற ஹரிகாம கீர்த்தனம்‌, 
இராமாயண இருபத்து நாலு விருத்தம்‌ முதலான பாடல்களின்‌ 
காலம்‌ உத்தேசமாகவேனும்‌ நிச்சயிக்கக்‌ கூடியதாய்‌ இல்லை. இவற்‌ 
அள்‌ இல பாடல்கள்‌ ஈம்பூரிப்‌ பெண்கள்‌ கொண்டாடுகிற “திருவா 
திரைக்களி” என்னுங்‌ குரவைக்‌ கூத்திற்கு உபயோகமாகச்‌ செய்‌ 
_ இருக்கிறதாகத்‌ தோற்ற. 


த்‌ ௦ 


மலையாள பாஷைக்கு இலக்கணமென்னும்‌ உயிரைக்‌ 
“கொடுத்த நிலைபெறச்‌ செய்து, ௮௮ இப்போதிருக்கி ற உயர்ந்த 
நிலைமைக்குக்‌ கொண்டுவந்த ஈமது கவிஏ2ரஷ்டர்‌ தமது கடை 
காளில்‌ மலையாள தேசத்தை விட்டகன்று, அதன்‌ ஒரு மூலையிற்‌ 
சென்று ஓங்க நாள்‌ கழிக்கும்படியான யாதோ ஒரு இடையூறு 
அவருக்கு நம்பூரிமாரின்‌ கொடுமையால்‌ கேரிட்டதென்று பிரித்‌ 
தீமாயிருக்கிறது. அவர்கள்‌ செய்த இங்கு இன்னதென்று இப்‌ 
போது நிச்சயிக்க வழியில்லை. அவர்கள்‌ பகை பாராட்டுவை தப்‌ 
பொறுக்கமாட்டாதவராய்‌ எழுத்தச்சன்‌ கள்ளிக்கோட்டை ராஜாவி 
-அடைய பொருள்‌ உதவியினால்‌ பாலக்காட்டுச்‌ சேரிக்குச்‌ சென்று 
தெக்கேப்புழை என்னும்‌ நதிக்கரையில்‌ சிற்‌.றாருக்குச்‌ சமீபமான 
-புமைக்கல்‌ ரொமத்திலே லெ ஆலயங்களும்‌ மடங்களும்‌ ஏற்படுத்திச்‌ 
சற்நியாஸாச்ரெமத்தில்‌ அவ்விடத்திலேயே தமது நிரியாணதசை 
“வரையில்‌ வாழ்க்திருந்தார்‌. 

ஃ 

எழுத்தச்சனுடைய முன்னோரைக்குறித்து எப்படி ஒன்றும்‌ 
நிச்‌சயமாய்ச்‌ சொல்ல ஏலாதிருக்கிறதோ, அப்படியே, அவர த பிற்‌ 
இளைகளைக்‌ குறித்தும்‌ யாதொன்றும்‌ உறுதியாய்‌ அறிய ஆதாரம்‌ 
நிருக்ச்ற து. அவர்‌ இல்லற வாழ்க்கையில்‌ இருந்தாரெனவும்‌, 
அவருக்கு ஒரு புத்திரி உண்டாயிருந்தா ளெனவும்‌, அவர்‌ பாடிய 
பாடல்கள்‌ யாவும்‌ அவளுடைய கைப்படி எழுதப்பட்டன வெனவும்‌ 
சிலர்‌ சொல்லு ஞர்கள்‌, அவர்‌ பிரம்மசாரியாகவே இருக்தாசென்‌ 
பது சிலருடைய அணிவாயிருக்கறெ து. 


ஃ 
அந்தச்‌ சங்க தி எப்படி யாகிலும்‌, அவர்‌ பாடிய பாடல்கள்‌ 
மலையாள பாஷையுளளளவும்‌ நிலை நிற்கத்தக்க சந்ததிசளா யிருக்‌ 
ருவன்‌ வெகுமதியாகவும்‌ தானமாகவும்‌ பெற்றதெல்லாம்‌, மணிதனின்‌ 
மூலம்‌ கடவுள்‌ கொடுத்ததே. 


அணிச்‌] துஞ்சத்து இராமாநஜரின்‌ கவித்துவம்‌. 888: 


இன்றன. அவற்றில்‌ வடமொழிகள்‌ வரிதோறும்‌ நெருங்கிக்‌ கலந்து 
இடப்பதனால்‌ அவற்றின்‌ சுவை தெரியுமாறு சிறிதேனும்‌ எடுத்து 
எழுதுவதற்கு இசைூறதில்லை; சுவையும்‌ கெட்டுவிடும்‌. இவரது 
காலம்‌ முதற்கொண்டு தான்‌ வடமொழியின்‌ கலப்பு மலையாள 
பாஷையில்‌ அதிகரித்தது. மேலும்‌; இவருடைய பாடல்‌ தமிழ்‌ 
யாப்பிலக்கணக்‌ கட்டுப்பாடுகளுக்குப்‌ பொருந்தாது. இவர்‌ - 
பாடல்கள்‌ வெகுவாய்‌ இசைக்கப்பட்டிருக்ன்ற கிளிப்பாட்டென்‌ 
னும்‌ செய்யுள்‌ நடை இவர்‌ காலத்திற்கு முன்னிருந்ததாகத்‌ தோற்ற 
வில்லை. அந்த நடையையும்‌, ளிப்பாட்டென்னும்‌ பேருக்கு அனு - 
குணமாகத்‌ தாம்‌ எடுத்துக்கொண்ட கதையை ஒரு கிளி சொல்லுவ 
தாக ஆரம்பித்‌ முடிக்கும்‌ தன்மையையும்‌ விளக்கும்படி, இன்றி 
யமையாத இல சொற்களை மாற்றி அத்தியாத்ம ராமாயணத்தி 
லிருந்து இல வரிகளைக்‌ கீழே தருகிறோம்‌. 
ல்‌ 
6 தரர்மகட்‌ கன்புள்ள தத்தையே வருச நீ 
தாமச ஒல மகற்றிடு விரைவுடன்‌ 
தாமோதரன்‌ சரித மாமமிர்தமின்னவும்‌ 
சாமோத மாகவே சொல்வாய்‌ சரதமாய்‌.?? 
ஏரற்கலோ கேட்பின்‌ சுருக்‌ கான்‌ சொல்லுவேன்‌ 
பங்கமெல்லா மகலும்‌ பல பேதமாம்‌ 
சங்கட மெதுவும்‌ வருவது மில்லையாம்‌ 
பங்கஜ நேத்திரன்‌ கதைகள்‌ கேட்டிடிலே.?? 
அயோத்தியாகாண்டம்‌ ஆரம்பம்‌. 
6 ஓத்தியாத்ம ராமாய ணம்பர மேசுரன்‌ 
அத்திரி மகட்குப தே சத்‌ தருளினான்‌ 
அத்தியயனம்‌ செய்யினும்‌ அன்புடன்‌ கேட்னெும்‌ 
இத்திக்கு மெல்லா வபீஷ்ட மென்றிப்படி 
பத்தியா யுசைதர்‌ தடம்‌இற்று பைங்கிளி 
, இத்தம்‌ தெளிந்து கேட்டார்‌ பெருமுலகரே.?? 
யுத்தகாண்டம்‌ சம்பூரணம்‌. 
\ oo ்‌ 
இ௫காறும்‌ கூறியவாற்றால்‌ அஞ்சத்து இராமாதஅஜ மகா 
கவியின்‌ வரலாறு ஒருவாறு விளங்கும்‌. இவர்‌ சைவம்‌, வைணவம்‌ 
இரண்டிலும்‌ ஸமரஸமனத்தடன்‌ இருந்ததாகத்‌ தெரிகிறது. மலை 
யாளதேசத்து ஸகோதரர்களைக்‌ காணுகையில்‌ இம்மகா கவியைப்‌ 
பற்றி அவர்களிடம்‌ விசாரிப்பது ஒரு இன்பமான ஸம்பாஷணையாக 
வும்‌ இருக்கும்‌. கட்டபட்ட 
குடும்பப்‌ பணிவிடைச்‌ சுமையின்‌ பாரம்‌ பெண்டாட்டி வந்து விட்டபின்‌ - 
இன்னும்‌ அதிகம்‌ தெரியும்‌. முன்னையினும்‌ அதிகமாக அழுத்‌ அம்‌. 
| 


ர 


| விஸ்வாசம்‌ காணோம்‌ ! | 


சிலருடைய 1 
எவ்வளவோ - ப.ரவசப்படுகறோம்‌. 
மக்கு உண்மையிலேயே அவர்களின்‌ 
மீது எவ்வளவோ பிரியமா யிருக்க 
மது. அவர்களின்‌ வருகைக்குக்‌ 
காத்தும்‌ டெக்றோம்‌. அளப்பரிய 
ஆர்வத்துடனும்‌ உபசறிக்கிறோம்‌. 
ஈமதூ வேலைகளையெல்லாம்‌ விட்டு 
விட்டு அவர்களுடன்‌ பேசத்தொடங்‌ 
குறோம்‌, ஆயினும்‌ என்ன பயன்‌? 


அவர்களிடம்‌ விசுவாசம்‌ என்ப, 


தையே காண முடிறெதில்லை. 
இதற்குமுன்‌ ஈம்மிடமிருக்த பொருள்‌ 
களில்‌ எத்தனையோ மூட்டைகள்‌ 
கட்டிக்கொடூத்து அனுப்பியிருந்த 
போதிலும்‌ அவற்றை அவர்கள்‌ 
நினைக றதேயில்லை. அடுத்த தடவை 
வரும்போது இன்னொரு மூட்டை 
கட்டிக்கொண்டு போவதற்கு என்‌ 
னென்ன கேட்கலாமென்று ஆராய்‌ 
றார்கள்‌. அவர்கள்‌ கேட்டதை நாம்‌ 
எடுத்துக்கொடுத்தால்‌ அதற்கு ஒரு 
சன்றியோ, புன்னகையோ, அன்பு 
வதனமோ காண்பிக்கிறார்களா? இல்‌ 
லவே யில்லை. முகத்தை £உம்‌'மென்று 
வைத்துக்கொண்டு நாம்‌ கொடுத்ததை 
வாங்‌ ஒரு மூலையில்‌ போடெரோர்கள்‌. 
அவற்றை அவ்வளவாகக்‌ கவனிக்கா 
ததுபோல்‌ அலக்ஷியமாஇருர்கள்‌. 
தாங்கள்‌ கேட்டது இடைத்துவிட்‌ 
உத; காரியமாய்விட்ட த. இன்னும்‌ 
என்னென்னசருட்டிக்கொண்டபோக 
லாம்‌ என்ப திலேயேகண்ணா௫ருர்கள்‌! 


அ]வர்சளின்‌ ஈனச்‌ செயல்களை 
ஏன்‌ வெளியிட என்று மெளனமாய்‌ 
விலகிக்கொள்ளும்படியாறெது. இச்‌ 
தகையோரிடம்‌ அதிகம்‌ பழகாமல்‌ தூர 
ததுக்கி, சமது கெளரவத்தைக்‌ காத்‌ 
அக்கொள்வதே நலம்‌. விசுவாசமற்ற 
வர்களை ஒதுக்கிக்‌ குப்பையில்‌ எறிக, 


க்‌ வ்‌ 


சந்திப்பில்‌ நாம்‌. 


[திருப்திபட்டநீலை உண்டா?) 


கொ டியானது ஒரு கொழு 
கொம்பைப்பற்றி நிற்பதுபோல, மன 
மூம்‌ ஸதாகாலமும்‌ ஒரு விஷயத்‌ 
தைப்பற்றிசக்கொண்டும்‌ நாண்டிவிட்‌ 
கெகொண்டும்‌ நிற்கும்‌. அது 
எக்காலத்திலேனும்‌ இருப்தியடைதல்‌ 
அரிதினும்‌ அரிதே. தான்‌ இருக்கும்‌ 
ஸ்கானத்திலிரும்‌து மேலேயுள்ள 
ஒரு பதவியை எப்பொழுதும்‌ விரும்‌ 
பியவண்ணம்‌ எதிர்பார்த்து நிற்கும்‌. 
இதனால்‌ மனத்திருப்தி என்பது 
ஒருபோதும்‌ உண்டாவ இல்லை. 


நித்திய தீரித்தின்‌ ஒருபோது 
உணவு எங்கேனும்‌ இடைக்காதா 
வென்று எண்ணுகிறான்‌. ஒருவேளை 
உணவு பெற்றவனோ மூன்றுபொழு 
அக்கும்‌ குச்தித்தின்ன இச்சிக்றொன்‌. 
அதவும்‌ 
வன்‌ ' அறுசுவையுண்டியை நாடின்‌ 
ரேன்‌. அதன்பின்‌ செல்வனாகவும்‌, 
செல்வனாயின்‌, அதிகாரியாகவும்‌, 
அதிகாரியாயின்‌ [22] த்தூர்க்கரசனா 
கவும்‌, அங்வனமாயின்‌ தேசாதிபதி 
யாகவும்‌, அதன்பின்‌ சக்ரவர்த்தியா 
கவும்‌ வருவதற்கு முயலுன்றான்‌. 
எவர்களும்‌ தமக்குள்ள தாதிய நிலைமை 
யிலிருக்‌ து. உயர்ச்சியுடைய வேண்டு 
மென்று பேரவாக்கொண்டு நிற்பார்‌ 
களேயன்றி, உயர்க்துள்ள எந்த நிலை 
யிலும்‌ திருப்தியடைச்தவர்‌ இலர்‌. 


மனிதன்‌ எப்பொழுதும்‌ உயர்‌ 
ந்த லக்ஷியத்தை நோக்‌? நிற்கவேண்‌ 
டியது நியாயமேயாயினும்‌ கட 
வுள்‌ கொடுத்துள்ளதில்‌ மனோசார்தி 
யுறுவதும்‌ அவயெமான து. இடைத்‌ 
அள்ளதில்‌ இருப்தியற்றுக்‌ குறைப 
தலான அ, தனக்குள்ள மனோகிம்‌ 
மதியையும்‌ வீணே அழித்‌ தூச்கொன்‌ 
வதற்கு ஒப்பாகும்‌, மனமானது 
கண்டபடி ஓம்‌ குரக்கு போன்றது. 


ஷ்‌ 


கிடைக்கப்பெற்றவனொரு , 


உல லுள்ள ஜந்துக்களிற்‌ சில. 
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1. நாலுகையுள்ள ஜநீ | ஈன்னம்பிக்கை 


4. பல்லில்லாத 


சம்பர்‌ மான்‌ 


முனை |இம்தஅதேசத்துக்‌ கறுப்பு' 


துக்கள்‌, வாலில்லாக்‌ | எறும்புண்ணி ஷாமோய்‌ 
துரங்கினம்‌. பேர்‌ எறும்பு தின்னி மலையாடு (ஐபெக்ஸ்‌) 
HT உ உட (வெள்ளாடு 
ார்தச்சன்‌. "உ சகஸ்ர ஒத 
இம்பான்ஜி அணில்பிள்ளை ஐரோப்பிய காட்டமாடு 
இப்பன்‌ பறக்கும்‌ அணில்‌ (சன்‌) 
்‌ வடட | எலி யாக்‌ 
த்‌ ல, வாலில்‌ பெல்‌ அ ட கமல்‌ 
யாபூ ட டூ ஜர்போ எலி அமெரிக்க (பைசன்‌) 
பழய உகைத்‌இலுள்ள| யக சண்டெவி [11 சஸ்சாரி எருது 
ப கந்தமுஷிகம்‌ (காறெலி) | எருமை 
: பீவர்‌ (மீர்‌ காய்‌) எருது 
கட்டு மலிய மார்‌ மோத்து ட 
மதத கக்‌ பெரு வெளி நாய்‌ 7. தடித்த தோற்‌ 
PEG அச்கோத்தி பிராணிகள்‌ 
2. சிறைக்கைப்‌ பீரா | இஞ்சில்லன்‌ ணை 
ணிகள்‌ அல்லது | முள்ளம்பன்றி ப்ரா 
வேளவால்கள்‌. |முயல்‌ .. ம்‌ 
்‌ கவாகா 
ஈரி வெளவால்‌ குழிமுயல்‌ காட்டுச்‌ கழுதை 
சாதாரண வெளவால்‌ (6. அசைபோடூம்‌ காட்டக்‌ கமுதை 
பூதவெளவால்‌ ஜந்துக்கள்‌ யானை 
ச . ண யிருகம்‌ 
5. பூச்சி தின்னும்‌ அராபிய ஒட்டகம்‌ AD 
ஜந்துக்கள்‌ (ட்ராமிடேரி) டா குதிரை 
. அகழ்‌ எலி த பர! தத்து காட்டுப்‌ பன்றி 
வேலிப்‌ பன்றி ஒட்டைச்‌ விங்‌ 1 ச்‌ பன்றி 
ரேன்டீயர்‌ மான்‌ க பன்றி 
நீர்சசுறா பு பெக்கரி 
,தசைமான்‌ a ல்‌ 
யானைச்சுறு திக்‌ ட்‌ 8.பையுள்ள ஜந்துக்கள்‌ 
பல்லொடீயர்‌ 


ஒபோஸம்‌ 


ஜந்துக்கள்‌ கஸ்தூரி மிருகம்‌ ஆஸ்திரேலிய முஷிகம்‌ 
தேவாங்கு (ஸ்லொத்‌) [கீலக்கோ (ல எருது) | ஜிப்‌.ரா தோண்டான்‌ 
.அர்மடில்லன்‌ கேஜல்மான்‌ [மான்‌ | காம்கரு 


£ காலணா இரை வாங்கனொல்‌ ஒரு தினத்துப்‌ பொழு போய்விடும்‌. அம்‌ 


தச்‌ இரையை ஒவ்வொன்றாகக்‌ கள்ளி ஒழுங்கு செய்து சமைக்கக்‌ கஷ்ட 
மாற தென்றெ பெண்‌ நாளைக்கு அம்தக்‌ காலணா கீரை வாங்கச்‌ காசில்லா 
மற்‌ போய்‌ விவொள்‌. என்றைக்குமே உமர்ந்த சாப்பாட்டிலே கை வைத்தால்‌, 
குடும்பத்தின்‌ செழிப்புக்கு சாலு பணம்‌ சேர்த்து வைப்பதெப்படி? என்றைச்‌ 
குமே உருளைகிழங்கு வாங்க முடிறெதா? 


896 அமிர்த குணபோதினி 


9. வேட்டையாடும்‌ )கழுகைக்குடத்தி ஃபிலச்சரடி. 

மீநகங்கள்‌. ''  புனுகுப்பூனை - |மலேயகரட்‌ 
சிங்கம்‌ ட்ப ப A டப்‌ 
யுவி 4 மரகாய்‌ ம வால்‌ 
விங்‌ ஸ்கன்க்‌ ஸீல்‌ 
ஜாகர்‌ - யின்க்‌ | யானை ஸீல்‌ 
பூமா ஸ்டோட்‌ ... கடற்சிங்கம்‌ 
புலிப்பனை . வீசல்‌ 1 வால்ரஸ்‌ 
அவுன்ஸ்‌ ்‌ மார்ட்டென்‌ டுகாங்‌ 
சிவிங்்‌இப்பூனை ஸேபில்‌ பார்ப்பாயிஸ்‌ 
காட்டுப்பூனை ஸேபில்‌ | டால்பின்‌ 
வீட்டுப்பூனை வல்வரின்‌ கார்வால்‌ 
(விங்ஸ்‌) விகி பாட்ஜர்‌ தமிங்கலம்‌ 
றத்தை (வேட்டைச்‌ | ராக்கூன்‌ காசசலட்‌ 

விங்‌) ்‌ பாண்ட்‌ (பூனைக்கரடி) கீரீன்லார்‌ அ திமிங்கலம்‌ 
நாய்‌ அட்டர்‌ ஆக-—126. 
ஓய்‌ கரடி இன்னும்‌ எத்தனை னை 
குள்ளகரி அருவக்கரடி தனையோ! இங்கு .தறித்‌. 
ஈரி 2 நரைக்சரட தவை ஒந சில தான்‌. 


; வந்த காரியம்‌ முடிந்ததா ₹ 
Pg 
தான்‌ கோரிவந்த காரியம்‌ இனிதாக முடிவதென்பது ஜி 
புறப்பட்டவேளையைப்பொறுத்தது போலும்‌. ஒன்றின்பின்‌ 
ஒன்றாகவே ஒவ்வொரு காரியத்தையும்‌ முடிக்கவேண்டி 
யிருக்றெஅ. முடிக்க நினைக்கிறதென்பது தனது கைவசத்‌ 
1 திலில்லை. முடி. த துக்கொடுக்கவேண்டியவர்களின்‌ கைவசத்தி 
லிருக்கிறது. ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ . பொறுத்திருந்து காத்து 
பூர்த்தி செய்து கொள்ளவேண்டியிருப்ப இலே நாட்களும்‌ 
பறந்து விடுகன்றன. வீட்டையும்‌ ஊரையும்‌ பிரிந்து வந்த 
்‌ கஷ்டம்‌ ஒரு புறமாக; தன்‌ விட்டில்‌ எல்லோரும்‌ க்ஷேம 


காணவேண்டுமே யென்ற கவலைத்தவிப்பும்‌ வேறே! பிரிவுச்‌ 
அயரும்‌ வேறே! வந்த இடத்தில்‌ கேரும்‌ சோதனைகளும்‌ 
வேறே: ஒரு சமயம்‌ ஒன்றிரண்டு வேலைகள்‌" மட்டுமே 
முடிந்து பாக்கி முடியாமல்‌ போவஅமுண்டு, ஒரு சமயம்‌ . 


மாயிருந்து அவர்களின்‌ முகத்தை சந்தோஷத்தோடும்‌ தான்‌ ட 


எல்லா வேலைகளுமே முடிந்து ஆரந்தமாகப்‌ புறப்படுவது 
முண்டு, யாவும்‌ ஈசன்‌ செயல்‌! 


SEE 
| ஹாவிதீ திரியின்‌ பிரார்த்தனை. [| 
ப்‌ 


Ho 
ரான்‌ 


க ர 2: 


பக்கப்‌ சத்‌ அ௮ரச௪ 
த்‌ அச்வபதி என்பவர்‌. அவர்‌ 
சத்தியம்‌, தவம்‌, தானம்‌, தருமம்‌, 
ஆண்மை, ஊக்கம்‌, பூத்தயை பச்சாத்‌ 
தாபம்‌ முதவிய பல நற்குணங்களும்‌, 
ஈன்னெறி கல்லொழுக்கங்களும்‌ 
அமைந்தவர்‌. தமது 
தக்க பணாளனைத்‌ தேடி வருமாறு 
மந்திரி முதலானவர்களுடன்‌ வெளி 
யில்‌ அனுப்புகிறார்‌. ஸாவித்திரி 
௮கேக இடலக்களுக்குச்சென்று, பின்பு 
ஸத்தியவானைக்‌ காதலித்து ஊர்‌ 
வம்‌து தந்தைக்குத்‌ தெரிவிக்கிறாள்‌. 
அப்போது அங்கு வர்திரு்த மாரதர்‌ 
ஸத்தியவானுக்கு ஒரு வருஷமே 
இனி ஆயுள்‌ இருப்பதால்‌, அது 
கூடாதகென்ரிறோர்‌. தந்தையான அச்வ 
பதியும்‌ அடிச்சிட்டு குமாரத்தியை 
ரோக்‌, “குழந்தாய்‌, 
பசுமையாய்‌ இருந்தால்‌. பெற்றோர்க்‌ 
குப்‌ பெருமையுண்டாகும்‌, பெண்கள்‌ 
வரும்தினால்‌ அவர்கட்கு வருத்தமே. 
ஆதலின்‌, வேறு, இராஜகுமாரனைத்‌ 
தெறிந்தெடுத்துக்கொள்‌?? என்றோர்‌. 


i} 
6௦ 


ஸா வித்‌ திரி: ஒருவனுக்கு 
ஒன்று கொடுக்கிறேன்‌ என்பதும்‌, 
ஒருவனைச்‌ கணவனாக வரிப்பதும்‌, 
ஒரே தரம்‌ செய்யவேண்டுவதேயன்றி, 


EDC] ET] 


. எவனை 


புத்திரியே . 


பெண்கள்‌. 


ப க்தி 

tf] 

மாறி மாறிப்‌ பலதரம்‌ செய்யத்தக்க 
தல்ல. - தீர்ச்கசாயுளாகட்டும்‌, அற்பா 
யுளாகட்மெ்‌, குணவானாகட்டும்‌, நிர்க்‌ 
குணவானாகட்டும்‌, முதலில்‌ நான்‌ 
ஒருதரம்‌ வரித்தேனோ 
அவனே எனக்குக்‌ கணவன்‌. அவனை 
விட்டு மற்றொருவனை கான்‌ ஒரு 
போதும்‌ வரியேன்‌. மூதலில்‌ ஒரு 
காரியத்தை மனதினால்‌ இச்சயித்து, 
பின்பு அதை வாயினாற்‌ சொல்லி, 


பிறகு தைச்‌ செய்வதே உலக 
வழக்கம்‌. ஆதலின்‌, கான்‌ மனதிற்‌ 
செய்த நிர்ணயத்தை மாற்றுவது 


நியாயமன்று, நான்‌ கைம்பெண்ணா 
வரும்தவேண்டுமென்பது என்‌ தலை 
விதியாயின்‌ அதை, மறுபடி மாற்ற 
யார்‌ தரம்‌? இவ்வலஇல்‌ ஒன்றும்‌ நித்‌ 
,தியமானதன்று. இப்பூமியில்‌. பிறந்த 
வன்‌ இன்றைக்காயினும்‌, நூற்றாண்டு 
கழிர் காயினும்‌ இறகச்கவேண்டி 
யவனே யொழிய, இதப்புக்குக்‌ தப்பி 
நிற்பவனெவனுயில்லை. ௮ ப்படி 
யிருக்க, அதற்கு நாம்‌ ஏன்‌ அஞ்சி 
நிற்க வேண்டுமோ? 


நாரதர்‌:-ராஜனே, இவ்வணம்‌இ 
னுள்ளம்‌ ஸத்தியவானிடத்‌ திலேயே 
உறுதியாய்ப்‌ பற்றிப்‌ போயிருக்கன்‌ 
றது. இக்க £ீதியுஅ திப்பாட்டி 
ணின்றம்‌ இவ ள்‌ உள்ளத்தைத 
திருப்ப எவரா ஓம்‌ இல்லை. ஸத்தி 
யானவவளவு சற்குண புருஷன்‌ இவ்‌ 
வுலகில்‌ வேறொருவனும்‌ இல்லை. 
ஆதலின்‌, அவர்க்கே . இம்மகளைக்‌ 
கொடுப்பது எனக்கு யுச்தமெனத்‌ 
தோன்றுகிறது. இந்தச்‌ குணபூஷ 


rrr 

எவன்‌ தனக்கு விரோதியோ அவனேதான்‌ வீட்டிலுள்ள முக்யெஸ்தர்‌ 
களுக்கு வேண்டியவனா யிருப்பதால்‌ அவனை வராதபடி தகெச முடிறெதில்லை. 
அதனால்‌ தன்‌ மனம்‌ படும்‌ வாதனைகஓும்‌ ஓர்‌ எல்லையில்லை. 


22 


388 அமிர்த குணபோதினி 


ணிக்கு க்ஷேமம்‌ உண்டாகக்கடவது. 
என்று அ£ீர்வதிக்நறோர்‌. 


© 
6௦ 


பிறகு ஸாவித்திரிக்கும்‌ ஸத்திய 
வானுக்கும்‌ விவாகம்‌ ஈடைபெறு 
இறது. ஸாவித்திரி தன்‌ கணவனின்‌ 
ஆயுள்‌ சாட்களை எண்ணியபடியே 
இருர்‌, இனி மூன்று இனங்களே 
இருச்ததெனக்‌ கண்டதும்‌; பகவா 
னைத்‌ துதித்து மிக கஷ்டமான விர 


தத்தை யனுஷ்டிக்கறாள்‌. மூன்றாம்‌. 


நாளும்‌ வருறெது. அன்று மாலையில்‌ 
ஸத்தியவானை விதிபற்றி யிழுப்ப 
தால்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ தடுத்தும்‌ கேளா 
மல்‌ காய்‌ கனிகள்‌ கொண்டுவரச்‌ காட்‌ 
டி.ற்குப்‌ புறப்படுகிறான்‌. மூன்று நாள்‌ 
விரதமிருந்த ஸக்வித்திரி தனது விர 
தத்தை முடித்துக்கொண்டு மாமி 
மாமனார்‌ பெரியோர்கள்‌ முதலியவர்‌ 
களை வணங்‌இ, *:தீர்ச்சு சுமங்கலியாக 
வாழக்கடவை?? என்று அவர்களின்‌ 
ஆசிகளைப்‌ பெறுஇறாள்‌. இர்த ஆ 
கள்‌ தனக்கு ஈன்மையைச்‌ செய்யட்டு 
மென்பது  ஸாவித்திரியின்‌ உட்‌ 
கருத்து. ற 
௦௦ 

ஹத்தியவான்‌ மாலை வேளையில்‌ 
காலம்‌ தப்பிக்‌ காட்டுக்குப்‌ போவ 
தைக்‌ கண்ட ஸாவித்திரி நாரத முனி 
வர்‌ சொல்லிய சமயம்‌ நெருங்கயே 
இப்படி இவர்‌ போகிறாரென்று எண்‌ 
ணியவளாய்‌ ஸத்தியவானுடன்‌ 
தானும்‌ தொடர்க்து செல்ஒறாள்‌. 
பிறகு ஸத்யவான்‌ யாவும்‌ பறித்த 
பின்பு மிச்ச களைப்புடன்‌ ஸாவித் திரி 
யின்‌ மடியில்‌ படுத்துக்கொள்ள, 
ஸாவித்திரியும்‌ இடுக்கிருள்‌. கடவு 


[பவனா 


ளைத்‌ தியானித்தபடி யிருக்கையில்‌ 
குரியனைப்போலப்‌ பிரகாசிக்கன்ற 
ஒரு புருஷன்‌ கண்களில்‌ நெருப்புப்‌ 
பொறி பறக்கக்‌ கயிறும்‌ கையுமாய்ப்‌ 
பயல்கரமான தோற்றத்தோடு ஸத்‌ 
தஇியவானுடைய பக்கத்திலே வரச்து 
அவனையே நேக்கி நிற்கக்‌ காண்‌ 
இறாள்‌. அவனைப்‌ பார்த்தவுடனே 
ஸாவித்திறி தன்‌ மடியிலிறார்த ஸத்‌ 


- தியவானுடைய சிரசை மெல்ல எடுத்‌ 


அத்‌ தரையிலே விட்டு விட்டு மன 
இனில்‌ ஈடுக்கத்துடன்‌ எழுந்து தன்‌ 
முன்பு நிற்பவரை வணக) வினாவு 
இருள்‌. 


9 
௦௦ 


ஸாவித்திரி:ஸ்வாமி, : தேவரீ 
ருடைய திருமேனியைப்‌ பார்க்கை 
யில்‌ மாணிடராகத்‌ தோன்றவில்லை. 
தெய்வமென்றே தோன்றுகிறது. 
ஆதலின்‌; தேவரீர்‌ யாரோ அடியா 
ளுக்கு விளங்கச்‌ சொல்ல வேண்டு 
கிறேன்‌. இங்கு வந்த காரியம்‌ 
யாதோ? 


அந்த மனிதன்‌:--நீ கற்புநிலை தவ 
TE குணபூஷணியாயும்‌ தவப்‌ 
பெருமை பெற்றவளாயு மிருப்பதால்‌, 
சான்‌ உனக்குப்‌ பிரத்தியகூஷமாத உன்‌ 
னுடன்‌ பேசுகின்றேன்‌. என்னை 
யமன்‌ என்பார்கள்‌. உன்னுடைய 
பர்தீதாவான இந்த ஸத்‌. தியவானுக்கு: 
வாழ்நாள்‌ குறு முடிவு காலம்‌ வந்து 
விட்டதாதலால்‌ இவனுடைய உயி 
ரைப்‌ பிடித்து இழுத்துக்கொண்டு 
போக வந்தேன்‌. 


ஸாவித்தீரி:_சரம காலத்தில்‌ 
உயிரைக்கொண்டு போகத்‌ | தேவரீ 
ருடைய தூதர்களே வருறெதென்று 


a a களை அக லலத கை 
பெரும்‌ பாரத யுத்த காலத்தில்‌ அர்ச்சுனன்‌ ஒன்பது தனம்‌ தெய்வ 
வழிபாடு செய்து பத்தாம்‌ காளில்‌ வெற்றி பெற்றனனாதலால்‌, ஈவராத்திரி 
கழிச்த மறுதினத் இற்கு “விஜயதசமி! என்ற நாமம்‌ வாய்க்த தென்பர்‌ இதி 


காச நூலார்‌. ்‌ 


அவணிமீ] 


பெரியோர்கள்‌ சொல்லச்‌ கேட்டிருக்‌ 
றேன்‌. அப்படியிருக்க இப்‌ 
பொழுது தேவரீரே நேராய்‌ எழும்‌ 
அருளின தற்குக்‌ காரணமென்ன? 
தநமதேவன்‌:--உன்னுடைய பர்த்‌ 
காவான இந்த ஸத்தியவான்‌ தன்‌ 
பெயருக்கேற்றபடியே ஸத்தியம்‌ தவ 
ரதவன்‌; தருமம்‌ தவம்‌ முதவிய ௪கல 
மற்குணங்களும்‌ நிறைந்த மகா புரு 
ஷன்‌. அதலால்‌, இவன்‌ என்னுடைய 
அதர்களால்‌ கொண்டுபோகத்‌ தச்கவ 
னல்லன்‌. ஆனஅபற்றி நானே 
ரேராக வர்தேன்‌. 


௦ 
oo 


இவ்விதம்‌ உரைத்த யமன்‌ 
உடனே ஸத்தியவான்‌ சரீரச்தினின்‌ 
அம்‌ கட்டை விரலனளவான ஜீவனைப்‌ 
பாசத்தாற்‌ கட்டி மிழுத்துக்கொண்டு 
கென்திசை நோக்கிச்‌ 1செல்நிறான்‌. 
ஸாவித்திரி புலம்பியவரறு யமனைப்‌ 
பின்‌ தொடர்க்தோடுறாள்‌. 

ல்‌ 

யமதநமர்‌:-ஏன்‌ வீணாசை 
கொண்டு வரும்‌ கிறாய்‌? இணி ஈடத்த 
வேண்டிய உச்2ரறியைகளைப்‌ பார்‌. 


ஸாவித்திரி: என்னுடைய நாய 
கனை எங்கே கொண்டு போவறீர்‌ 
களோ அவ்விடத்துக்கு அவரோடு 
கூடப்‌ போவதே என்‌ கடமை. இது 
வரையில்‌ கான்‌ அனுட்டித்து வந்த 
தீவத்தினாலும்‌, பெரியோர்களுக்குச்‌ 
செய்த பூறையாலும்‌, பர்த்தாவி 
னிடத்திலிரர்த பக்தியாலும்‌ தேவரீ 
ருடைய அனுக்கிரசத்தாலும்‌ சான்‌ 
என்‌ பர்த்தாவைத்‌ தொடர்ர்துவர 
யாதொரு தடையுமில்லை. இந்ரேரம்‌ 
பேசிப்‌ பழத்‌ தேவரீர்‌ அடியாளுக்கு 


யுத்த சரித்திரல்களும்‌, ல விசே 


தில்‌ அபரியிதமாய்‌ விலையா ஜன்‌ றன. 


படவெதில்லை. விற்பதுயில்லை. 


ஸாவித்திரியின்‌ பிரார்த்தனை. 
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மித்திரராயினதுபத்தி இப்போது 
ஒரு விண்ணப்பம்‌ செய்கிறேன்‌. உல 
கத்தில்‌ தருமத்‌ இற்கு மிஞ்னெது 
மற்றொன்றுமில்லை; அர்தத்‌ தருமமே 
தேவரீருக்கு சுவா தீனமாயிருப்ப 
தால்‌, தேவரீருக்கு அசாத்‌ 'தியமான 
தொன்றுமில்லை; ஸத்தியவானுக்குப்‌ 
பதில்‌ அடியாளைப்‌ பிடித்‌ துக்கொண்டு 
அவரை விட்டுவிட வேண்டுழேன்‌. 


யமதநமர்‌:--பெண்ணே! இக்தப்‌ 
பேச்சைக்‌ கேட்டு கான்‌. அதிச சம்‌ 
கோஷமடைர்தேன்‌. ஸத்‌ தியவா 
னுடைய ஜீவனொன்றுதவிர, மற்‌ 
மென்ன வரம்‌ வேண்மொனாலும்‌ 
கேள்‌; நான்‌ கொடுக்கச்‌ காத்திறாக்‌ 
கிறேன்‌. 

ஸாவித்திரி:௮ டி யா ளுடைய 
மரமனாறாக்குக்‌ சண்‌ தெரியவும்‌, தேக 
தீதில்‌ ஈல்ல வடிவழகும்‌ வலிமையும்‌ 
உண்டாகவும்‌ அனுக்கிரடக்ச வேண்‌ 
டும்‌. 

யமதநமர்‌:-—அப்படியே உண்டா 
கக்கடவ த! 

oo 
என்று யமதருமன்‌ செல்றொர்‌. 

ஸாவித்திரி மீண்டும்‌ தொடர்கிறாள்‌. 
யமதருமன்‌ திரும்பிப்பார்த்து கீ ஏன்‌ 
இளைப்புற்று ஓடி வருறொய்‌ என்‌ 
ரூர்‌. 


o 
௦௦ 


ஸாவித்திரி:_என்‌ பிராணநாத 
ருடைய ஸமீபத்‌ விருக்கும்‌ எனக்கு 
இளைப்பு ஒருபோதுமில்லை. மேலும்‌ 
தேவரீரோடு பேசும்போது அடியா 
ரூக்குத்‌ அக்கங்கூடத்‌ கோன்ற 
வில்லை. ஆதலால்‌, தேவரீரை வீட்‌ 
டுப்‌ பிரிய விருப்பமில்லை. தேவரீ 
ரைத்‌ தவிர அடியாளுக்கு வேறு 


ஷ சம்பவப்‌ பிரசுரங்களும்‌ ஒருகாலத்‌ 
மற்றோர்‌ காலத்திலோ அவை பயன்‌ 
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கதியுயில்லையாதலால்‌. கான்‌ எங்கு. 


தான்‌ போடறது? : என்று புலம்‌ 
பினாள்‌. 


யமதரமன்‌:-(மன மு வச்‌ து) 


பெண்மணியே! உன்‌ வாய்‌ மொழி: 


யைக்‌ கேட்க எனக்குக்‌ களிப்பு உண்‌ 
டாஜன்றது. ஸத்தியவானுடைய 
உயிர்‌ ஒன்னு தவிர; உனக்கு மற்‌ 
றென்ன வரம்‌ வேண்டுமானாலும்‌ 
கேள்‌. 

ஸாவித்திரி:--என்‌' மாமனாருக்கு 
இழர்த அரசு டைக்கத்‌ திருவருள்‌ 
புரிக. 


யமதருமர்‌?--அங்கனமே. ஆகுக. ' 


௦ 
oo 


என்ற சொல்லிச்‌ சென்றுவிட, 
ஸாவித்திரி மீண்டும்‌ கண்ணீருடன்‌ 
எமனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து ஓடுகிறாள்‌. 


௦. 
oo 


யமதநமர்‌:--ஏன்‌ வருத்தப்பட்டு 
ஓடி வருஜறாய்‌? நில்‌ நில்‌. 


ஸாவித்திரி:--என்‌ கணவனொரு 
வர்‌ தவிர இவ்வுலகில்‌ என்னைக்‌ 
காப்பவர்‌ மற்றெவருமில்லை. “குல 
மகட்குத்‌ தெய்வம்‌ கொழுகனே?? ஆத 
லின்‌,என்‌ பிராணராதன்‌ இவ்வுலகை 
விட்டுப்‌ போம்போது நான்‌ இமிரும்‌ 
தாவதென்ன? என்று புலம்பினாள்‌. 


யமதநுமர்‌ பெண்மணியே! 
உன்‌ இனிய வாகன்‌ மதுரம்‌ 
கோடை காலத்தில்‌ தாகத்தால்‌ தவிப்‌ 
பவனுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ வார்ப்பது 
போவிருக்‌கறது. ஸததியவானுடைய 
உயிர்‌ ஒன்று தவிர எது வேண்டு 
மாயினும்‌ கேள்‌. 


[பவனா - 


- ஸாவித்திரி:- ஆண்‌ மகவு இல்‌! 
லாத என்‌: பிதாவுக்குக்‌ குலம்‌ தழைக 
கக்‌ குமாரன்‌: உண்டாகச்செய்யவேண்‌- 
டும்‌. 

யமதருமர்‌:--அவ்வாறே ஆகுக. 


௦. 
oo 


என்று கூறிச்‌ செல்ல, .ஸாவித்‌ 
றி. பின்னும்‌. யமனைச்‌ தொடர்ச்‌ 
தோட, யமன்‌ அதுகண்டு திரும்பி. 
வீடு போ என்கிறோர்‌. 


ஸாவித்திரி:-(கண்ணுங்‌ கண்ணீரு, 
மாய்‌) இவ்வுலக இன்பமெல்லாம்‌ 
துக்கம்‌ தருவனவேயாம்‌. மிகப்‌ பிரீதி 
யுள்ள புருஷன்‌; தாய்‌, தகப்பன்‌ முத 
விய பர்‌துக்களெல்லாம்‌ இறுதியில்‌ 
இவ்வுலஇனின்றம்‌ பிரிக்தபோய்த்‌ 
துக்கத்தை விளைவிப்பவர்களே யொ 
ழிய வேறல்லர்‌. ஆதலின்‌; எனக்கு. 
இவ்வலூலிருச்க விருப்பமில்லை. 
தேவரீரோடு கூடவே 
இறேன்‌. 


யமதரநமர்‌:--உன்‌ வாய்‌ மொழி 
யைக்‌ கேட்டு என்‌ மனம்‌ உருகுன்‌ 
றது. உனக்கு வேண்டிய வரத்தைக்‌ . 
கேள்‌. கொடுக்கறேன்‌. 


ஸாவித்திரி :--(தச்சத்தால்‌ தன்‌: 
னையே மறந்து நின்று பின்‌) ஸத்திய 
வானுக்கு அடியாளிடத்தில்‌ மிசப்‌ 
பராக்‌கிரமசாலிகளான நூறு குமாரர்‌ 
கள்‌ பிறக்கும்படி அனுக்கரெடுக்க 
வேண்டும்‌. 


ய்மதநமர்‌:--(சிறிது கேரம்‌ ஒன்‌ 
றும்‌ தோன்றாமல்‌ பிரமித்து நின்று) 
அப்படியே அசக்கடவது. இப்பொ 


தின்‌ அச்‌ கொரு மத்‌ பனா நரகக்‌ சர அணத வநதத கைகள கனத கள வதாக கப ப பககக 
ஒரு சன்ன சங்கதியைச்‌ சின்ன சங்க தஇியாகவே அலசதியமாய்‌ விட்டு - 
. விட்டால்‌, எவ்வளவோ மனோ அமைதியை நீ காண்பாய்‌. இவ்விதம்‌ அமை. 


திப்பட்ப்போகவேண்டியவற்றில்‌ கலகப்பட்போவ து எத்துணை பேதமை! 


வந்துவிடு. 


Nn 


ஆஅவணிமீ] 


(முது நீ வெகுதூரம்‌ வர்துவிட்டரய்‌. 
திரும்பிப்‌ போ. 


[5 
௦௦ 


என்று சொல்லிச்‌ . செல்கிறார்‌. 
ஸாவித்திரி அப்போதும்‌ யமனை 
விடாமல்‌ பின்னேயே செல்கிறாள்‌. 
யமன்‌ மறுபடியும்‌ ஸாவித்திரி ஓடி 
வருவது கண்டு, வீடு போய்ச்‌ சேரும்‌ 
படி சொல்கிறார்‌. 

ல்‌ 

ஸாவித்திரி:- இவ்வுலகத்‌ இல்‌ 
.எல்லாமறிக்த பெரியோர்க்குத்‌ தெரி 
யாத தொன்றுமில்லை. ' அவர்களு 
டைய ஸத்தியத்தாலேயே இவ்வுலக 
மெல்லாம்‌ கட்டுண்டு நிற்திறது. அப்‌ 
படிப்பட்டவர்களுடைய அனுக்கிரகம்‌ 
ஒருபோதும்‌ வீண்போகாதாகையால்‌, 
அஈாதையான அடியாளைக்‌ காத்தருள 
வேண்டுகின்றேன்‌. 

யமதநமரீ:--உன்னுடைய வார்‌ 
தீதையைக்‌ கேட்கச்‌ கேட்க எனக்கு 


அதிச அரர்தமரதிறது. உனக்கு 
இஷ்டமான வரத்தை வேண்டிச்‌ 
கொள்‌. 


ஸாவித்திரி:--அடியாளுச்கு என்‌ 
ன வரயிருக்கறது? ஸத்‌ தியவா 
னுடைய உயிரைத்‌ தவிர எனக்கு 
வேண்வெது மற்றொன்‌றயில்லை. 
மேலும்‌, அவர்க்கு நூறு பிள்ளைகள்‌ 
பிறக்கும்படி நீவ்கள்முன்பு அனுக்ெ 
த்தது அவர்‌ பிழைத்தெழாமல்‌ எப்‌ 
படிப்‌ பரிபூரணமாகும்‌? ஆதலின்‌, 
அவரைப்‌ பிழைப்பூட்டித்‌ தேவர்‌ 


ருடைய தஇிருவாக்கை யதார்த்தமாக்க, 


வேண்டுகிறேன்‌. கணவனை விட்‌ 
டுப்‌ பிரிந்து எந்தச்‌ சுகமும்‌ அனுப 
விக்க எனக்கு இஷ்டமில்லை. பர்த்‌ 
காவை விட்டு தேவலோகம்‌ போக 


இட்டிெறாயா?_ ஈன்‌ ரகத்‌ திட்டிக்கொள்ளடா இராஜாவே! 


ஸாவித்திரியின்‌ பிரார்த்தனை. 


341 


வும்‌ இஷ்டமில்லை. கட்டின கணவ 
னில்லாமல்‌ -எர்தப்‌ பெருமைதான்‌ 
வந்தாவதென்ன? பிராணநாதன்‌ 
இறந்தபிறகு நான்‌ உயிரோடிரறாக்க 
வும்‌ வேண்மொ? ஆதலால்‌; தேவரீளை 
யே. சரணமாக அடைந்தேன்‌. காத்‌ 
தருள வேண்டும்‌ ஸ்வாமி. 


௦ 
௦௦ 


என்று ஆறாத்‌ துயரத்தோடு 
அழுது வேண்டினாள்‌. அதுகண்டு 
யமதருமர்‌ கற்புகிலையில்‌ ஒப்புயர்வில்‌ 
லாத உத்தமி இவளைத்‌ தவிர உலகத்‌ 
தில்‌ மற்றொறு பெண்டீரில்லையென 
மனமகிழ்ந்து; திருவுள்ளம்‌ இரங்கி, 
தான்‌ காலபாசத்தால்‌ கட்டியிருந்த 
ஸத்தியவானுடைய ஜீவனை அவிழ்‌ ' 
தீதுவிட்டு ஸாவி2 திரியைப்‌ பார்த்து; 


பெண்கள்‌ நாயகமே, இனி 
உனக்கு ஒரு குறையுமில்லை. 


FETE 0EE=0 000 
தங்களிடம்‌ பேப்‌ பழகிவிட்‌ 
| டார்களென்பதினாலேயே; அவர்‌ 
களின்கெளரவங்களையும்‌ மதிப்பு'ஃ 
களையும்‌ சாமானியமாகவும்‌, 
| அற்பமாகவும்‌ நினைத்துவிடுற 
ஓ சிலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இத்தகை 
யோரிடத்து அதிகம்‌ பொன்ன | 


E9000 


| கோயில்‌ விக்ரெகம்போன்று 
உ தூரத்தில்‌ நின்று அதிகம்‌ ஃ 
செறுங்காமல்‌ வில்குவதே மதிப்பு 

| காத அச்கொள்ளவழி! | 

5 பிறரது ஈற்பெயரைக்‌ . கொலை * 

| செய்பவர்களுமாவார்கள்‌. தங்க 
ளிடம்‌ பழனோரை அலகதியம்‌ 
செய்துவிட்டு, தங்களிடம்‌ ரெருய்‌ 2 ட்‌ 
நி காதவர்களையே மதிப்பாக எண்‌: 
ணுதல்‌ இவர்களின்‌ சுபாவம்‌. 


N00 000 


கசோபிச்‌ 


இறாயா?--வேண்டி௰வரை காட்டு, அதனால்‌ உன்‌ மனம்‌ தான்‌ விஷமித்தூச்‌ 
வட்ட பரம பிறரை அர்சக்கோபமும்‌ இட்டும்‌ ஏதும்‌ செய்வஇல்லை. 


௮42 


கணவனோடுகூட உன்‌ மனோரதப்‌ 
படியே நூறு மக்களைப்‌ பெற்று நீதி 
முறை தவறாமல்‌ உலகத்தைக்‌ காத்‌ 
அக்கொண்டு . சுகமாக நெொள்‌ 
வாழ்ந்திருக்கக்‌ சடவை.? 

என்று சொல்லி அ£ீர்வதித்து 
௮௨ளை அனுப்பிவீட்டப்‌ போலார்‌. 

ஃ 

பிதகு ஸாவித்திறி பிழைத்தெழு 
நீச ஸத்தியவானுடன்‌ புறப்பட்டு 
வர்‌, கண்கள்‌ தெரியப்பெற்ற மாம 
னர்‌ முதலியவர்களைக்‌ கண்டுகொள்‌ 
இருள்‌. இழந்த அரசு மீண்டும்‌ வரப்‌ 


V1 


REST TSSOOSTTISSOOOOOOOSOON 
ன்‌ ஓய்வு எங்கேங்கே £ 


pe 


அமிர்த குணபோதீனி 


பெற்று; தன்‌ கணவனோடு. சுகமே: 
வாழ்கிறாள்‌. 
ஃ 

எமனிடம்‌ வரம்‌ பெற்ற அன்‌ 
றைய இனம்‌ சதுர்த்தசியாதலால்‌ தன்‌ 
கணவன்‌ பிழைத்தெழுர்த பெருமைக்‌ 
காகச்‌ சதுர்த்தததோறும்‌ ஸாவித்திரி 
விரதம்‌ கொண்டிறாக்தாள்‌. ௮௮ 
காரணமாகவே;  இத்தேசத்தில்‌ இப்‌ 
போதும்‌ ல பெண்டீர்‌ ஸாவித்திரி 
சதூர்த்தி யென்று சொல்லி அன்‌ 
றையதினம்‌ பதி பச்தியுடனே விர 
தம்‌ கொண்டாடுநின்றனர்‌. சுபம்‌. 

———— 


A 
& 


ஓய்வு என்பது உழைப்பிற்குப்‌ பிறகு கிடைக்கும்‌ 2 
2% சொற்ப நேரத்திற்கே சொல்லப்படுவது. 


உழைக்காத 96 


96 சோம்பேரிக்குக்‌ கடைத்‌ துள்ள ஓய்விலே ஒரு ருசியும்‌ காண 96 
%, முடியாது. அந்த ஓய்வு ஒரு அருமையாகவும்‌ தோற்றாத. 98 


26 பள்ளிக்குச்‌ செல்லும்‌ 


பையனுக்கே ஞாயிற்றுக்ழுமை 4 
6 ஓய்வுகாளா௫ப்‌ பெரிய இன்பம்‌ தரும்‌. 


பள்ளிக்குச்‌ செல்‌ 34 


26 லாதவனுக்கு ஞாயிற்றுக்கிழமை ஒரு விசேஷ நாளாகப்‌ p14 
2 புலப்படாத. மாமி வீட்டிலிருந்து தாய்‌ வீட்டுக்கு வந்த 94 
96 பெண்ணுக்கே தாய்‌ வீட்டில்‌ தான்‌ அனுபவிக்கும்‌ ஓய்வின்‌ 6 


111) 


A 
2 
& 
& 
A 


ளூகையில்‌ கிடைக்கலாம்‌. 
இல்லாமல்‌ அவருக்காகக்‌ 


வி 


% 
A 


தான்‌ தேடிப்போன மனிதர்‌ கீ 


கிடைக்கலாம்‌.ரயிலுக்காகக்‌ காத்திருக்கையிலும்‌ காணலாம்‌. 
9 கிடைத்த ஓய்விலே உன்‌ மனோடிந்தனைகளைப்‌ பெருக்கிக்‌ 

கொண்டு, அதன கருத்துகளை உலகுக்கு உதவு. ஓய்வின்‌ 
போதும்‌ நீ ஒரு வேலை செய்வதாகக்‌ காட்டு, 


96 இன்பம்‌ தெரியும்‌. அந்த வீட்டிலேயே விவாகமின் றி 8 

யிருக்கும்‌ பெண்ணுக்குத்‌ தாய்‌ வீடு ஒரு ஓய்வின்‌ இன்பமா (11 
கத்‌ தோன்றாது. ஓய்வுகாலம்‌ கக்கூஷிலே இடைக்கலாம்‌. 
கல்யாண வீட்டிலே கிடைக்கலாம்‌. க்ஷவரம்‌ செய்துகொள்‌ 
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காத்துக்கொண்டிருக்கையில்‌ 1 
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சிசேச வாத்ஸல்யச்‌ சீறின்‌ புனித மகத்‌ துவம்‌ உணர்ர்கவர்‌ எங்கோ ஒரு 

வர்‌ இருவரே. மற்றவர்‌ யாவும்‌ அறிமுகச்‌ குப்பையே. வியாபார ரேசமே. 
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பெண்மையின்‌ ஒரு : 


உ ட ப 
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தி] 
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ஒளி, 


ல்ல 


௦௮. ப்‌ 
ல்‌ ற ன்‌ சொஞ்சம்‌ செல்‌ 
2 வாக்கும்‌ புகழும்‌ 
்‌ பெற்ற ஆசிரியனாக 
இருந்தபோதிலும்‌, சிறந்த வக்கீல்கள்‌ 
பேசியதைக்‌ கேட்டிருப்பினும்‌, கலா 
சாலைகளில்‌ வித்வத்வம்‌ வாய்ந்த 
புரோபஸர்கள்‌ உபன்யாஸம்‌ செய்‌ 
ததைப்‌ பார்த்திருப்பினும்‌, ஆடவர்‌ 
களைவிடப்‌ பேண்மணிகள்‌ பீரஸங்‌ 
கம்‌ சேய்ய ழற்படுவார்கனாலை, 
அவர்கள்‌ வெற்றி பெறுவதற்கான 
அருகதை வாய்ந்தவர்க ளென்றும்‌, 
இயற்கையான காரணங்களால்‌ இந்த 
- ௮க்தஸ்து அவர்களுக்குப்‌ பொருந்தி 
யிருக்றதென்றும்‌ உணர்கின்றேன்‌. 

ல்‌ 
ரீ அவர்களுடைய காவின்‌ வன்‌ 
மையை மட்டும்‌, அதன்‌ இராகச்‌ 
சுவையை மட்டும்‌ சிலாஇத்து இருக்க 
லாம்‌. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ ஈம்மைப்‌ பர 
வசப்படுத்தும்‌, தாண்டாமல்‌ தூண்டி 
நம்மை ஆட்டுவித் த ஈடத்‌ தவிக்கும்‌, 
அவர்களுடைய அற்புதமான மகத்‌ 


தைப்பற்றி நீ என்ன நினைக்கிறாய்‌? 
அன்னோரின்‌ அழயெ செர்கிற அத 
ரத்தினின்றம்‌ புறப்படும்‌ இ றிய 
மணிச்திரள்களான வார்த்தைகள்‌ 
கம்மை அதன்படி ஈடக்கச்‌ செய்விக்‌ 
கும்‌ சக்தியைப்பற்றி ரீ யாது திக்‌ 
றாய்‌? மணிதர்க்கு வேண்டிய இருப்‌ 
தயையும்‌, இன்பத்தையும்‌, அழகன்‌ 
வசீகரத்தையும்‌ மிகப்‌ பொருத்த 
மாய்த்‌ தங்களின்‌ வாழ்க்கையில்‌ பதிய 
வைக்கின்ற மாதரார்தம்‌ சக்திகள்‌ 
ஒன்றிரண்டா? அவை பல பலவே! 
அந்த ச௪கஇிகளனைத்தும்‌ .அரிவைய 
ரின்‌ ஹிருதயத்தில்‌ உற்பவித்து ஊறி 
ஊ ற்றூகக்‌ இளம்புபவைகளாகும்‌. அர்த 
சக்திகளில்‌ பெண்மணிகள்‌. பூரண 
வெற்றி கொள்வதும்‌ உண்மையே. 


௦ 
oo 


என்னுடைய வீட்டின்‌ ஒவ்‌ 
வொரு இடமும்‌, ஒவ்வொரு அலல்‌ 
காரமும்‌, வீட்டிலுள்ள பெண்மணிக 
ளின்‌ கைவேலைகளையும்‌, உழைப்பை 
யும்‌ வெளியிடுன்‌ றன. அவர்களின்‌ 
பேச்சுகளோ வாக்கு சாதுர்யத்தை 
வெளியிடும்‌ பிரசங்க மேடைகளாயுள்‌ 
ளன. பெண்மணிகளின்‌ மெல்லிய 


ஹிருதயம்‌ அதிக தயரத்தையோ, 


ஒருவன்‌ சமது பக்கமாகப்‌ பரிர்து பேசுறொனென்று காம்‌ ஸர்தோ 
ஷித்தபோதிலும்‌, அவன்‌ குளிர்ந்த கொள்ளி என்று பிறர்மூலம்‌ தெரிய வரு 
இறபோத; அவனுடன்‌ அதிகமாகக்‌ குலவாமல்‌ மரியாதையுடன்‌ தூரவிலகிக்‌ 


கொள்ளப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 


ஓக்க 


சோதனையின்‌ பாரத்தையோ தாங்க 
மூடிறெதில்லை யென்பதை உடனே 
அன்னோர்‌ வெளியிடும்‌ 
தெரிவிக்கின்றது. - 
ட ன்‌ 
oo 

பெண்மணிகளின்‌ வாக்கு சாதுர்‌ 
யத்தைமோ வேறெதனையோ குறித்து 
யாரேனும்‌ குறை கூறினால்‌, அவங்‌ 
ஊனம்‌ கூறுவோரது குணங்கள்‌ ஈல்‌ 
லது. தானாவென்று நி கவனி. பெண்‌ 
மணிகளின்‌ அற்புத ஒளித்திரள்க 
ளிலே எவ்வித மாசும்‌ படியாவாறு 
அதற்கான உபாயத்தைச்‌ செய்‌. 
அவர்களுடைய குறையை எந்த 
முறையில்‌ நிவர்த்திக்க முடியுமென்‌ 
பதை நீ ிர்தித்து வெளியிடு. அவர்க 
எது அர்த அற்புத அழூலே எத்‌ 
தகையோரது மனதையும்‌ அசைக்கக்‌ 
கூடிய சக்தி ஏதோ ஒன்று இருப்ப 
தால்‌, அந்த ௮ழயெ கண்ணொளி 
அழயெ பிம்பம்‌_—இரமத்தவறான வஸ்‌ 
அக்களின்‌ மீது கொட்டப்பட்பெ 
பாழ்படாதிறாக்க நீ ஜாக்கிரதை செய்‌, 
ஜாக்கரதையை ஒரு பக்கத்திற்‌ 
கொண்டு, கூடியவரை அன்னோர்க்கு 
இசைந்து ஈடக்கவும்‌ மூயன்றிடு. உன்‌ 
தன்மதிப்பைக்‌ காத்துக்கொள்வதற் 
காக வாழ்க்கையில்‌ கடுமையாக டர்‌ 
துகொள்வதை அவளிடம்‌ காட்டாது 


கண்ணீர்‌ . 


அமிர்த குணபோதினி 


ஒதுக்கெவை. அவ்விதமின்றி நீ கடு 
மையுள்ளவனா யாவா யாகில்‌, உண்‌ 
மையான துக்கமாயெ ஈரகத்தில்‌ 8 
வீழ்ந்து தத்தளிக்க வேண்டிவரும்‌. 
ஆகலின்‌, இரக்கமே உருக்கொண்ட 
மாணிக்கத்தை அழகுசெய்வதே உன்‌ 
மூயத்சியா யிருக்கட்டும்‌. பெண்மை 
யின்‌ ஒரு தனி ஒனியை என்றைக்‌ 
கும்‌ உன்‌ ஹிருதயத்தில்‌ வை. அப்‌ 
பொழுது நீ பூரண இன்பம்‌ காண்‌ 
பரய்‌. 


{mon | oars J கான [ moog | 7 அனை] 
மும்மாழ்வாரின்‌ இருஈக்ஷத்தி 
ரத்திலேஆயிரம்‌ பாசுரங்கள்‌ஒரே 
யடியாய்‌ ஓதி முடிக்கவேண்டி 
யிருந்ததால்‌ தங்களுக்குக்‌ கடி 
தம்‌ எழுதக்கூடவில்லை யென்று 
பத்து பேர்களுக்கு எழுதுகி 
ரேர்கள்‌. இவர்கள்‌ ஆயிரம்‌ பாசு 
ரங்கள்‌ ஓதிய பெருமையைப்‌ 
% பலரும்‌ அறிய விளம்பரப்படுத்‌.% 
திக்கொள்ளுதல்‌ இவர்களின்‌ 
எண்ணமோ? தங்களின்‌ பூஜை 
ஜெபங்களை த்‌ தங்களுக்குள்‌ 
வைத்துச்கொள்றெது தானே? 
அதைப்‌ பிறர்‌ அறியக்‌ சடிதங்க 
ளில்‌ தமுக்கு அடிப்பது ஏனோ? 
இதுவும்‌ ஒரு செளரவமா? 
Cierra fe |r 7 


கதனவ என்படத ததவ வ வயப்பட்ட பட ப தத த ளத ததத வகா அதத க ௮ IF 
ஒரு பக்கம்‌ வீடு மெழுகிக்‌ கொண்டும்‌, இன்னொரு பக்கம்‌ மற்றவரைச்‌ 
இடத்து அதற்குப்‌ பதில்‌ அவர்கள்‌ தாற்‌.ற, அதைக்கேட்டுத்‌ தன்‌ கண்களில்‌ 


நீர்‌ , ஒழுகெகொண்டு 


மிருந்தால்‌—அந்த வீட்டை 
படுத்‌ தியதில்‌ என்ன சந்தோஷம்‌ ஏற்படப்போடுறது? 
சுத்தப்படுத்து மூன்‌, தன்‌ மனதிலுள்ள அசங்காரம்‌, கோபம்‌, 


மெழுதிச்‌ சுத்தப்‌ 
வீட்டை மெழுகிச்‌ 


வஞ்சகம்‌, 


துசோகம்‌; அடங்காமை, எதிர்க்கும்‌ தன்மை; பட்டிவாய்‌ முதலியவற்றைத்‌ 
அமத்தி அத்தம்‌ செய்துவிட்டுப்‌ பிறகு வீட்டைச்‌ சுத்தம்‌ செய்ய முயன்றால்‌ 
அப்போது தான்‌ உண்மையான சத்தம்‌ ஏற்யடும்‌. மனதிலே கசுமால 
அழுக்குக்‌ குப்பைகளை வைத்துக்கொண்டு, வீட்டை மட்டும்‌ மெழுகுவதில்‌ 
ஒரு பிரயோஜனமுமில்லை. அர்த சுத்தத்தைச்‌ கடவுள்‌ விரும்பவுயில்லை. 
ஒரு சட்டியிலே உள்ளே யிருப்பவற்றைத்‌ தேய்த்துச்‌ சுத்தப்‌ படுத்தாமல்‌, 
சட்டியின்‌ வெளியே மட்டும்‌ தேய்த்துச்‌ சுத்தம்‌ செய்வதால்‌ பயனுண்டா? 
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3 தீண்டாமையின்‌ ரகசியம்‌. £ 
(ஓர்‌ ஹாஸ்ய நாடகம்‌.) 


ன்‌ 


வரர கடக்க ரை 


| 
[கோவிந்த சாஸ்திரியாரின்‌ 


வீட. வாசலில்‌ பள்ள ராமன்‌ 


வராண்டாவில்‌ நி ற்றொன்‌. | 


ராமன்‌:--(தனக்குள்‌) கான்‌ இரந்த 
சாமியின்‌ சேவகனா யிருந்தும்‌ கால 
முழுதுக்கும்‌ கேவலப்பவெதே கதி 
யாகிவிட்டது. வருஷம்‌ முழுதும்‌ 
உழைத்துத்‌ தோட்டத்து வேலைக 
'ளெலலாம்‌ செய்‌ அவருநிறேன்‌. இப்‌ 
படிப்‌ பாடெடுற எனக்கு சாயி 
வீட்கெ கேணியில்‌ தண்ணீர்‌ எடுக்க 
சுதந்திரயில்லையா? என்‌ பிள்ளை 
குட்டிகளுக்கு குடிக்க இவ்வளவு 
ஜலம்‌ எடுச்சவிடமாட்டேன்‌ என்டு 
,ரோர்களே? நானும்‌ மற்ற வேலைக்காரர்‌ 
களைப்போல மனிதன்தானே? ஏன்‌ 
எஜமான்‌ கேணி இட்டக்கூட என்னை 
வரப்படாதென்கொரோ? எஜமானி 
டம்‌ எல்லாத்தையும்‌ சொல்றேன்‌. 
இப்போதே சொல்லிவிட்டுத்தான்‌ 
வேறு ஜோலி பார்ப்பேன்‌. 

ல 

[சாஸ்திரியார்‌ உள்ளிருந்து 

வெளியில்‌ வருகிறார்‌. ] 


சாஸ்திரி:-என்னடா . பள்ளப்‌ 
பயலே! ஏன்ன தைரியமடா உனக்கு? 
மெள்ள மெள்ள வீட்டு வராண்டா 
வில்‌ ஏறி வர ஆரம்பித்துவிட்டாம்‌? 
£! ௪! ழே இறங்கு நாயே! 


ராமன்‌:--எசமாங்களே! ஒரு 
சங்கதி சொல்லணுங்கோ. 

சாஸ்திரி! நாமே! கழுதை 
மகனே! சங்கதியுமாச்சு! மண்ணு 
மாச்சு! அரப்போடா! பாபி!பிரஷ்டா! 
அப்பால்‌ . எல்லாம்‌ . பேசிக்கொள்ள 
லாம்‌, தொலைந்து போ. 


1] 
oo 


[பிரபல வக்கீலும்‌, சனாதன 
தர்ம சேவை சங்கத்தின்‌ காரிய 
தரிசியுமான ரகுகாத இக்ஷிதர்‌ 
அங்கு வரு5றர்‌. ] 

ரதநாத தீக்ஷிதர்‌: (ராமனைப்‌ 
பார்த்து) இவ! வெ! அரப்போடா 
சண்டாளப்‌ பயலே! இங்கே யார்‌ 
விட்டது உன்னை? இது என்ன ஸார்‌? 
நீங்கள்கூட இப்படி. விபரீதம்‌ செய்ய 
ஆரம்பித்து விட்டீர்களே? இந்தப்‌ 
பயலை இவ்வளவு தூரம்‌ ஏன்‌ வர 
விட்டீர்கள்‌? போடா எட்டிப்‌ போ! 

சாஸ்திரமே இறங்கிப்‌ 
போடா? 


ரது-தீக்ூிதர்‌:- அர ஓடிப்‌ 


) போடா! இவெ! இவ! இவர்களைப்‌ பார்த்‌ 


தாலுங்கூட பாபம்‌ என்று சம்கராச்‌ 
சாரிய ஸ்வாமி உபந்நியாஸத்தில்‌ 
சொல்லியிருச்‌இருர்‌. அப்படியிருக்க ம்‌ 
இது என்ன ஸார்‌? 


சாஸ்தீரி:--சாமா போடா இங்கே 
நிற்காதே! 


தனது கெளரவத்தையும்‌, தனது அம்தஸ்தையும்‌ மதிக்காமல்‌ ஈனப்‌ 
படுத்துறெ இடத்தில்‌, அவர்கள்‌ தன்னைக்‌ கேவலம்‌ செய்றொர்களே யென்று 
அக்ப்பதில்‌ பயணில்லை. தான்‌ பட்ட அவமானம்‌ போதுமென்று அவ்வள 


வுடன்‌ விலஇிவிவெதே உத்தமம்‌, 


அர்த மூடர்கள்‌ கேவலப்படுத்தினும்‌, 


உள்ள கெளரவம்‌ குறைச்துவிடாது; தன்னைக்‌ கொண்டாவெதற்கு எவ்வ 


அலோ பேர்‌ காத்துள்ளார்‌. 
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ராமன்‌: சங்கராச்சாரி ஸ்வாமி 
மோட்டார்‌ வண்டி ஏ.நலாமா சாமி. 
சமுஸ்‌ருதத்‌ திலே பேசாமல்‌ இக்க 


லீஷிலே பேசுறாரே சாமி! அது 
சரியா சாயி? 
ரது-தீகஷிதர்‌:_ ௭௦ கட்டை! 


என்ன வாய்‌ கொழுத்தப்போச்சோ? 
ஒண்டிப்‌ பயலாக இந்தப்‌ பக்கம்‌ ந்த 
காய்‌ நீ! கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாக 
நிலபலம்‌ தோட்டம்‌ உனக்கு அதிக 
மாகச்‌ சேர்ந்துவிட்டதிலே திமிர்‌ 
ஏ.றிவிட்டதா? 


சாஸ்திரி: இந்தப்‌ பயல்களிடத்‌ 
இலெல்லாம்‌ மது நிலங்களை வைத்‌ 
துச்‌ கடன்‌ வாங்கும்படியாக விதி 
ஏற்பட்விட்டதே. எல்லாம்‌ கலி 
யுகத்தின்‌ செயல்தான்‌! 


ரத-தீகஷிதர்‌:_—சலியுக மென்ன 
செய்யும்‌? இந்தப்‌ பயல்கள்‌ ஈன்றாக 
உழைத்து மண்ணையெல்லாம்‌ பொன்‌ 
னாக விளையச்‌ செய்து எளிய வாழ்‌ 
வில்‌ கரலர்தள்ளிக்‌' காசும்‌ பவுனு 
மாகச்‌ சேர்த்‌ துவிடுதிறார்கள்‌. ஈமக்கோ 


செலவழிக்கத்தான்‌ தெரிறெது; 
சேர்க்கத்‌ தெரியவில்லை. வரிப்‌ 
பளுவும்‌ வேறே! (ராமனைப்‌ 


பார்த்து) அடே பயலே! €ழே இறங்‌ 
குகிறாயா? உதைக்கட்மொ? 


[ர ராமன்‌ வராண்டாவை விட்‌ 
டுக்‌ ழே இறங்கித்‌ தூரத்தில்‌ 
ஆத்திரத்துடன்‌ நித்தன்‌.) 


ஓ 
௦ ட) 


சாஸ்திரி: இது என்ன ஸார்‌! 
இப்படிக்‌ காச்தியின்‌ திண்டாமை 
இயக்கம்‌ ஏற்பட்டதும்‌, இர்தப்‌ பள்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


உட்ச 


[பவன 


x 


எப்பயல்களுக்கு எவ்வளவு தைரியம்‌ 
உண்டாய்விட்டத? இது யெல்லாம்‌ 
காந்தி செய்த வேலை. தான்‌ கெட்ட 
தல்லாமல்‌ சர்திரபுஷ்கரணியையும்‌ 
கெடுத்துவிட்டார்‌. எல்லாம்‌ பிரஷ்ட 
மாய்ப்‌ பேரய்விமெ்போலிறாக்‌கிநதே. 
ஒட்டன்‌, பள்ளன்‌, பறையன்‌, சக்‌ 
இவி எல்லோரும்‌ ஒன்றாக வேண்டு 
மென்று சொல்லுபவர்‌ எப்படி மகாத்‌ 
மாவாக முடியும்‌? இதைப்பற்றி 
எனக்குப்‌ பெரிய சந்தேகமூண்டாக 
விட்டத. எதோ காங்கிரஸ்காரர்‌ 
பிரசங்கங்களில்‌ தையில்‌ இவர்களை 
எல்லாம்‌ சமதிருஷ்டியுடன்‌ பாவிக்‌ 
கும்‌ குணமுள்ளவரே மகா ஞானிக 
ளென்று சொல்லி யிருச்கிறதென்‌ 
இருர்களாமே, இது சரிதானா! நீங்கள்‌ 
இதையைப்‌ படித்திராப்பீர்களே! 


தீக்ஷீதர்‌- இத கலிகாலம்‌ ஸார்‌! 
இப்படித்தான்‌ நடக்கும்‌. ராஜீய 
விஷயத்தில்‌ காந்தி பேச்சுக்குமேல்‌ 
வேறு பேச்சில்லை தான்‌. தர்ம சாஸ்‌ 
திரங்களைப்‌ பொருத்தமட்டில்‌ அவ 
ருக்கு என்ன தெரியும்‌? தையில்‌ 
மகாத்மாக்கள்‌ தல்லபமென்று சொல்‌: 
லப்‌ பட்டிமுச்றதென்று “சங்கராச்‌ 
சாகி சுவாமிகளவாள்‌ அபிப்பிராயம்‌. 
இதைய இந்நாளில்‌ யார்‌ வாக்‌ 
இருர்கள்‌? அவகாசம்தான்‌ எங்கே ஈம 
க்கு? காந்தியும்‌ சனாதன தர்மத்தைக்‌ 
தொலைக்ககளம்பி யிறாக்கிறார்‌. இவர்‌ 
வேணுமென்றால்‌ £ழ்‌. சாதிச்காரர்‌ 
களோடு கட்டிப்‌ புறண்டு கொண்டு 
இருக்கட்டுமே! எல்லாம்‌ பிரஷ்டமாய்‌ 
விட்டது. கலிகாலத்தின்‌ கொடுமை. 
ஸார்‌! 


சாஸ்திரி: சமுத்திர யாத்திரை 
செய்தால்‌ ரெளரவாதி ஈ.ரகத்திற்குப்‌: 


ஒருவன்‌ ஏமாறியிருக்கறவரையில்‌ மற்றவர்கள்‌ தாராளமாக எதையும்‌: 
அடையலாம்‌, அனுபவிக்கலாம்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ விழித்‌ தக்கொண்டபிதகோ, 


எதுவும்‌ ஈடவாது. 
யதே. 


உடனே அந்த இடத்தை விட்டுப்‌ புறப்பட்டுவிடவேண்டி... 


ஆவணி] 


போகவேண்டுமென்று தர்ம ' சாஸ்‌ 
இரங்களில்‌ சொல்லப்‌ பட்டிருக்க 
தாம்‌. உங்கள்‌ குமரரரை ஐ. சி. எஸ்‌. 
பரீகைடக்கு சீமைக்கு , அனுப்பலா 
மென்று உத்தே௫த்‌திருக்இறீர்களே? 
எப்படி செய்யப்போடறீர்கள்‌? 


திகஷ்தர்‌:_ ௮௮ வேறு விஷயம்‌. 
அஅ “ஆபத்து தாம்‌ம்‌.? 

சாஸ்திரி: அத போகட்டும்‌. 
ஜில்லா ஜட்ஜு அரை நடத்திய “௩? 
பார்ட்‌ டீயில்‌ தாங்களும்‌ துரை பக்கத்‌ 
திலுட்கார்ந்து “டீ? குடித்‌ இர்கனாமே! 
இது சனாதனமா? , 


தீகட்தர்‌:-- சனாதன தர்மத்திற்‌ 
கும்‌ இதற்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? 
கோூலாஷ்டமிக்கும்‌, குலாம்காத 


ருக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? தாறமா 
ராகப்‌ பேசுகிறீர்களே? விஷயமே 
இன்னதென்று உமக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. எல்லாம்‌ பிரஷ்டமாகட்டும்‌. 
நீங்களும்‌ தர்ம சரஸ்‌திரங்களுக்குப்‌ 
பயந்து நடப்பவர்‌ என்று எண்ணி 
னேன்‌. இப்பத. ரொம்ப சந்தேக 
முள்ள ஆசாமி என்று எனக்குத்தெரி 
யாது. இப்பள்ளனை என்‌ கண்‌ முன்‌ 
பாக இப்படிப்பட்ட பிரஷ்டனைப்‌ 
பார்ப்பதுங்‌ கூடப்‌ பாபம்‌! இதற்கு 
1000-காயத்திறி ஜபம்‌ தான்‌ பிராயச்‌ 
இத்தம்‌. 


[இப்படி சொல்லிக்‌ 
கொண்டே புறப்பட்டார்‌ தஸ 
தர்‌.] 


௦ 
௦௦ 


சாஸ்திரி:--௪! சாமா! கேட்டாயா 
வக்கீல்‌ அய்யர்‌ சொன்னதை யெல்‌ 
லாம்‌! வராண்டாவில்‌ இணி எறி 


தீண்டாமையின்‌ ரகசியம்‌. 
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வராதே. உன்னால்‌ 
எனக்கு எவ்வளவு கஷ்டம்‌ பார்‌! 
கேணி ஜலத்தால்‌ இந்த வராண்‌ 
டாவைக்‌ கழுவி ஆகவேணும்‌. 


இன்றைக்கு 


ராமன்‌:--ஆமாம்‌! சாமி! ஒருகாள்‌, 
முன்னே ஈான்தான்‌ கேணியில்‌ 
இறங்க அதில்‌ விழுந்த சொம்பை, 
அம்மா எடுச்சச்சொல்லி எடுத்தேன்‌. 
கேணித்தண்ணி அம்மட்டும்‌ நீண்‌ 
டல்‌ ஆூவிட்டதே. அந்தத்‌ தண்ணி 
எப்படி வராண்டாவைச்‌ சுத்தி செய்‌ 
யுங்க! சாயி! ஏன்‌ இப்போ என்னைத்‌ 


கண்ணி எடுச்கவிடேன்‌ என்‌ 
நீங்கோ? 
சாஸ்திரி: ஜாஸ்தி பேசாதே! 


போடா! காயே! 


ராமன்‌:--ஏன்‌ சாமி! என்னைப்‌ 
பார்த்தால்‌ சாய்போலவா தோணுது 
சாமி? இந்தக்‌ சரொமத்தில்‌ உங்களுக்‌ 
கும்‌ அதிகமான நில பலமே எனக்கு: 
இருக்கிறது. என்னை ஏன்‌ காய்‌ 
பேய்‌ என்று பேசணுமோ? இந்த 
மாதத்துள்ளே என்‌ கடன்‌ பணத்‌ 
தைச்‌ கொடுக்காவிட்டால்‌ கோர்ட்டுச்‌ 
குப்‌ போவேன்‌. உட்பட்டு ஈடர்ததும்‌. 
போதும்‌, இந்த நாய்ப்பட்டமும்‌ 
போதும்‌. 


| ராமன்‌ கோபத்துடன்‌ போக. 
ரான்‌. ] ச 
ll 


[ ராமனின்‌ மருமகன்‌ சின்னான்‌ 
மதறாஷில்‌ (டிராம்‌ டிரைவர்‌.” 
இவன்‌ கொஞ்சம்‌ எழுதப்‌ படிக்‌ 
கத்‌ தெரிந்தவன்‌. ரஜா எடுத்‌ 
அக்கொண்டு மாமனார்‌ வீட்டுக்கு 


EE TS T= EES 
ஒருவன்‌ தனது பிந்திய அவசரத்திற்கென்று தனக்குத்‌ தெரிந்த மனித 


ரொருவரைச்‌ தன்‌ வீட்டில்‌ 
தரோ இரண்டு மாதங்கள்போல 


துணைக்கு வைத்துக்கொள்‌ றான்‌. அந்த மணி” 
கன்றாகப்‌ புசத்துவிட்‌ட, அவசர சமயத்‌ 


அக்கு உதவாமல்‌ ஈடுவில்‌ பு றப்பட்டுப்‌ போய்வி$ருர்‌. இவன்‌ ஏமாறுகிறான்‌. 


x 
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வந்திருந்தான்‌. மத்தியானம்‌ 
ப்‌ கேரம்‌. ஈடும்‌ வெயில்‌ 
அன்னானுக்கு அதிக தாகம்‌. 
ராமன்‌ குடிசையில்‌ குடிக்க 
கல்ல தண்ணீர்‌ இல்லை. ] 


சின்னான்‌:-— (ராமனிடம்‌) அய்யர்‌ 
தோட்டத்‌ துக்‌ கேணியிலாவ து போய்‌ 
அள்ளிக்கொண்டு வரலாமென்றாலோ 
அய்யர்‌ விடமாட்டார்‌. வேறு இடத்‌ 
திலும்‌ தண்ணி எடுக்க முடியாது. 
ஆறும்‌ 13 மயில்‌ அரம்‌, என்ன செய்‌ 
வது? 

ராமன்‌:-—இது இராமத்துச்‌ சம்‌ 
கதி. பட்டணத்துத்‌ தடபுடல்‌ இங்கு 
செல்லாது. ரொம்பவும்‌ கேவலமாய்‌ 
கம்மை மடத்துறொ. 

சின்னுன்‌:-— இந்தப்‌ பார்ப்பனர்‌ 
மதராஹிஃ2ல டிராம்‌ வண்டியில்‌ என்‌ 
பக்கம்‌ வர்து சோக்காக உட்காரச்‌. 
விடுகிறார்களே? அப்போ இட்டு 
எங்கோ போய்‌ விடுறது? எவ்வளவு 
பார்ப்பனர்கள்‌ மதராஹிலே “பூட்ஸ்‌ 
கிட்ஸ்‌” போட்டுக்கொண்டும்‌ தொப்பி 
கீரித்துக்கொண்டும்‌ ஸ்பென்ஸர்‌ 
சிழ்றுண்டிசாலையில்‌ சாப்பிட வரு 
கிறார்கள்‌! இவர்களுக்கு சான்‌ சரி 
யான வேடிக்கை காட்டவேணும்‌. 


ராமன்‌:-—*ஈம்ம அய்யர்‌ ஒரு தாஹி 
வீட்டுக்குப்‌ போவது வழக்கம்‌. இரவு 
8-மணிக்கு அவரை அங்கே பார்க்க 
லாம்‌. நீ பெங்களூர்‌ ஜவுளி வியாபாரி 
போல்‌ வேடமிட்டுக்கொண்டு அங்கே 
போ. நானும்கூட வந்து எல்லாம்‌ 
காட்டுறேன்‌. இதே மாதிரி வச்‌£ல்‌ 
அய்யரும்‌ ரயில்வேஸ்டேஷன்‌ ஹோ 
பீடலில்‌ இரவில்‌ தலைமரைவாகப்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பவனா 


போய்‌ கறி, குழம்பு, மூட்டை இன்று 
வருஇருர்‌. இவர்களுக்குப்‌ புத்தி 
வருமாறு: கேலி செய்யவேண்டும்‌. 
அப்போது . தான்‌ வெட்கப்பட்டு 
அடங்குவார்கள்‌. கேணியில்‌ தண்ணி 
எடுக்கவும்‌ , விடக்கூடும்‌. 


= ௦ 
oo 


[ இரவு 73 மணிக்கு சின்னான்‌ 
பெங்களூர்‌ ஜவுளி வியாபாரியாக 


மாறி, தாகி நீலாம்பாள்‌ வீட்டிற்‌ 
குச்‌ செல்கிறான்‌. ராமன்‌ வெளி 


யில்‌ ,தலை மறைவாக நின்று 
கவனிக்‌ஒருன்‌. | 
தாசி நீலா:--தாங்கள்‌ பெங்க 


சூரா? ஜவுளி வியாபாரியா? தாங்கள்‌ 
கொண்டு வந்திருக்கும்‌ சேலைகளை 
கான்‌ பார்க்க முடியுமா? 
சின்னுன்‌:--மான்‌ உன்‌ அழகைப்‌ 
பார்க்க வச்தேன்‌. நீயோ எனது 


ஜவுளி.பின்‌ அழகைப்‌ பார்க்க விரும்பு - 


கிறாய்‌. சான்‌ மாதிரித்‌ துணுக்குகள்‌ 
கொண்டு வந்திருக்கிறேன்‌, உனக்‌ 
குப்‌ பிரியமானகைப்‌ பார்த்துத்‌ தெரி 
வித்தால்‌ ஊர்‌ போய்‌ அனுப்புறேன்‌. 


[இர்த சமயம்‌ கோவிந்த 
சாஸ்திரி அங்கு வந்து கதவைத்‌ 
தட்டுகிறார்‌. | 


௦ 
௦௨ 


௦ 
௦௦ 


தாசி நீலா:--(தன்‌ வேலைக்காரி 
யிடம்‌) சரி, ஐயர்‌ வர்திருக்றொராக்‌ 
கும்‌. எனக்கு ' உடம்பு சரியில்லை 
யென்று கான்‌ சொன்னதாகக்‌ கூறி 
அனுப்பிவிட, 


ஒருவருக்கு அவரது இழி செயல்களைப்பற்றிக்‌ கடிதம்‌ எழுதி அதனால்‌ 
மனஸ்தாபப்பட்டசெ கொள்வதைவிட, அர்த ஒருவரது குணத்தை யறிந்து 
கொண்டு அவ்வளவோட எந்தச்‌ கடிதமும்‌ எழுதாமல்‌ ஒதுல்விவெது மேலா 


கும்‌. தபாற்‌ செலவும்‌ லாபமாகும்‌. 


ஸா 


அவணிமி” ] 


கின்னுன்‌:-யார்‌ வம்‌ திருக்கிறது? 


தாசி: கோவிந்த சாஸ்திரி, இவ்‌ 
வூரில்‌ அவர்‌ பெரிய மிராசுதார்‌. 
அனால்‌, இப்போ அ அவருக்குக்‌ கடன்‌ 
அதிகம்‌ என்று கேள்வி. இந்த வீடும்‌ 
அவர்‌ எனக்குக்‌ கட்டிக்‌ கொடுத்தது 
தான்‌. 


சின்னுன்‌:--வந்தவரைப்‌, போகச்‌ 
சொல்லாதே. அவரை உள்ளே 
வரச்செய்து, அவரைக்கொண்டும்‌ நீ 
ஒரு புடவைக்கு உனக்காக ஆர்டர்‌ 
கொடுக்கச்‌ சொல்லு. கான்‌ அதற்குக்‌ 
கமிஷனும்‌ உனக்குக்‌ சகொடுக்கரேன்‌. 
எனக்கும்‌ ஒரு புடவை விலையாகட்‌ 
டும்‌. 

தாசி: சரி சரி, எவ்வளவு கயி 
ஷன்‌ கொடுபமீர்கள்‌? பாதி விலைக்‌ 
குப்‌ புடவை கொடுப்பீர்களா? 


சின்னான்‌:-—ஆஹா! அப்படியே! 
ல்‌ 

[ தாச நீலா உடனே சாஸ்‌ 
திரிகளை அழைத்து வரும்படி 
வேலைக்காரியிடம்‌ கூற; சாஸ்திரி 
களும்‌ உள்ளே வந்து சன்னாளை 
யும்‌ நீலாவையும்‌ கண்டு திடுக்‌ 
இடுகிறார்‌. ஏ] 

கோவிந்த சாஸ்தீரி:--என்ன 
நீலா! இர்த அன்னிய மனிதர்‌ யார்‌? 

தாசி: என்ன சாமி! கூச்சப்படா 
தீர்கள்‌. இவர்‌ பெரிய ஜவுளி வியா 
பாறி. பங்களூறிலிறார்‌ து இன்று காலை 
வந்தார்‌. புடவை விற்பனைக்காக 


தீண்டாமையின்‌ ரகசியம்‌. 
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வந்திருக்கிறார்‌. பெங்களூறிவிருக்கும்‌ 
என்‌ தங்கச்‌ இவரை இங்கே இறம்‌.. 
கும்படி லெட்டர்‌ போட்டிருக்கிறாள்‌. 
நாளைகாலையில்‌ புதப்பட்பெ போவார்‌. 
பெங்களூரில்‌ “(ஜெய கோபால்‌ அண்ட 
பிரதர்ஸ்‌? என்ற பிரபல ஜவுளிக்‌: 
கடை இருக்கிறதாம்‌. அம்‌இரும்‌ து: 
தான்‌ பங்களூர்‌ சேலைகள்‌ பலவூர்க 
ளுச்கு அனுப்பப்படுகிறசாம்‌. அரே 
பெரிய பட்டணங்களிலுங்கூட ஜவ 
ளிக்கடைகள்‌ இருக்கறசாம்‌. இவ 
ருக்கு ஜெயகோபால்‌ பின்ளை என்று 
பெயர்‌. நீங்களும்‌ எனக்கு ஒரு புட 
வை வாங்கித்‌ தருவதாகச்‌ சொல்லி? 
வட்திருக்கிறீர்கள்‌. ' ஈல்ல சமயமாக 
இவரும்‌ வந்தார்‌. தங்கள்‌ வரவை: 
எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
தாங்களும்‌ வர்திர்கள்‌: அடியே 1: 
ஸ்வாயிக்குத்‌ தாம்பூலம்‌ கொண்வொ. 
ல்‌ 

| வேலைக்காரி தாம்பூலம்‌ 
கொண்டுவர, சின்னான்‌ எடுத்தப்‌: 
போட்டுக்கொள்வறான்‌. தாகி 
தாம்பூலம்‌ மடித்துத்‌ தர சாஸ்‌ 
திரியார்‌ போட்டுக்கொள்ஜறார்‌. |: 


ல 
சாஸ்திரி:--த ம்‌. களு டைய: 
“பிராஞ்சு?” இவ்வூறிலில்லைபோலிருக்‌ 
இறதே? 


சின்னன்‌: புதிதாக ஒரு கடை 
யைத்திறக்கும்‌ உத்சேசத்துடனேயே 
இங்கு வந்தேன்‌. முதலில்‌ நீங்கள்‌ 
ஒரு புடவைக்கு ஆர்டர்‌ கொயெ்கள்‌. 


தாசி: சான்‌ சொல்லுறெ புட. 
வையை எழுதிக்‌ கையெழுத்துப்‌ 


தித்திப்புப்‌ பண்டங்கள்‌ இருக்குமிடத்தை கோகச்‌ செல்வது ஈக்க 


ளின்‌ இயல்பு. 


அதுபோலவே, ஈம்மொருவனுக்கு வேலை இடைக்காமற் 


போகின்றதா, பார்ப்போமே என்று கல்ல உத்தியோகங்கள்‌ இடைக்குமிடத்‌ 


தை ரோக்ிப்‌ படித்த வாவிபர்கள்‌ ஒடெரறார்கள்‌. 


பின்பு தங்களின்‌ எண்‌: 


ணம்‌ நிறைவேறாததை ரோக்இித்‌ இகைக்கிறார்கள்‌, 
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“போடுங்கோ. பணம்‌ 


தரலாம்‌. 


மெதுவாகத்‌ 


சாஸ்திரி: என்ன ஐயா, வேடிக்‌ 
கையாக வந்த இடத்தில்‌ உங்கள்‌ 
ஜவுளி வியாபாரத்தையும்‌ நடத்த 
.ஜீர்சளே? 

[சாஸ்திரியார்‌ சின்னான்‌ புஸ்‌ 
அகத்தில்‌ கையெழுத்துப்‌ போடு 
கிறார்‌. இதன்பிறகு . சின்னான்‌ 
பிடி குடிக்கத்தொடங்‌ி, நீலா 
வைப்‌ பார்த்து நான்‌ வெளியில்‌ 
போய்விட்டுப்‌ பத்து மணிக்கு 
வருகிறேன்‌ என்று புறப்படு 
முன்‌. சாஸ்திரியும்‌ அவனுடன்‌ 
கை குலுக்கியபடி அவனை 
அனுப்ப வெளியில்‌ வருஇஞர்‌. 
அங்கு சாமன்‌ வாயிற்படியருகல்‌ 
பின்றுகொண்டிருப்பதை சாஸ்‌ 
.இரியார்‌ காண்கிறார்‌. ] 


சாஸ்தீரி:--என்னடா ராமா! 
இங்கே என்னடா வேலை உனக்கு? 


ராமன்‌:—கும்பிடரேன்‌ சாமி! 
சம்ம மருமகன்‌ தாச வீட்டுக்கு வர்‌ 
தாங்களா? அவன்‌ இங்கே இருக்‌ 
கான்‌ என்று சொன்னாருங்க. அவ 
னைப்‌ பார்க்கலாமென்று வந்தேன்‌. 

சாஸ்தீரி: என்னடா பைத்தி 
யமா உனக்கு? உன்‌ மருமகனாவத, 
இங்கேயாவது? 

ராமன்‌:--(சன்னானைப்‌ பார்த்து;) 
அப்பப்பா! அய்யமார்கள்தரன்‌ வைப்‌ 
பாட்டி வீட்டுக்குப்‌ போராங்கோ ! 


அமிர்த குண்போதினி 


[பவன்‌ 


ஏண்டா நீ கூட அப்படியே ஆரம்‌ 
பித்‌ தவிட்டாயா? 


சின்னை:-—( வட்க ப்பட்டவன்‌ 
போல்‌) இல்லை! இல்லை! உம்‌! 


ராமன்‌:--(சாஸ்‌ திரியைப்‌ பார்த்து) 
இவன்‌ தான்‌ என்‌ மருமகன்‌. 
பாருங்கோ சாமி இவன்‌ ஈடத்தையை! 
அய்யமாரும்‌ பள்ளனும்‌ ஒரே தா 
வீட்டுக்குப்‌ போடுராங்கோ! எனக்கோ 
கேணித்‌ தண்ணீர்‌ எகெகக்கூடச்‌ 
சொர்தம்‌ காணோம்‌! 

சாஸ்திரி:_—(ஆ ச்‌ ௪ ரியத்துடன்‌) 
இது என்ன? இவர்‌ பெங்களூர்‌ 
வியாபாரியல்லவா? 

சின்னன்‌: உல்கள்‌ தோட்டக்கார 
ராமன்‌ எனக்கு மாமனுங்கோ; வயிற்‌ 
அப்பிழைப்புக்கு ஜவுளிமட்டமெதானா? 


எல்லா வியாபாரமும்‌ பார்க்கறது 

தானுங்கோ! கான்‌  ஜாதியிலே 
பள்ளன்தானுங்கோ! 
ஃ 

[சாஸ்திரியார்‌ ரொம்பவும்‌ 


கோபத்துடன்‌ ராமனைப்‌ பார்‌ 
தீது (உன்னை விட்டே பள்ளப்‌ 
பயலே” என்று உறுமிக்கொண்டு 
தலை முக்காடிட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ 
பாராமல்‌ ஓட்டம்‌ பிடிக்கிறார்‌. 
வீதியில்‌ கும்பல்‌ கூடி சாஸ்திரி 
யாரைக்‌ துரத்திக்‌ கேலி செய்‌ 
கிறது. | 


[1] 


[ர யில்லேஸ்டேஷனில்‌ ஒறு 
ஆங்கிலேய ஹோட்டலில்‌ சின்னான்‌ 


பபப பை அைஅ அ அ ப 

திருவருட்பா பாடிய இராமலிங்க ஸ்வாமிகளைப்பற்றிச்‌ கேவலமான தீர்ப்‌ 
பொன்று முன்னர்‌ ஹைகோர்ட்டில்‌ வெளியாயிற்று. ஆயினும்‌, அத்‌ தீர்ப்பை 
ஜனங்கள்‌ சவணிச்சவே யில்லை. பெறியோர்களைப்பற்றி எத்துணைச்‌ கேவல 
மொழிகள்‌ தோன்றிடினும்‌ மறு கணத்தில்‌ மறைர்தொழியும்‌. 


ஷு 


ஞா 


ஆவணி மீ] 


நாகரீகப்‌ பிரபு வேடம்‌ தரித்து, ரகு 
காத திகதித்ர்‌ வழக்கமாய்‌ அங்கு வரு 
இற ரேரத்தை எதிர்பார்த்து உட்‌ 
்‌ கார்ச்து கொண்டிருக்கிறான்‌. பக்கத்‌ 


இல்‌ ஹோட்டல்‌ பொட்லர்‌ நிற்‌ 
கிறான்‌. ராமன்‌ வெளியில்‌ மறை 
வாக இருக்கிறான்‌. தீக்ஷிதரும்‌ 


உள்ளே வர்‌.து நுழை௫ளூர்‌.] 
ஃ 

சின்னுன்‌:-(பொட்லரைப்‌ பார்த்து) 
ஐஸ்க்ரீம்‌ இருக்கறதா? கொண்டி வா. 

ஹோட்டல்‌ பட்லர்‌:-(அப்படியே 
கொண்டுவந்து வைத்து) தங்களுக்கு 
ஆகே்ஷேபனை யில்லாவிட்டால்‌, இங்கு 
வழக்கமாய்‌ வரும்‌ ஒரு வக்கீல்‌ 
ஐயரை இங்கு தங்களுடன்‌ உட்கார 
வைச்சேன்‌. 

சின்னான்‌ :_— (புன்சிரிப்புடன்‌) என 
க்கு ஒன்றும்‌ ஆக்ஷேபனை இடை 
யாது. அவர்‌ யார்‌? 

பட்லர்‌:-அவர்‌ இவ்வூரில்‌ பிரபல 
வக்கீல்‌. அவர்‌ பெயா ரகுநாத 
தீக்ஷிதர்‌. 


௦ 
௦௦. 


[இசத்குள்‌ ஷிகர்‌ உள்ளே 
வந்து சின்னான்‌ பக்கத்தில்‌ நாற்‌ 
காலியில்‌ உட்கார்ந்து மேஜை 
மைப்‌ பார்க்கிறார்‌. ] 

ல்‌ 
அன்னான்‌:--(தீக்ஷிசரைப்‌ பார்த்து) 
சலாம்‌ செய்கேன்‌. ' 

தீக்ஷிதர்‌:_— ராம! . ராம! (பட்லரி 


டம்‌) இது யார்‌? உனக்குப்‌ பறிச்சுய 
முண்டோ? 


தீண்டாமையின்‌ ரகசியம்‌. 
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பட்லர்‌:--(தகிதருடன்‌) இவர்‌ 
அடுத்த வண்டியில்‌ மதுரைக்குப்‌ 
போகிறார்‌. இந்த ஊருக்குப்‌ புதிய 
அசாமி. பெரிய மனிதர்‌ போவிருக்‌ 
கிறது. 

தீகவிதர்‌:_ பரவாயில்லை! யாரா: 
யிருந்தால்‌: நமக்கென்ன? இன்றைக்‌ 
கென்ன “மேனு? (Men.) 


பட்லர்‌:-“சூப்‌?? ரோஸ்ட்‌ அண்ட்‌ 
எச்‌ ஐஸ்‌இரீம்‌ ரெடி, டீ? ஸார்‌. 
தீக்ஷிதர்‌: பேஷ்‌! எல்லாம்‌ 


கொண்டு வா. 


௦ 
௦௦ 


[பட்லர்‌ 8, 4, ப்ளேட்கெளில்‌ 
யாவும்‌ கொண்டுவர, தீக்ஷிதர்‌ உத்‌ 
ஸாகமாய்ப்‌ புசக்‌இஞர்‌. | 


௨9 
௦௦ 


தீக்ஷிதர்‌:--இன்றைக்கு “டிஷ்‌? 
ரொம்பவும்‌ ஈன்றாக இருக்றெது. 
ஹே! வைதீக மடிஸஞ்சிகளும்‌ உருத்‌ 
இிராக்காரிகளும்‌. இதையெல்லாம்‌ 
சாப்பிடக்கூடாதென்று முட்டாள்‌ 
தனமாய்ப்‌  பிதற்றிக்கொண்டிருக்‌ி 
ரூர்களே! சமீபத்தில்‌ மடக்க யாகத்தி 
லாவது ஆட்டுக்‌ கொழுப்பின்‌ ௬௪ 
பார்த்திருக்கலாமே! இவர்களுக்கு 
என்ன தெரியும்‌? டாம்‌ இட்‌, ஆல்‌!?? 

சின்னுன்‌:--பாப்பார்‌ 
கண்டதைச்‌ சாப்பிடலாமா? 


'தீக்விதர்‌ சாப்பிடக்‌ கூடா 
தென்று எங்கே சொல்லியிருக்கிற து? 
முன்காலத்தில்‌, இப்போதும்கூட 
யாகத்தில்‌ பிரகரணம்‌ மாமிசம்‌ சாப்‌ 
பிட்டார்களே? அது இருக்கட்டும்‌, 
நீர்‌ இங்கு என்ன ஜோலியாக வர்‌ ர்‌? 


இப்படிக்‌ 


சில வருடங்களில்‌ உடம்பின்‌ வளர்ச்சி முடிந்து விடுகின்றது. பிறகோ 
-வளர்வதில்லை. மனமோ அவ்வனமன்று; நாளாவட்டத்தில்‌ அது வளர்ம்‌ த 


பெருகிக்கொண்டே யிருச்சன்றது. 
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| ்‌ 
. சின்னான்‌: ஒன்றும்‌. விசேஷ 
மில்லை. சான்‌ மதராஹில்‌ ஹரிஜன 
சேவா சங்கத்தின்‌ ஒரு தொண்டன்‌. 
இவ்வூரில்‌ ஹரிஜன இயக்கத்துக்கு. 
விரோதமாய்‌ ரகுகாத தீக்ஷிதர்‌ என்ற 
பிரசத்தி பெற்றவர்‌ ஒருவர்‌ இருக்க 
ருராம்‌. அவர்‌ தர்ம சாஸ்‌ இரங்களில்‌ 
மகா தேர்ச்சியுள்ளவராம்‌. இவ்வூர்‌ 
சனாதன தர்ம ஸேவாசங்கத்தின்‌ 
சாரியதரியொம்‌. அவரைக்கண்டு சல 
சந்தேகங்கள்‌ கேட்டுத்‌ . தர்மம்‌ 
தெரிம்‌துதொள்ளலாமெள்று வம்‌ 
தேன்‌. என்‌  அதிர்ஷ்டவசமாய்‌ 
அவர்‌ இங்கு அவசியம்‌ வருவர்‌ 
என்று பட்லர்‌ சொல்லி, நீங்கள்‌ தான்‌ 
அப்பெரியார்‌ என்று தெரிவிக்கவே 
வெகு ஸந்தோஷமானேன்‌.  ' 


௦ 
௦௦ 


[இந்த சமயம்‌ வெளியி 
லிருந்த ராமன்‌ திடீரென்று 
உள்ளே நுழைூரறான்‌. ] 


௦ 
5௦. 


திக்ஷ்தர்‌:-- (ராமனைப்‌ பார்த்து) 
இர்தப்‌ பள்ளப்‌ பயலை யார்‌ உள்ளே 
விட்டத? (என்று கூச்சலிட்டார்‌.) 

ராமன்‌:--என்ன சாமி! ஐயரின்‌ 
வீட்டிலேதான்‌ நான்‌ வரப்படாத! 
இங்கேகூட வரப்படாதா? இந்த 
ரயில்‌ ஏறக்கூடாதா? ஈம்ப மருமகன்‌ 
இதோ உங்கள்‌ பக்கத்தில்‌ உட்காரச்‌ 
'இருக்கறாங்கோ! அவரைப்‌ பார்க்க 
வந்தேன்‌. இதில்‌ என்ன தப்பிதம்‌? 

தீக்ஷிதர்‌: இங்சே உன்‌ மரு 
மகனா?-—யாருடா? அது? 


சின்னான்‌: ான்தான்‌ ஸார்‌! என்‌' 


உடையைப்‌ பார்த்தால்‌ பள்ள 
னென்று தோன்‌ றவில்லையாக்கும்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


. கொண்டு 


[னா 


ராமன்‌:_என்ன எஜமான்களே! 


'இக்த “சூப்‌? கடு சாப்பிட்ட கோஷம்‌: 


இர எவ்வளவோ ஜெபம்‌ செய்யப்‌, 
போறீங்கோ? இந்தக்‌ ளப்‌ பொட்லர்‌ 
என்ன ஜாதிங்கோ? ; 
அண்ணாத்தை ஆச்சே! இன்றைக்கு. 
அமாவாசையில்‌ இப்படித்‌ தின்ன 
லாமா? தங்களுடன்‌ ஒரே மேஜையில்‌ 
உட்கார்ந்து சாப்பிட்ட பெரிய மணித 
ரும்‌ ஈம்ம மருமகன்தானே! என்‌ 
பெண்ணைத்‌ தானே அவருக்குக்‌ 
கொடுத்திருக்கு. உள்ளூர்‌ பறப்பயல்‌ 
மட்டம்‌ கூடாதாக்கும்‌. வெளியூர்‌ 
பறப்பயலா யிருந்தால்‌ தோஷமில்லை: 
என்று சாஸ்திரத்திலே சொல்லி 
யிருக்கா சாமி. உ௫க தீண்டாமையின்‌ 
ரகஜியம்‌ வேடிக்கையா யிருக்கே. 


[தீக்ஷிசாது முகத்‌ இன்‌ 
அழகை என்னென்று சொல்ல ? 


அசடு தட்டிவிட்டது. மூஞ்ச 
தொங்கி விட்டது. புசித்துக்‌ 


கொண்டிருக்த முட்டையைப்‌: 


பாதியில்‌ நிறுத்தி விட்டார்‌. 


பட்லரை விரைக்கப்‌ பார்த்துக்‌. 


கோபம்‌ கொண்டார்‌. ] 
1) 
தீகதர்‌- (பொட்லமைப்‌ 
பார்த்து) என்‌ அப்பா. அவர்களை 
இங்கே விட்டாய்‌? வேறு பிரத்தி 
யேகமான இடத்தில்‌ உட்காரவைக்‌ 
கப்படாதா? 
பட்லர்‌:--ரயில்வே ஸ்டேஷனில்‌ 
இந்த ஜாதிபேதமெல்லாம்‌ பார்த்தால்‌ 
ஜளப்‌ வியாபாரம்‌, நடப்பதெப்படி. 2 
2 os உட 
[தீ ததா மூணுமுணுத்துக்‌ 
கோபத்தோடு 


கால ஸமுத்திரத்துள்‌ எத்துணை அரிய கலைவல்லோர்‌— வீரர்‌ புண்‌ 


ணிய புருடராதியோரின்‌ வியப்புக்குரிய செயலும்‌ ஒர்த்தியும்‌ 


தோஜ்றுது போயின? 


நம்முடைய: 


மூழ்‌ித்‌. 


ர 


-ஆவணிமீ] 


லை லை 


வெளியே செல்லர்‌. இவ்விஷ 
யம்‌ ஊர்‌ முழுதும்‌ பரவி விடு 


கிறது. சாஸ்திரியாரின்‌ மீது 
ராமன்‌ கடன்‌ தொகைக்காக 
-வியாஜ்யம்‌ . செய்து அவரை 


வாரண்டில்‌ பிடித்துவிடுகிளுன்‌... 


அதன்மேல்‌, ஜாமீன்மீது விடு 
பட்ட சாஸ்திரியார்‌ கேணியில்‌ 
ஜலம்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளும்படி 
ராமனை வேண்டுகிறார்‌. கெஞ்ச 
னால்‌ மிஞ்சுவதும்‌, மிஞ்சினால்‌ 
கெஞ்சுவதம்தான்‌ தீண்டாமை 
யின்‌ ரகியமாம்‌. ] 
எஸ்‌. வி. ஸ்ரீனிவாஸன்‌, 
பி. ஏ.,.பீ. எல்‌. 


தீண்டாமையின்‌ ரகசியம்‌. 
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'ஒரேவீட்டில்‌ இருக்ற இரு 
வருக்கு இரண்‌டதினசில்‌ தனித்‌ 
தனிக்‌ கடிதங்கள்‌ எழுதுவது. 2 
ஒருவருக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதி 
யிருப்பதை மற்றவர்க்கு எழுதும்‌ 
கடிதத்தில்‌ ெரிவியா து 
மறைத்துவிவெது. இருவறிட | 
மிரும்தும்‌ தனித்தணிப்‌ பதிலை 
எதிர்பார்ப்பது. இக்க... இருவ $ 
ருக்கும்‌ இடையே பேதம்‌ விளை {] 
விக்க முயல்வது. , இத்தகை 
யோர்‌ மிச்ச பயங்கரமானவர்க 
ளாவர்‌. 
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நீ நாடகத்தைப்‌ பார்த்து சக்தோஷப்படுவ அ, பிறரு. a 
டைய கல்யாணத்தைப்‌ பார்த்து. ௨கந்தமாக இருப்பதற்குச்‌ 8 
சரியாகும்‌. . 8 ஒரு நடிகனகவே அந்த நாடகத்தில்‌ நடிக்கத்‌ ற 
தொடங்கினால்‌ அப்போதுதான்‌ அதில்‌ அதிக அனுபவமும்‌ 
பொறுப்பும்‌ ஏற்று, நாடகம்‌ பார்த்ததைவிட; ஈடிகனாக 
நடித்ததில்‌ அதிக அரந்தமிருப்பதாக உணர்ந்‌துகொள்வாய்‌. : 
ஒன்றில்‌ சம்பந்தப்பட்டு அதன்‌ கஷ்டங்களை நுகர்ந்து கண்டு 
அதிலீருக்து பெறும்‌ அரந்தமே பெரியது. பிறரது விவா 32 
கத்தைப்‌ பார்த்ததைவிட, நீயே விவாகம்‌ செய்துகொண்டு 249 
ஒரு மாப்பிள்ளையாக, அந்தப்‌ பாடுகளையும்‌ செலவுகளையும்‌ 
உணர்ந்து அதிலிருக்து காணும்‌ இன்ப2ம ஓப்ப்ற்றதென்ப 
தைச்‌ சொல்லவும்‌ வேணுமா? 


வைகளை 


நடிப்பதும்‌ பார்ப்பதும்‌ வேவ்வேறு வேலை. oe 


2 


்‌ 


4 


டட வல டது 


சிலர்‌ மற்றவர்களுடைய ஈட்பிலிருந்தும்‌ விலகிக்கொள்ள 'கீனைகஇரர்‌ 
கள்‌. மற்றவர்களோ ௮க்த விலகுதலுக்கு ஆசி கூறி, அந்த ஈட்பின்‌ அடள்‌ 


தாலம்‌ அவ்வளவு தானாகையால்‌ ௮௮ முடிர்‌ துவிட்டதாக்கும்‌ 


என்று 


எண்ணி சாந்தமாகவே இருந்து விடுஇறார்கள்‌. ஆனால்‌, விலகிக்‌ கொண்டலர்‌ 
கள்‌ சட்பாயிருந்த காலத்தில்‌ காட்டிய அன்பையும்‌ உதவிகளையும்‌ பிராண 


- அள்ள வரையில்‌ மறவாமல்‌, வில 2னார்க்கு ஸதா மங்கள வாழ்த்து கூறிப 
“யடியே இருக்கிறார்கள்‌. 
28 
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இ ஸ்ரீ சைதன்ய: சரித்திரம்‌. $ 


ஒரு பகுதி. 
65ஒ565449666555666 


ராக்கு நீமை 
என்பது செல்வப்‌ பெயர்‌. 
முதல்‌ மனைவியின்‌ பெயர்‌ லக்ஷ்மி 
தேவி. அர்த அம்மை நிரியாணத்தை 
யடைந்ததால்‌, விஷ்ணுப்பிரியை 
என்னும்‌ வேறொரு பெண்ணை விவா 
கம்‌ செய்வித்தனர்‌. அம்மஸ்கை சகா 
தனர்‌ என்னும்‌ இறந்த பிராமணரு 
டைய புத்திரி. அவள்‌ சல காலமாக 
நிமையைப்‌ புருஷனாக அடைய 
இச்சைகொண்டு பிரதிநினமும்‌ கங்‌ 
சையில்‌ நீராடி ஜெபம்‌ செய்த பின்‌ 
னர்‌; நிமையின்‌ தாயாகிய ச௫தே 
வியை ஈமஸ்கரித்து அவளுடைய 
அசியைப்‌ பெற்று வந்தாள்‌. கடை 
யாக விஷ்ணுப்பிரியையின்‌ விருப்‌ 
பம்‌ நிறைவேறியது. இந்த விவாகம்‌ 
நடர்த பின்‌ சசதேவி தன்னைப்‌ பாக்‌ 
இயசாவியாக நினைத்துக்கொண்‌ 
டாள்‌: மிகுர்த அழகும்‌, ஈன்னடக்‌ 
கையும்‌, பிர்‌ தியுமமைந்த விஷ்ணுப்‌ 
பிரியை தனக்கு -மருமகளர்கச்‌ 
'டைத்தது மூன்‌ ஜென்மத்திற்‌ 
செய்த ஈல்வினையின்‌ பயனென்று 
எண்ணி; கடவுளின்‌ கருணேயை 
ரோச்‌ மனமுருகுவாள்‌. இவ்வாறா 
கச்‌ ஒல இனங்கள்‌ கழிந்தன. 


ஃ 
தி மை உத்ஸாக மனத்தினராய்‌ 


தம அ அக்கை யழைத்‌ துக்கொண்டு 


'பெ ந்துக்கொண்டார்‌. 


அ௮வாது. 


- ஆச்சரியத்தை 
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சுடைவீதியிற்‌ சென்று ஒவ்வொரு 
வர்த்தகர்களிடமும்‌ ஸமத்காரமாய்ப்‌ 
பே, அவர்களது மனத்தை இழுத்‌ 
அத்‌ தமக்கு வேண்டிய சரக்குகளைப்‌ 
பிறகு அவற்‌: 
நின்‌ இரெயத்‌ை தச்‌ கொடுக்கத்‌ தம்‌: 
மிடம்‌ பணம்‌ இல்லை யென்றார்‌. 
பக்திப்‌ பரவசத்தில்‌ மூழ்யெ வர்த்த 
கர்கள்‌ விலையின்றி எடுத்துச்‌ செல்‌ 
லுமாறு வேண்டிக்கொண்டனர்‌. 6 
நிமை அவ்விதமே சரக்குகளுடன்‌ 
தமது இல்லத்திற்குத்‌ திரும்பி வக்‌ து, 
அவற்றின்‌ இரயத்தை முழுதும்‌ 
கொடுத்தனுப்பி விட்டார்‌. இந்த 
அக்காலத்திலிரும்‌- 
கவர்களே வர்ணிக்கக்‌ கூடும்‌. 
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ஊரிலுள்ள லர்‌ அதோ அர்‌ 
சன்‌ போகிரார்‌??' என்று .நிமையைக்‌ 
கண்டு பரிகாசம்‌ செய்வர்‌. ஒரு காள்‌ 
ஸ்ரீதரர்‌ என்னும்‌ வைஷ்ணவரை- 
நிமை பறிகாஸம்‌ செய்யத்‌ தொடங்‌ 
கவே, அவர்‌ “ஐயா! கான்‌ ஏழை, 
என்னைக்‌ தொந்தரவு செய்யாதேயுங்‌ 


கள்‌? என்று கெஞ்சிக்‌ கேட்டுச்‌ 
கொண்டார்‌. அப்போதும்‌ அவரை 
விடாமல்‌, “நீர்‌ கங்கையம்மனைப்‌ 


பூஜிக்கறீரே; அதைப்போல்‌ என்னை 
யும்‌ பூஜை செய்யும்‌? என்றார்‌. 
வைஷ்ணவர்‌ மனம்‌ வெறுத்து 
நிமையை நிரீசுவரவாதி யென்று 
நிச்சயித்துத்‌ தமது இல்லிற்‌ கேத 
னார்‌. இவ்வளவு வெறுப்பைச்‌ 
கொண்ட ஸ்ரீதரர்‌ பிற்காலத்தில்‌ 
சைதன்யரது இஷ்யர்களுள்‌ ஒருவ 


தனக்கு ஒன்றிலே சம்பிக்சையில்லாத விஷயத்தில்‌ அவர்‌ செய்யும்‌ சிபா 
ரிசு, சேட்போர்‌ மனதைக்‌ கவரும்‌ சக்தியுடன்‌ எவ்விதமிருக்கும்‌? 


ஸ்ரீ சைதன்ய சரித்திரம்‌ 


மாய்‌ ஆய்விட்டதை: யறிய யாருக்குத்‌ 
தான்‌ வியப்பு உண்டாகாது? 
ல்‌ 

நிமையின்‌ உல்லாஸ முகமும்‌, 
சூது வினையற்ற சுபாவமும்‌; பெருவ்‌ 
கருணையும்‌, பிராணிகளிடத்‌ திலுள்ள 
பிரேமையும்‌; சரீ. அழகும்‌, ஆச்சரிய 
மான புத்தியும்‌ ௮வருடைய சேசர்‌ 
களின்‌ மனதை இணைத்துக்‌ கட்டின. 
இதற்குமுன்‌ அவரை வெறுத்து 
வந்த அநேகர்‌ அவர்பால்‌ விருப்பம்‌ 
கொள்ளலாயினர்‌. ஒரு காள்‌ சைத 
ன்ய பகவான்‌ கங்கைக்குப்‌ போய்ப்‌ 
பிதுர்‌ ரொர்த்தம்‌ செய்ய விரும்பி, 
தமது தாயின்‌ அனுமதியைப்‌ பெற்று 
சிஷ்யர்‌ குழாத்துடன்‌ ஆரர்தமாய்ப்‌ 
பிரயாணமானார்‌. மார்க்கத்‌ தின்‌ 
மத்தியிலுள்ள “மநிதரம்‌? என்னுமிடச்‌ 
தில்‌ அவருக்கு ஜ்னாலை வீசுவது 
போல்‌, தாபஜ்வரம்‌ கண்டு தேகத்தை 
எரிக்கத்‌ தொடம்யெது. இந்த 
ஜ்வரம்‌ நிமையின்‌ முகமலர்ச்சியை 
யும்‌, உத்ஸாகத்தையும்‌ தொலைக்க 
வந்ததே யென்றெண்ணிக்‌ கூட 
விருந்த ஈண்பர்களும்‌ சிஷ்யர்களும்‌ 
வியஸன மடைர்தனர்‌. கடைசியில்‌ 
பகவத்‌ இருபையால்‌ ஜ்வரம்‌ £ீங்‌ி சரீ 
ரத்தில்‌ சக்தியுண்டான த௲ணம 
மநிதர ஈகரை விட்டுப்‌ பிரயாண 
மாஜிக்‌ கயையை யடைசத்தார்‌. 


௦. 
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கயை நசரில்‌ பிரவேசிக்கு முன்‌ 
அதைக்‌ கைக்கூப்பித்‌ தொழுக; “ஏ! 
புண்ய பூமியே! 
னக்கு? என்று 
விஷ்ணுபாதத்தின்‌ அருகே 


பிரார்த்தித்து 
சென்‌ 


என்னைப்‌ புனித்‌ 
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றார்‌: அங்கே செய்யவேண்டிய சட 
ங்குகளையும்‌ செய்து முடித்து; ரம 
ணீயமான ஸ்ரீ ருவஷ்ணனது பாதார 
விந்தத்தில்‌ புஷ்பங்களை வருஷித்துப்‌ 
பிண்டப்‌ பிரதானங்களைப்‌ போட்டு 
இரார்த்தத்தை முடித்தார்‌. இதன்‌ 
பிறகு இருஷ்ணனது பாதாரவிந்‌ 
தத்தைச்‌ சற்று நேரம்‌ உற்றுப்‌ யார்க்‌ 
கையில்‌ ஆரஈர்தம்‌ பொலக்‌ “ஸ்மரணை 
தப்பி ஒரு இத்திரப்‌ பதுமைபோல்‌ 
அசைவற்று நின்றார்‌. - அவருடைய 
சண்களிலிருக் தும்‌ ஆரர்தக்‌ கண்ணீர்‌ 
பெரு ஆராய்‌ ஓடி அருகே யிருச்‌ 
கும்‌ பல்குனி சதியில்‌ விழுச்தது. 
விஷ்ஹபாதத்தித்‌ கருகே கின்ற 
எல்லோரும்‌ பொற்‌ பிரதிமைபோல்‌ 
அசைவற்று நின்ற நீமையைக்‌ கண்டு, 
“ஓகோ! இவர்‌  அரசனைப்போல்‌ 
விளங்குகின்றார்‌. ஒரு ஸமயம்‌ இறாஷ்‌ 
ணனே இப்படி அவதரித்து வம்‌ 
தாரோ! . முன்‌ கரிய மேணியனாய்‌ 
வந்து கடாககித்தோம்‌. இப்போது 
பொன்‌ மேணியனாக வருவோ மென்‌ 
றெண்ணி; பகவான்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
மூர்த்தியே இரண்டாவது அவதாரம்‌ 
செய்திருக்கிறாரோ?? வென்று ச்‌ 
தே௫த்தனர்‌. நிமை ல சேரம்‌ ௮சை 
வற்று நின்று இருஷ்ணப்‌ பிரேமை 
அதிகமானதால்‌ திடீரென்று ழே 
விழ ஆரம்பித்தார்‌. கல்ல வேளை 
யாய்‌ கிமையின்‌ எதிரே ஈகுவரபூரி 
என்னும்‌ ஸாது தற்செயலாய்‌ வம்‌ 
இருந்ததால்‌ அவரைக்‌ கீழே விழாது 
தடுக்க ஏதுவாயித்று. பிறகு சிறிது 
களை தெளிக்தெழுர்து தரம்‌ இறங்‌ 
யிருந்த விடுஇக்குச்‌ சென்று, ஆங்கு 
ஈசுவர பூரிப்‌ பெரியோருச்கு உண 
வளித்துத்‌ தாமுமுண்டு, அவரைத்‌ 
தமக்கு ராதாகிருஷ்ண பக்தியாடற 


ஒருவரைப்பற்றிப்‌ பத்திரிகையில்‌ தூஷணையாக எழுதியபோ திலும்‌, 
அந்த ஒருவரை மதிப்புடன்‌ நினைப்பவர்கள்‌ எந்தக்‌ சரலத்திலுமே உயர்வாகத்‌ 
தான்‌ கருதுகிறார்கள்‌. பத்திரிகையில்‌ வெளிவர்‌த விஷயத்தை அவர்கள்‌ 


_லக்ஷியம்‌ செய்றதில்லை. ' 


556 .. . அமிர்த குணபோதினி 


உ௫௫தசத்தைச்‌ செய்யவேண்ட, அவ [ம ற்ற விவாச்‌ : சுருச்சச்தை 
கும்‌ உபதேசங்க 2, 'அன்று முதல்‌ ' எஅயிர்சனுணபோ தினி? ஏழாம்‌ வால்‌ 

பக்திப்‌ பிரே லை தவப்‌ கூச்சலிட யம்‌ 270-ம்‌ பச்சத்தில்‌ காண்‌ 5.] 
வஅம்‌, சுற்திலும்‌ கடப்பதை முற்றி. x அ 
அம்‌ மறப்பதும்‌ ad இருஷ்ண.பைச்‌ E8000 === 
இயம்‌ மேற்கொண்டார்‌. பிருந்தா. : ்‌ 0 
அனல்‌ சென்று என்‌ கண்ணனைப்‌ ஈச்சுப்‌ பிடித்து ஸதா தொல்லை 
பார்த்தாதறான்‌ என்‌ கண்‌ மூழ்‌ தரு இல அற்ப குள்ளாரிகள்‌ 
வெய்தும்‌ என்று கூதி எழுர்தார்‌. உண்டு. இவர்களுக்குப்‌ பிறாது 8 
ஆயினும்‌, அல்‌கிறார்தோர்‌ பத்திரமாய்‌ | காலத்தின்‌ அருமை தெரியாமல்‌ 
ஈவத்வீபம்‌ கொண்டு. வர்து தாய்ரரி வெகு கேரம்‌ பேச ஆரம்பித்து 

' டம்‌ ஒப்புவித்தனர்‌. : ஸ்வாமிகளின்‌ 24 விவொர்கள்‌. பிறரது அவசரம்‌ 3 
இய மாறுதலைச்‌ கண்ட அன்னையார்‌ தெறியாமல்‌ அத சமயத்தில்‌ 
“உலக வாழ்க்சையிற்‌  களிப்புண்டு எதாவது கேட்டுப்‌: பெற்றுச்‌ 
சம்மை யெல்லாம்‌ மூழ்வுறுத்து நீ சுற்றிக்கொண்டு போகப்‌ பார்ப்‌ 


ஓயாமல்‌... ஈச்ச மச்சு mi | 


வன்‌ என்று காம்‌ எதிர்பார்த்திறாக்க, பார்ப்பார்கள்‌. ்‌ இத்தகைமோ 
இவ்வாறாயினனே!?? என்று உள்ளுச்‌ ரிடத்து ஒதுங்க _விலஇயிருப்‌ 
ஒள்‌ உரூனர்‌. ்‌ : பதே தப்பித்‌ துக்கொள்ளும்‌ வழி. 


(முற்றுப்‌ பேறவில்லை.) வை EOD == 
A sdrsbsbe bry sb hes rr Bo Bessy ror bys sd 
வாக்கு தவறாதிருக்க வழி எப்படி 2 உ 
= £ 
எப்பொழுதும்‌ வாக்குக்கு மதிப்புவேண்டும்‌. ஒருவ ன்‌ 
வருக்கு ஒரு வாக்கு தந்து விடில்‌ என்ன கஷ்டங்கள்‌ 
வரினும்‌ கொடுத்த வாக்கில்‌ பிசகவே கூடாது. அதுதான்‌ 
அதில மதிப்பையுண்டுபண்ணும்‌. தன்வாக்கைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொள்ளவே ஒருவருக்கு எண்ணம்‌. தன்‌ வாக்குத்‌ தவரு: 
திருக்க எவ்வளவோ முயற்‌இ எடுத்துக்கொள்களொர்‌. தன்னை 
இன்ன இடத்தில்‌ சர்திக்கும்படியும்‌, சயிலுக்கு வரும்படியும்‌ 
ஒரு வாரத்துக்குமுன்பே கடிதம்‌ எழுுகஞர்‌. பிறகுகேரும்‌ 
சம்பவங்களால்‌ முன்வாக்கு தந்த காலத்தில்‌ புறப்பட முடி 
பாமலே போய்‌ ஏமாற்றமாறெது நாளைக்குப்‌ பணம்‌ வரு 
மென்று எண்ணி ஒருவர்‌ நாளைக்குத்‌ தன்‌ கடனைத்‌ தந்து 
விடுவதாகக்‌ கூற ரர்‌. நாளையோ பணம்‌ வருவதில்லை. கட 
ஆம்‌ நீர்க்க முடிகறெதில்லை, அடுத்த நிமிஷம்‌ நேர்வது 
இன்னதென்றறியாத . அஞ்ஞான வாழ்வில்‌ தன்‌ சக்தி 
யானுசாரமே வால்கைக்காப்பாற்ற முடில? முற்றிலுமே 
என்றைக்கும்‌ முடிறெதில்ல: தன்னால்‌ ஆன வரையில்‌ 
வாச்சை நிறைவேற்றலாம்‌. அவ்வள வ வாக்குத்தவறா 
இனாச்க உன்‌ பேச்சுடனே ஈசனையும்‌ வணமங்‌இவேண்கெ. 


NES 


அல்லிகல்‌ விலிசம்சமிசம்‌ ஸிபலிிலிமலிரமிசமிட ிடமிசமிசலி 


டர 


HOPPED முடி] 


கி 
டு 6-ஆங்லெ காதற்‌ கடிதங்கள்‌. 
அமைவு ௮௮ 


(288-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 


- 4வது கடிதம்‌. 
(அந்தப்‌ பேண்ணின்‌ பதில்‌.) 
ES 


துரையே ! 


உமது காகிதத்தை வாசித்துப்‌ 
பார்க்கையில்‌, நான்‌. உம்மை மெத்த 
வும்‌ இழுப்பில்‌ வீ றவளாக எண்‌ 
ணுகிறீரென்று எனக்கு . அச்சம்‌ 
உண்டான்‌ றபடியால்‌, என்‌ உள்ளத்‌ 
இல்‌ இருக்கும்‌ மெய்யான கருத்து 
களை, மிச நியாயத்துடன்‌ அறிய 
வேண்டியவராகய உமக்கு மறைப்‌ 
ப ஈன்றல்ல. 


௦ 
oo 


அரசையே! 
ஆகேபங்கள்‌ மிகவும்‌ ஆழ்ர்‌ த யோச 
னையாற்‌ : சொல்லப்பட்டவைகளே 
யல்லாமல்‌ எளிதாக நினைத்து எழுதப்‌ 
பட்டவைகளல்லவென்று நிச்சயமா 
கச்‌ கூற இதேன்‌. அன்றியும்‌, எனது 
ஹஸ்தத்தையும்‌ ஹிருதயத்தையும்‌ 
கொடுக்க சான்‌ எண்ணியிருக்கும்‌ 
உம்மை மோசம்‌ செய்ய ஒருவிதத்‌ தி 
லும்‌ எனக்கு மனமிரா.து. அப்படிச்‌ 
செய்வேனாஇல்‌, நீங்கள்‌ சொல்லிய 
தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிக பொல்லாத 
குற்றமா யிருப்பதுர்‌ தவிர, மன்னிப்‌ 
புச்‌ கேட்கத்‌ தகாததாயு யிருக்கும்‌. 


்‌காட்டப்பட்டாலும்‌ 


நான்‌ சொல்லிய . 


எ௮வசையாகக்‌ 
கள்ளத்தனமே. 
அப்படிச்‌ சிறிய காரியத்இிற்‌ செய்ற 
வர்கள்‌ பெறிய காமியத்திலுஞ்‌ செய்‌ 
யக்கூடியவர்களே. 


கள்ளத்தனமான அ 


உ. 
௦௨௦ 


நான்‌ சொல்லிய ஆஜேமய்க 
ளுச்கு நீங்கள்‌ எழுதிய உத்தரம்‌ 
முழு தும்‌ சமாதானமா விருப்சதால்‌, 
சான்‌ உமக்குப்‌ பத்‌ திணியர யிறாப்பது 
மன்றி, “பேருக்குமட்டும்‌?" உமது 
பிள்சைகளுக்குத்‌ தாயாகவும்‌ இகுச்ச 
இப்போது எனக்குச்‌ சம்மதினா 
யிற்று. “பேருக்கு மட்டும்‌? என்று 
நான்‌ சொல்ல மேர்ச்ததெதற்கெ 
னில்‌, உமது பிள்ளைகளை என்‌ பிள்ளை 
களைப்போலவே தயவோட சான்‌ 
சடப்பிச்ச லேண்டிவசச யிரும்தா 
லும்‌ எனக்கு அர்த (சரமாணியப்‌) 
பேரே வுருமொழிய வேறில்லை. 
அப்படி யிரும்தபோதிலும்‌, உம்மு 
டைய இணிய ரூபமும்‌ சகவாசமும்‌ 
பேச்சும்‌ எனக்கு இஷ்டமாயிருப்பது 
மன்றி. உமது ரத்திக்கும்‌ பமூ 
தில்லாதிருப்பதால்‌, எனக்கு இது 
உரையிலும்‌ தெரியாத சழுசார 
வாழ்வைச்‌ சுதெதறநிய இஷ்டமா 
யிருக்கிதேன்‌. ஆூலும்‌, உள்ளபடி. 
சந்சேகத்தோடே யல்லா வேறல்ல. 
இல்வாழ்வைப்பற்றி ஏதும்‌ தெரியாத 
எனக்கு , சர்தேகங்கள்‌ எழுவதும்‌, 
எப்படியாமோவென்று பின்னடை 


சில பத்திராசிரியர்கள்‌ தங்களின்‌ சகோதரப்‌ பத்திராடிரியர்கனை மஇம்‌ 
பதே யில்லை. தங்களுக்கே மூன்று சொம்பு முளைத்‌ திருப்பதாகத்‌ தங்களை 
ஆகாசத்தில்‌ உயர்த்திக்கொள்கிறார்கள்‌: அனால்‌, பத்திரிகையிலோ படிப்ப 
வர்கள்‌ பிரமிக்கும்படி, சகோதர ஒற்றுமையைப்பற்றி வெகு சித க 


எழு தஅறொர்கள்‌. 


856 


வதும்‌ சகஜந்தானே. ஆதலால்‌, 
யாதொரு இடையூறு சம்பவித்தாலும்‌ 
அது என்‌ குற்றத்தால்‌ இருக்கலாமே 
யொழிய, உமது குத்றத்தாலிராது. 


ஃ 


[1 


இனி வருன்‌ காரியங்களை நாம்‌ 
அறியக்கூடாத வகையில்‌ திரையால்‌ 
மைப்புண்டிருத்தலால்‌, ஒருபோ 
அச்‌ தவறாத கடவுளுடைய த்தத்‌ 
துக்கு அவைகளை ஈரம்‌ மனஸ்பூர்வ 
மாய்‌ ஒப்புவிக்கவேண்டிய அதான்‌. 
ஆதலால்‌, இணி உமக்கு கான்‌ ஆலூ 
யம்‌ செய்வதே யில்லை. 
்‌ ஃ 
நேற்றையதினம்‌ என்‌ தமயன்‌ 
பிறைட்‌? என்ற பெண்மணியை 
விவாகம்‌ செய்துகொண்விட்டபடி 
யால்‌, அவர்களிருவருக்கும்‌ இம்மையி 
லும்‌ மறுமையிலும்‌ ஸகவ செல்வ 
செளக்யெங்களும்‌ உண்டாகக்‌ கட 
வது. என்‌ தமயனாருடைய கடி தழும்‌ 
இதற்குள்‌ அடக்கமாக உமக்கு வரு 
கின்றது. ச 
9௦ 
பிராணகாலமளவும்‌ உம்முடன்‌ 
கூடி. வாழ இணி எனக்கு ஒரு 
தடையுமில்லை . யென்று உமக்குள்‌ 
நிச்சயமாய்‌ உறுதிகொள்ள வேண்டுகி 
றேன்‌. விவாகத்திற்குக்‌ குறிக்க 
வேண்டிய சுபதினத்தை முழுதும்‌ 
உமது இஷ்டப்படி தீர்மானித்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. நியாயப்படி. நீங்கள்‌ 
இதைவிட அதிகமாய்‌ என்னிட 
மிருச்‌. து அநியவேண்வெதொன்‌ ற 
மில்லை யென்று கருதுகிறேன்‌. 
ஃ 
மான்‌ ஈம்பியிருப்பதுவும்‌ 
ஆசைப்படுவது மாகிய எல்லாம்‌. 


அமிர்த குணபோதினி 


நீங்கள்‌ முன்‌. கடிதத்தில்‌ சொல்லி 
யிருக்கும்‌ சத்திய வசனங்களின்படி. 
என்னை ஈடப்பிப்மீரென்பதேயொழிய 
வேறில்லை. - அப்படி ஈடப்பித்தால்‌ 
இவ்வுலகத்இற்‌ காரியங்களின்‌ ரீதிக்‌ 
குத்‌ தகுக்தபடி கான்‌ பாக்யெவதியா 
யிருக்கத்‌ தப்பாதென்று நினைக்‌ 
றேன்‌. அதற்கு மிஞ்சிய ஆவலாதி 
அற்புதங்கள்‌ எனக்கு வேண்டிய 
இல்லை. நீம்களன்‌ லண்டனுக்குப்‌ 
புறப்படுமுன்னே; சந்தேகமில்லாம 
லுமச்கு மெத்தவும்‌ வேலை யிருக்கு 
மாதலால்‌, நான்‌ உம்மைக்‌ காணுமள 
வும்‌ ஒரு கடிதம்‌ எனக்கு நீங்கள்‌ 
எழுதினாற்‌ போதுமானது. இவ்வா 
ராச ஈமது விவாக விஷயம்‌ இனிதாய்‌ 
முடிவுபெறுகையில்‌, யூத சாதியார்‌ 
சொல்லும்‌ வழக்கப்படி “:8ீங்கள்‌ இரு 
ப்தியும்‌ சச்தோஷமும்‌ அடையக்கட 
வ?” என்று உங்களை நான்‌ வாழ்த்த 
றேன்‌. . 
தங்கள்‌ அன்பிற்குரிய 
மேரி. 


ஐந்தாவதாகிய 
அப்பேண்ணின்‌ தமயனது 
கடிதம்‌ . 
அடுத்த சஞ்சிகையில்‌ வரும்‌. 
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2 


மனக்கசப்பு ஏற்படுவது எதனாலென்றும்‌, அதைச்‌ ஒர்திருத்த வழி எது 


வென்றும்‌ ஒருவர்‌ சேட்‌ரொர்‌. 


கி 


ர்‌ கலகத்தை யடக்கும்‌ ஒன்ஷ தி. 


ட பப ட ப பிட ப்பது 


தைப்‌ 


போறுக்கும்படி ; 


பீமை 
செம்யாதவனைத்‌ தாண்டுவதே-- 
கலகத்ஃத அடக்கி சமாதானம்‌ 
செய்வதற்த க்கியமான மநந்து? 
என ஒருகால்‌ ஓர்‌ ஈல்ல மர்திரி 
'சொல்லியிருக்கிறார்‌. மற்றொருவர்‌ 
சார்தமே பிரதானமென மேற்‌ 
கொண்டு நடந்து வந்தார்‌. அவரை 
இன்னொருவர்‌. கோக்க, “ஐயா; 
உமக்கு எங்கனம்‌ சச்சரவினின்றும்‌ 
விட்டு விலகச்‌ சாத்தியப்பட்டிருக்‌ 
ன்றது? என வினவ, அவர்‌ 
சண்டை மழதும்‌ வேதண்ட்வன்‌ 
பங்கேயன்றி நமக்த உரியதன்று?? 
என நான்‌ நினைத்திருப்பதினாலே 
தான்‌ என்று சாந்தமாகச்‌ சொன்னார்‌. 


௦ 
oo 


ஆப்பிரிக்கா தேசத்தில்‌ ஒருவன்‌ 
தன்‌ வீட்கெகு சமீபத்திலிறாம்த மற்‌ 
ஜொருவனைப்‌ பார்க்கப்‌ போயிரும்‌ 
* தான்‌. அவ்வீட்டில்‌ மனைவியும்‌ 
கணவனும்‌ முன்னே எப்பொழுதும்‌ 
சச்சரவு பட்டுச்கொண்‌ டிருந்தது 
போய்‌. அப்பொழுது மிகவும்‌ ஒற்‌ 
அமையா யிருந்தார்கள்‌- அது 


[m= | 


ச்‌. 


ந 


தெரிந்து அவன்‌ ௮வர்களைப்பார்த்‌ த; 
:8ீங்கள்‌ இப்பொழுது எங்ஙனம்‌ 
சாந்தமாய்‌ வாழ வசப்பட்டீர்கள்‌? 
என்று வினவ, அவ்வீட்டுக்காரன்‌, 
ஐயா, சிலவேளை என்‌ பெண்சா 
இக்கு விருப்பமில்லாத சில வார்த்‌ 
தைகளை யான்‌ சொல்லுவேன்‌; அவ 
ளும்‌ எனக்கு இஷ்டமில்லாத சலவற்‌ 
தைச்‌ சொல்லவாவது சொல்லுவாள்‌; 
அல்லது செய்யவாவது செய்வாள்‌. 
அப்பொழுது நாங்கள்‌ கலகப்படும்படி 
வரும்‌. இப்பொழுதோ அப்படிப்‌ 
பட்ட வேளைகளில்‌ நெவர்க்கோநு 
வர்‌ கை தலிக்கிக்கோண்டு கடவு 
ஊத்‌ தோத்திரம்‌ செய்ய, ஆரம்பிக்‌ 
கிறேம்‌. உடனே எங்களுக்க அமைதி 
யுண்டாகன்றது? என்றனன்‌. ஆ! 
அது சரியே! இரந்த மருச்தை ஓவ்‌ 
வொருவரும்‌ . தங்களின்‌ சொந்த 
அனுபவத்தில்‌ செய்து பார்க்கலாம்‌. 
தமக்குச்‌ சச்சரவு உண்டாகுமென்று 
தோற்றும்போது, சற்று மிதானித்‌ 
அத்‌ தெய்வ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யத்‌ 
தொடக்கச்‌ . கொண்டால்‌, அர்த 
வேளையில்‌ தோன்றக்கூடிய கோபாச்‌ 
இனி வளமாய்‌ எழும்பி. வெளிவரு 


முன்னமே சமனமாவிடும்‌. 


௦. 
௦௦ 


ஓர்‌ இழ்காட்டரசன்‌ புத்‌ திமான்ச 
ளாயெ தன்‌ மம்திரிகளில்‌ இருவரைப்‌ 
பார்த்து; “£மர்திரிகளே! என்‌ ஜனய்‌ 
களுக்கு எவ்விதத்தில்‌ மிகுந்த ஈன்மை 
செய்யவும்‌, சந்தோஷப்படுத்தவும்‌ 
கூடுமோ அதனைச்‌ : சொல்லவேண்‌ 


தம்மை ஆர்வத்துடன்‌ காண வந்தவர்களைச்‌ இலர்‌ அலகதியமாயும்‌ கர்வத்‌ 
டனும்‌ நடத்‌ அரொர்கள்‌. தாங்கள்‌ வெகு பெருமையில்‌ நிற்பதுபோல்‌ காண்‌ 


பித்துக்‌ கொள்‌ றார்கள்‌ 


-வர்து எந்த நாளும்‌ சம்‌ இப்பதேயில்லை. 


தான்‌ சர்திப்பு. 


இவ்விதம்‌ கேவலப்படுத்தப்பட்டோர்‌, மறுபடியும்‌ 


பரஸ்பரம்‌ உபசரிப்பு இருந்தால்‌ - 


360. 


மம்‌” எண்று கேட்டு, அதந்கு உத்த 
ரம்‌ யோ௫த்துச்‌ சொல்லும்படி அவ்‌ 
விருவர்க்கும்‌ இரண்டு மாதகாலம்‌ 
அணை கொடுத்தான்‌... அதன்முடி 
வில அந்தப்‌ புத்திமான்சன்‌ அரசன்‌ 
சர்நிதானத்துக்கு வச்தனர்‌. ' அல்‌ 
விருவறில்‌ : ஒருவன்‌; அரசன்‌ குடி. 
களைப்‌: பாச்யெவான்களாசச்‌ செய்வ 
திற்கு” வேண்டியவையெனத்‌ தனக்‌ 
குத்‌ தோற்றிய இருநூறு விதிகளை 
யும்‌, அப்பொழுது கடிதாசிச்குப்‌ 
பதிலாக அர்சாட்டில்‌ வழங்‌இவந்த 
ஒருவசை மரப்பட்டைகளில்‌ எழுதிக்‌ 
கொண்டு, அவற்றைச்‌ சுருளாகச்‌ 
சருட்டித்‌ தோள்மேவிட்டுச்‌ சுமர்து 
வந்தான்‌. ம த்றொருவனோவென்றால்‌, 
தீன்‌ மனதில்‌ ஓர்‌ சாதுர்யமான எண்‌ 
ணத்துட்ன்‌ வெறுங்கையஞாய்‌ எதிர்‌ 
வச்து நின்றான்‌. அவர்களுள்‌ ஒருவன்‌, 
முதலில்‌ அவ்விறுநூறு திட்டங்களை 
யும்‌ படிக்கச்‌. கேட்டு , அயர்வு நறு, 
அவைகளைக்‌ கேட்டவுடன்‌ மற்றொரு 
வனுடைய ஆலோசனையை வினவி 
னன்‌. அதற்கு அவன்‌ “கடவுளை 
நேசிக்க? என்னு , மிரண்டு றிய 
வார்த்சைகளைச்‌ சொல்லி நிறுத்தி 
வீட்டான்‌. 
ob 


அதற்கு அரசன்‌; (“நீர்‌ இப்படிச்‌ 
சொன்னீரே, இதன்‌ கருத்து என்ன? 
சான்‌ என்‌ குடிகளை எங்கனம்‌ பாக்‌ 
கியவான்களாகச்‌ செய்திடலாம்‌? 
என்று உம்மைக்‌ கேட்டேனே 
யொழிய, சுவாமியைக்‌ குறித்து சான்‌ 


என்ன . செய்யவேண்டிய தெனக்‌ 


கேட்கவில்லையே” என்‌ றனன்‌, 
ஃ 

அதற்கு ௮ர்தப்‌ பண்டிதன்‌, 

“உண்மையே, கடவுளைப்‌ பூரண 

.... இூிறியரோடு மூடிவடைர்து 


அமிர்த குணபோதினி . 


[பவனா 


மாய்‌ நேசித்தால்‌ உமக்கும்‌ உம்ம 
டைய தடிகளுக்தம்‌ மீகவும்‌ விசே- 
ஷமான பாக்கியம்‌ உண்டாதம்‌? 


என்று சமாதானம்‌ : சொன்னான்‌... 
அவன்‌ சொன்னது அரசனுக்கு; 
மிகவும்‌: ஏற்ற .சமாதானமாகவே 

இருந்ததால்‌ அந்த மந்திரியை: 
கொண்டாடினான்‌. 


oo 

“தெய்வயிகழேல்‌? என்றபடி... 
கடவுளைப்‌ பழிக்காமல்‌, தெய்வபக்தி 
புடையவர்களாஇ, அவரவர்‌ செய்ய 
வேண்டிய கடமைகளைத்‌ தவறாமற்‌ு 
செய்துகொண்டு வருபவர்களுக்கு. 
ஒருகாளும்‌ எவ்விதமான குறைவும்‌ 
கேறிடாததுடன்‌, சலகதச்தின்போ ஐ, 
கொள்ளவேண்டிய சாந்தத்தையும்‌ 
பெற அவர்கள்‌ தகுதியுடையவர்க. 
ளாவார்கள்‌. 


௦ 
oo 


இன்னொரு புத்திமான்‌ அவ: ' 
ரைப்‌ பிறர்‌ எவ்வளவு கோபித்த 
போதிலும்‌, அவர்‌ பதில்‌ சொல்லா 
தீவராய்‌, வெறமனே அவற்றைக்‌! 
கேட்டவாறாக மட்டுமிருப்பது வழக்‌. 
கம்‌. என்‌ அவ்விதம்‌ இருக்ஜிறீர்‌: 
என்று அவரை ஒரு ஈண்பர்‌ கேட்ட. 
தற்கு, “சான்‌ எதையும்‌ மறுஇனம்‌ 
வரையில்‌ சாந்தமாய்‌ யோசித்த பிறகு. 
ஒரு முடிவுக்கு வருவது வழச்கம்‌;. 
உடனே எதற்கும்‌ பதில்‌ சொல்லி: '. 
விவெது இடையாது; அத்துடன்‌" 
கலகத்தை யடச்ச மெளனமே இறந்த 
ஒளஷதம்‌ என்பது என்‌ துணிபு. ஒரு 
வர்பேசும்போது பதில்‌ பேசா இருக்கு: 
விடுவதே பேச்சை ரம்‌ முடிவுக்‌ 
குக்‌ கொண்வெொ வழி என்று தெரறி்‌ 
இருக்கிறேன்‌. சலகம்‌ ஆரம்பிக்கும்‌" 


விடுகிற பத்திரிகைகளே தீமிழ்ஈாட்டில்‌ 


அதிகம்‌. : ஆசிரியன்‌ காலத்திலேயே நின்றுவிட்ட பத்திரிகைகளும்‌ எண்‌ 


ண்ல: ஆசிரியர்களின்‌ காலத்திற்குப்‌ பிறகும்‌ 
பகீ. திரிசைகள்‌ லோசோபசாரி, சுதேசமித்திரன்‌ 


மற்றவர்‌ கை மாறி ஈடக்கும்‌- 
இரண்டே. தான்‌. 


பி 
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போது கலகச்காரர்களின்‌ இதுவரை. 2 
வெளிவரா திருந்த அர்ச்குணங்கள்‌ 
வெகுவேகத்துடன்‌ வெளிவருவதால்‌, 
அவற்றைத்‌ தெரிர்துகொள்வதில்‌ 
கவனத்தைச்‌ செலுத்‌ தூூறேன்‌. . கல . 
கம்‌ என்று அர்த வேளையை எண்ணா 
ச என மனதையும்‌ வாயையும்‌ - £ சங்களிலெல்லரம்‌ குற்றமே கண்‌ 
தத்‌ ipso ria ஈல்ல ||பிடிப்போருக்கும்‌ எவ்வித கடி. 
அனுபவமும்‌ பஃகிற காலமாக ம்‌ வரையாமலிருப்பதே உத்‌ 
நினைத்து வீடெறேன்‌” என்றார்‌. ச்‌ த க ா 


தங்களின்‌ தவறுதல்களையும்‌ 
குற்றங்களையும்‌ பிறர்‌ அறிந்து 
எழுதுகையில்‌, அதை சாமர்த்‌ 
ஆூதியமாக மூடி மறைத்து வாதம்‌ 
செய்பவர்களுக்கும்‌, எழும்‌ கடி 


தமமாகும்‌. 
x= | mm | கவை | ஊன | erm | 7 
& ஸ்ரீ கிருஷ்ண ஸ்தோத்திரம்‌. 
இ ்‌ 2 


96 “ஒப்பனை கடந்த அப்பனே வாராய்‌ 
வாராய்‌ 

A மைய்வின்‌ na தடூ மாறுமேன்‌ 

இ இன்னல்‌ தீர்க்க இறைவனே வாராய்‌ 

ஜ  ௩ன்னல மருள நாதனே வாராய்‌ 

9 அழகைக்‌ காட்டி யகன்றது மேனோ 

மனதைக்‌ கேடூத்து மறைந்தது மேனே 


புன்னகைக்‌ கோலமும்‌ புனிதவோய்‌ யாரமும்‌ )8£ 
இன்னிசைப்‌ பாடலு மினியநல்‌ லாடலும்‌ x 
விளங்கவே வாராய்‌. விசனம தோழிப்பாய்‌ ஆ. 

% ன்‌ 2 

*  களங்கமு நீக்கிக்‌ கடுகியே வாராய்‌.?? 

னி என்‌ அப்பனே! ஒப்பிலா மணியே! தேனிணமினித்தப்‌ 

இ பாலினுஞ்‌ சுவைத்த தெள்ளிய வமுதே! எனக்குன்‌ கருணை 

% வாராதோ! பக்தி யமுதம்‌ தாராதோ! அடியா ரோடுனைச்‌ 

%& சேராதோ! என்‌ மனம்‌ ஓராதோ!. கருணைசெய்‌. 

ம. ம. பகீதவத்ஸலம்‌, பி. ஏ. 

2ஓஒஒடுஒடுடுடடடஒடூஒடூ6ூ6ட6டஒட6641 

ஒருவர்‌ ஒரு பொருளை வைத்திருந்து, அதைக்‌ கேட்டு அவர்‌ தராவிடில்‌' 

அவரது குணத்தைச்‌ சோதிப்பதற்காக அதை ஆயிரமுறை கேட்டு, அவர்‌ 

. சடைவெரையில்‌ தர மறுத்துவிவெதைத்‌ தெரிர்துகொள்வ கல்லது. எதை: 

யும்‌ சடைசிவரையில்‌ சோதித்துப்‌ பார்த்துவிட வேண்டும்‌. ப ்‌ 


சனா EEE BEER 
be நாகான ந்தம்‌. ஐ 


i 


> AE PS FBI EELS 


(-810ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்‌.) 


கருடன்‌ மூழ்ந்து “சரியான சமயத்‌ 
இல்‌ இக்ெவி எனக்கு அமிருதத்‌ 
தின்‌ பெயரை நினைவிப்பித்தாள்‌. 
இப்பொழுதே நான்‌ தேவலேரகஞ்‌ 
சென்று தேவேர்திரனிடமிருந்து 
அமுதத்தை வாங்கிவந்து ஜீமூதவாக 
னனை மாத்திரமன்றி இதுவரையில்‌ 
நான்‌ கொன்ற பாம்புகளையும்‌ பிழைப்‌ 
பிச்ேன்‌.?? என்றுகூறி, உடனே 
பறந்து சென்றான்‌. 
oo 

கருடன்‌ சென்றவுடனே ஜீமூத 
கேது ௪ங்ககுடனைப்‌ பார்த்து “அடே 
சங்ககுட! வீணாகப்‌ பொழுதுபோக்கு 
வதிற்‌ பயனில்லை. நீ உடனே சிகை 
யடுக்கு. ஜீமூதவாகனனுடன்‌ , நாங்க 
ளும்‌ உயிர்‌ துறட்போம்‌.?? என்று உத்‌ 
தரவிட, சங்கசுடனும்‌: சதையைத்‌ 
தீயாரித்தான்‌. 


௦ 
௦௦ 


ஜிமூதகேறுவும்‌ அவன்‌ மனைவி 
யும்‌ தையில்‌ விழ ஆயத்தமாயினர்‌. 
மலயவதி கைகூப்பி, “கெளரிதேவி! 
சீயும்‌ பொய்யுரைப்பாயோ? “வித்தி 


யாதர சக்ரவர்த்தி உன்னுடைய 
கணவனாவான்‌.? என்ற உன்‌ வரமும்‌ 
பொய்யோ? இதெல்லாம்‌ சான்‌ முற்‌ 
பிறப்பிற்‌ செய்த தீவினையின்‌ 
பயனே. என  மொழிர்தவுடனே 
பக்த பராதினையாகிய கெளரிதேவி 
அவளுடைய துக்கத்தைச்‌ சஇூயொமல்‌ 
அவள்முன்‌ தோன்றினாள்‌. 

. ்‌ ல்‌ 

6ஜீமூதகேது அவசரப்படாதே! 


மலயவதி! என்‌ வரம்‌ எப்படிப்‌ பொய்‌ 


யாகும்‌??? என வாய்மலர்ச்‌ து கெளரி ! 


தேவி தன்‌ கமண்டலுவிலிருந்து 
றிது ஜலத்தை யெடுத்து ஜிமூத 
வாகனன்மேல்‌ தெளிக்க; தயிலி 
விருந்து கண்விழித்த மனிதன்போல்‌ 
உடனே அவன்‌ உயிர்பெற்றெழும்‌ துக்‌ 
கைகூப்பி, “பிராணிகள்‌ விரும்பும்‌ 
பொருள்களை யெல்லாம்‌ கொடுக்க 
வல்லவளே!  சரணமடைர்தவமைல்‌ 
காப்பவளே! வித்தியாத.ரர்களால்‌ 
தொழப்படும்‌ கெளரியே ! . நான்‌ 
உன்னை வணங்குகறேன்‌.?? 
அதித்தான்‌. 


௦௦ 


இதற்குள்‌ தேவலோகத்துக்குச்‌ 
சென்ற கருடன்‌ அமிருதத்தைப்‌ 
பொழிய. எல்லா காகங்களும்‌ உயிர்‌ 
பெற்றெழுக்து, உடலிற்‌ சிறிதும்‌ 
காயமின்றி, வேகமாக சமுத்திரத்தில்‌ 
ஓடிப்‌ புகுக்தன. 


௦ 
௦௦ 


ஒருகாலத்தில்‌ தமிழ்காடு முழுமையும்‌ வியாபித்துநின்‌ற “மஹாவிகட 
தாதன்‌? பத்திரிகையின்‌ ஆரியரது வீடு விற்கப்பட்டுப்‌ போயிற்று, அவர்‌ 
எழுதிய மகா பெரிய ஞானக்களஞ்சியமான “பூலோச விரோதச்‌ கதைகள்‌” 
இப்போது எங்கும்‌ விற்சப்பவெதநில்லை. அவற்றில்‌ நான்காம்‌ வால்யம்‌ கை 
வசயில்லை. அவற்றை அச்‌சவெதாகவும்‌ உத்தேசமில்லையாம்‌. 


எனத்‌ ; 


உ. 


நாகானந்தம்‌ 


கெள நீதேவி ஜீமூதவாக 
னுடைய தோத்திரத்தால்‌ .மிக மழை 
வற்று “ஜீமூதவாகன! உனக்கு 
உயிர்ப்பிச்சைக்‌ கொடுத்தது ' மாத்தி 
ரம்‌ போதாது. இப்போதே என்‌ மன 
தினாற்‌ கற்பிக்கப்பட்ட பவித்திரமான 
தீர்த்தங்களால்‌ உன்னை வித்தியாதர 
சக்ரவர்த்தியாக அபிஷேகஞ்‌ செய்‌இ 
றேன்‌.” என வாய்‌ மலர்ந்தருளி-தன்‌ 
.இருக்கைகளால்‌ ஜீமூதவாகனனுக்கு 
அபிஷேகஞ்‌ செய்வித்தாள்‌. 


௦ 
௦௦. 


பின்பு கெளரிதேவி உனக்கு 
இன்னும்‌ வேண்டிய வரத்தைக்‌ 
கேள்‌.”? என்றுரைக்க, 'ஜீமூதவாக 


னன்‌ தேவி! கருடனுடைய பயத்இ 
விரும்‌து சல்களுடன்‌ காப்பாத்றப்பட்‌ 
டான்‌. இதுவரையில்‌ கருடனால்‌ 
விழுங்கப்பட்ட ஈாகம்கள்‌ பிழைத்‌ 
தெழுர் தன. கான்‌ இழப்பதால்‌ 
தாமும்‌ இறக்கத்‌ துணிர்த என்‌ பெற்‌ 
'ஜோர்களும்‌ அன்பத்திலிருர்‌ து விடு 
பட்டனர்‌. கானும்‌ சக்ரவர்த்தியா 
னேன்‌. உன்னுடைய அரிய தரிசன 
மும்‌ இடைத்தது. இன்னும்‌ நான்‌ 
விரும்பத்தக்க த யாதெனில்‌, மாத 
மும்மாரி பெய்ய, குடிகள்‌ பிறருக்கு 
உதவி புரிர்து; ஈற்குணங்கள்‌ பொரு 
ந்தி, சுகமாக வாழவேண்டு மென 
பதே? என்றான்‌. கெளறிதேவி அவ்‌ 
வரத்தையும்‌ தந்து மறைந்தனள்‌. 


௦ 
௦௦ 


இல்விருத்தார்தத்தைச்‌ செவி 
யுற்ற விச்வாவஸுவும்‌ மித ராவஸ-ஈ 
வும்‌ அனச்தமடைந்தனர்‌. மதங்கள்‌ 
முதலிய அரசர்களும்‌ வணங்கும்படி 
யான சக்ரவர்த்தியின்‌ ஸ்தானத்தைப்‌ 
பெற்ற ஜீமூகவாசனன்‌ பின்பு தன்‌ 
பெற்றோர்களுடனும்‌, மனைவியுட 
னும்‌ தனது இராஜதாணிக்குச்‌ 
சென்று, முன்போல்‌ பெற்றோர்களுக்‌ 
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குப்‌ பணிவிடை செய்துகொண்டு 
மலயவதியுடன்‌ இனி அரசுபுறிக்த 
வந்தான்‌. குடிகளும்‌ சந்தோஷமாக 
வாழ்ந்தனர்‌. 


(முற்றிற்று) 
K. S. ஸ்ரீநீவாசாசாரியரர்‌. 


[இசத நாகானக்தம்‌?? என்ற 
ஸம்ஸ்‌ிருதக்‌ கதை தமிழில்‌ முதன்‌ 
முதலில்‌ 1886-ம்‌ வருஷத்தில்‌ *ஜச௪ 
விரோதினிப்‌ பத்திரிகையிலும்‌, 
பின்பு ஸ்ரீமான்‌ ந]. 0. சடகோபா 
சாரியரால்‌ 1900-ம்‌: வருஷத்தில்‌ 
107-பக்கங்களில்‌ புஸ்தக வடிவமாக 
வும்‌. பின்பு 1922-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
“அநர்தகதா கல்பகம்‌?! . மூன்றாம்‌ 
வால்யத்திலும்‌, அதன்‌ பின்பு கோய 
முத்தூறில்‌ மற்றொருவராலும்‌ வெளி 
வர்திருக்கன்ற து. ஆயினும்‌, 
ஸ்ரீமான்‌ K. 5. ஸ்ரீநிவாசாசாரியர்‌ 
இப்போது எழுதியது இன்னொரு 
சுவையாகச்‌ தோன்றினமையின்‌ இப்‌ 
பத்திரிகையில்‌ இடம்‌ தரலாயிற்று. 
ஒவ்வொரு மொழிபெயர்ப்பும்‌ ' ஒவ்‌ 
வொரு ௬௫ எனினும்‌, உள்ளேயிகுச்‌ 
றெ கதை ஒன்றே .தான்‌-— படர்‌. ] 


ROE EG= 0 CTO OEIC =OH 
ஒரு நூலாசிரியரின்‌ புஸ்த 
கங்கள்‌ வெளியில்‌ எத்தனையோ 
இடங்களில்‌ விற்கும்போது, 
அங்கு விலைக்குப்‌ பெற்றுச்‌ 
கொள்ளுறதுதானே? அவ்வித 
ப்மன்ற அலாசிரியரிடம்‌ நட்பு 
ம மூழைகொண்டாடி விட்டு, பிறகு 
அவரது நூலைச்‌ கேட்டு, அதற்கு 
| தருவதாகப்‌ பணத்தை 
நீட்கிற கபடம்‌ ஏனோ? அவர்‌ 
பெறமாட்டாரென்றும்‌, 
ந்‌ தருவாரென்‌ 
அம்‌ அறிம்‌ தகொண்டு செய்கி 
= தந்திரமாகும்‌ இது. 
6262-0 ER=00=8-D0=8-=D 
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வில்‌ 


தீதேசத்தின்‌ வட 

மேத்லுள்ள 
பஞ்சாப்‌ என்‌ 
இற பாஞ்சா 
லம்‌ அல்லது லாஹோர்‌ தேசத்தில்‌ 


இச ஜாதியார்ச்குத்‌ தலைவனாய்‌ . 


£ீக்ியெ அரசாட்சியை ஸ்தாபித்தவ 
ரான ஏணஜத்‌ சீங்த என்பவர்‌ 
்‌ 1780-ம்‌ வருஷத்தில்‌. பிதர்தவர்‌. 
அவளுடைய தந்‌ைத மகா சிங்‌ என்‌ 
பவரும்‌ £க்இயர்களுக்குத்‌ தலைவரா 
விருக்தவரே. க்கியர்‌ என்ற ஜாதி 
யார இத்தேசத்தில்‌ மோகலாய 
ராஜ்யம்‌, போர்த்துகீஸ்‌ ராஜ்யம்‌ 
இலைகள்‌ ஈத்படுவதத்கு முன்னமே, 
பிரித்தி பெத்திருர்ததாகத்‌ தெரிய 
வருனெறத. அவர்கள்‌ ஜாதிச்‌ கட்‌ 
டுப்பாடில்லாத ஒரு புதிய சமயத்தார்‌. 
முதலில்‌ இந்த மதத்தை ஏற்படுத்திய 
வரின்‌ பெயர்‌ நானக்ஷா. அவர்கள்‌ 
ஆ தியில்‌ மதாசார விஷயங்களையே 
பாராட்டி எர்தவர்சலாயிருர்தா லும்‌, 
இத்தேசத்தில்‌ மொகலாய ராஜ்யம்‌ 
கணித்து வர்த காலத்திலே நாடு 
பிடித்து அரசாள வேண்டுமென்‌ ற 
கருத்து உள்ளவரானார்சள்‌. சிறித 
சாமர்த்‌, ்‌ தியமுன்ன ஒவ்வொருவனும்‌ 
தன்‌ £ழ்ப்‌ பல வீரர்களைச்‌ சேர்த்து 
ஓவ்வொரு ௮அரசனெனப்‌ பெயர்‌ பெற்‌ 


அக்கொண்டு சதத்துந நதியின்‌ கரை 
யோரங்களை. யெல்லாம்‌ கைப்பற்ற! 
லானான்‌. 


ம 
௦௦ 


இப்படி. யிருக்கும்‌ காலத்தில்‌: 
ரணஜத்சிங்கு என்பவர்‌ பிரசித்த. 
ராச ஆப்கன்‌ தேசத்து அரசரான 
ஜிமான்ஷா என்பவருடைய உதவி 
யைக்கொண்டு லாஹோர்‌ ராஜ்யத்‌ 
அக்கு அதிபதியாயினார்‌. ஸதா. ரண- 
மானவர்களைப்போல்‌ அட யிறாச்‌ 
ன்ற தன்மை அவரிடத்திலில்‌ 
லாமையால்‌, . ௮ும்கங்கே சிதறிச்‌ 
டெர்ச ஒச்மெொர்களை 'யெல்லாம்‌ ஒன்‌ 
ரேய்ச்‌ சேர்த்து உறுதியான கட்டுப்‌ 
பாடையதாய்ச்‌ 'இறர்த ராஜாங்க: 
மொன்று ஸ்தாபிக்க -வேண்மென்ற। 
சோக்கங்‌ கொண்டவரா, அதற்காக 
விடாமூயத்சியுடன்‌ பாபெட்டு, சதத்‌: 
அரு ஈதிக்கு மேத்கிலும்‌ கடக்இலும்‌... 
பல ஈகரம்களைப்‌ பிடித்து அங்‌இருந்த 
சீகீயெர்களை, யெல்லாம்‌ தன்‌ வசம்‌ 
படுத்‌ திக்கொண்டார்‌. 


o 
௦௦ 


(இவ்விதமாக ரணஜத்சிங்கு சொ 
ஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ லாஹோர்‌ நகரச்‌ 
தைச்சுற்றி உள்ள நாகெளைச்‌ சைச்‌ 
கொண்டு, தெற்கே கூல்தான்‌ ௮ல்‌. 
லது மூலஸ்தானம்‌ வரையிலும்‌, 
மேற்கே பிஷாவர்‌ பட்டணம்‌ வரையி: 
லும்‌, வடக்கே காச்மீரம்‌ வரையிலும்‌: 
சுவாதீனம்‌ செய்து கொண்டார்‌... 
இழக்கே மாத்திரம்‌ சதத்துரு ஈதி 


சிலர்‌ மகா கல்விமான்கள்‌, மேதாவிகள்‌. ஆனால்‌, காலணாவுக்கு அவர்‌: 


கனை கம்புவதற்கு யோக்கயெகையில்லை. பேசுவதெல்லாம்‌ பொய்‌. 
அசச்கையும்‌ நிறைவேற்றக்‌ கூடியவர்களல்ல. 
நாணயமோ, ஈட்போ, கற்பே எ தயில்லை... 


அச்‌ செய்யச்கூடியவர்சளல்ல. 


எந்த. 
எந்தத்‌ தொழிலையும்‌ நிலைத்‌ 


அவர்களுக்குள்ள வித்தையோ எவரும்‌ ம்யங்கும்வாறாயுள்ள து. 


நாணஜ த்சிங்கு 
வர்‌ கொட்டாமல்‌ . 
ஆங்கிலேயர்‌ அதற்குவேண்டி௰ காவல்‌ . 


யைத்‌ காணடி 


செய்து கொண்டிருந்ததால்‌, அம்‌ 
தப்‌..பக்கம்‌ செல்வதற்குப்‌ பெரும்‌ 
தடையாயிருர்தது. இதில்‌ அங்‌ 
லேயருக்கும்‌ ரணஜத்சிங்குக்கும்‌ 
மனஸ்தாபங்கள்கட உண்டா 
பிறகு ஒரு சமாதான உடன்படிக்கை 
எற்பட்டு, சதத்துரு ஈ தியின்‌ 
மேலண்டைக்‌ கரை £ீக்கயருடைய 
'சென்றும்‌, ழண்டைக்‌ கரை ஆங 
லேயருடைய தென்றம்‌ எல்லைக்‌ 
“கோடு ஏற்பாடாக அப்படியே நெடு 
நாள்‌ நடந்து வந்தது,  : 
ல்‌ 

இருமுறை ரணஜத்‌ இங்கு ஆப்‌ 
-கன்‌ தேசத்தரசரான ஷாஷுஜா 
என்பவருக்கு உதவி செய்து, அவ 
ரிடமிருக்து  ஒளிமலை யெனப்‌ 
பொருள்‌ படும்‌ கோகினோர்‌ என்னும்‌ 
வயிரமணியைக்‌ கொண்டார்‌. அம்‌ 
-மணியைத்தான்‌ அங்கிலேயே வீரர்‌ 
அவரிடத்தினின்றம்‌ வாம்ிக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ விக்டோரியா மகா 
ராணியாரின்‌ இரீடத்தில்‌ வைப்ப 
.தாயினர்‌. 


© 
oo: 


இல்வாறாக ரணஜச்‌ இங்கு வர 
வரப்‌ பிரபலனா? முதலில்‌ தான்‌ 
“கோறியபடியே ஒரு பெரிய தேசாதி 
பதியாமினார்‌. 1881-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
இவருடைய ர்த்தி எங்கும்‌ விசேஷ 
-மரசப்‌ பரவியது. தார சேசத்து 
அரசர்களும்‌ இற்றரசர்களும்‌ பிரபுக்‌ 
களும்‌ அவரிடத்தில்‌ மிகவும்‌ கெளர 
வம்‌ பாராட்டி அவருடைய சிரசே 
கத்தை விரும்பினார்கள்‌. அவர்களுக்‌ 
“குன்‌ எதாவது விவாதம்‌ கேறிட்டால்‌ 
அப்பொழுது ரணஜத்‌ சிக்குவையே 
மதீதியஸ்கதமாகக்‌ கோரிக்கொள்வார்‌ 


“மது ஈட்பின்‌ பலஹீனம்‌ நமக்குப்‌ பல தீடவைகளணிலும்‌ 
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கன்‌. சிக்து சதிக்கு மேணைடைக்‌ 
கரையிலுள்ள பேலுசிஸ்தானத்து 
அரசர்‌ சறர்ச குதிரைகளைப்‌ பறி 
சாகக்‌ கொடுத்தனுப்பித்‌ தன்‌ காட்‌ 
டில்‌ சத்துரு பயயில்லாமல்‌ ' இருப்ப 
தற்கு உதவி செய்யவேண்டுமென்று . 
கேட்கெகொண்டார்‌. ஹீரா தீது 


தேசத்து அதிபதியான ஷாமாழத்‌ 


என்னும்‌ அருக்யெ வேச்தரும்‌, சிந்‌ 

தியா ராஜ்யத்து அதிபதியான மகர 

ராஷ்டி.ரப்‌ பிரபுவும்‌ பத்திரிகைகள்‌ 

மணஜத்‌ சிங்குடன்‌. ஈட்பு 

பாராட்டினார்கள்‌. ரஷியா தேசத்‌ 

தரசருக்கும்‌ ரணஜக்‌ ஹிங்குச்கும்‌ 

கூடக்‌ கடிதல்கள்‌ போகவர அம்ப 

மாயினவென்றம்‌ அம்‌இலேயர்‌ சந்தே 

இச்சலானார்கள்‌. ரணஜத்‌ ஹில்னு 

டைய விரோதமிருந்தால்‌ தீம்கனுக்கு 

வர்த்தகம்‌ செழிக்கவும்‌ செக்கோல்‌ 

இல்க வும்‌ வழியுண்டாகாதென்று 

கண்டு அக்கிலேயரும்‌ அவருக்கு 

இன்சொழ்‌ சொல்லி ஒற்றுமையாய்‌ 

ஈடக்க ஆரம்பித்தனர்‌. 'ரணஜத்ஷிய்‌ - 
கும்‌ அய்கலேய அரைத்தனத்தார்‌ : 
விஷயத்தில்‌ எப்போதும்‌ உண்மை 

தவறாமலே ஈடர்து வருவதானார்‌. 


(மற்றதில்‌ மடிவு) 
பலய CED erm 2 
ர தா ங்கள்பிதருக்குஒருஉதவி ப 
ர்‌ செய்துவிட்டு, அதன்மூலமாகத்‌ நீ 
உ தங்களின்‌ பல காரியங்களையும்‌ ௨ 
0 ிைவேற்றிக்கொள்ள வெகு | 
ந பக்குவமாய்‌ மூயல்கிறார்கள்‌. ர 
டு இதககையோமிடம்‌ எவ்வித உத ட்‌ 
[] விபும்‌ பெறாமல்‌ ஜாக்‌ெதையா 
5 யிருப்பின்‌, அகர்சனின்‌ தொம்‌ 3 
2 கரவுகளுக்கு உட்டடாமல்‌ “eo | 


1 சமாதானப்பட. முடியும்‌. ர்‌ 
S10 cE vee. Hirer soma 


அனுபவத்தில்‌ 


கிரூபணமாகியிருக்‌கறது. அவலுடன்‌ எதிர்சோக்பயெ மன எழுச்சி கடை8 
“யில்‌ ஒருவித ஊனத்தையே காட்வெதாக முடிக்‌ துயிருக்‌கறெது.?? 


1111) 
டட தாட்டா ற்‌: சுருங்கி. 
mS 


வர்கக்திள்‌ சேர்ந்த ஒரு விசித்திர 


மான செடி. அதைக்‌ கையினால்‌ 
தொவெதினாலே மாத்திரமல்ல; 
வேறு வகையாலும்‌ ௮ சுருங்குவ 
கட இருர்தாத்போலிருர்‌ த உண்‌ 


டாத அதிக உஷ்ணம்‌, அதிக 
தெனம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ ௮௮ 
சறுங்கும்‌; ஜர்‌ தஅக்களுடைய ஈரம்பு 


களைத்‌ தாக்குனெற நீராவி; கந்தகப்‌ 
புகை முதலியவற்றின்‌ பரிசத்தாலும்‌ 
அத சுருங்கும்‌. ௮ச்செடி. உஷ்ண 
மண்டலங்களில்‌ எங்கும்‌ உண்டு. 
அயினும்‌, தென்னமெரிக்காவில்‌ ௮௮ 
மிகுதி. அதை எவ்வளவு. மிருதுவா 
கத்‌ தொட்டாலும்‌ அது: சுராங்கா 
இராது. அதை ஈன்றாய்த்‌ . தொட்டு 
விட்டால்‌ அது அடியோடு ஒன்றாய்ச்‌ 
சுருன்‌கக்கொள்ளும்‌. 
ல்‌ [ 

அரதப்‌ பொழுசானதும்‌ அதன்‌ 
இலை இழ்கோக்கக்‌ குவியும்‌; பின்பு 
அருணோதய காலத்தில்‌ அவ்வாறு 
குவிந்த இலை மீண்டும்‌ விரியும்‌, 
அதன்‌ இலை வாடிப்‌ பழுத்துப்போ 
யிருக்கையிலும்‌ அதற்குள்ள ௬ருங்‌ 
குன்‌ குணமட்டெல்‌ கெடாது. மழை 
மிதமாய்ப்‌ பெய்வதினால்‌ அதற்குச்‌ 
சிறிதும்‌ குற்தயில்லை. ஆனால்‌, அதிக 
மழை பெய்தாலும்‌, அல்லது மழை 
“யோட காற்றுங்‌ கலந்தடித்தரலும்‌; 


அது சிறிதும்‌ பொறாமல்‌ சுறாங்கும்‌.. 
அது சுருங்குவதத்கும்‌ விரிவதற்கு 
மான காலவளவு ஒரு வேளையிலி' 
ருக்ததுபோலிராத; காலத்திற்கும்‌ 
சேரத்திற்கும்‌ தக்கபடி பத்து நிமிஷ 

முதல்‌ இருபது நிமிஷமளவுமாகும்‌... 
ரகா ல தன கவிட்ச்‌ கோடைக்கா 
லத்திலேதான்‌ விரைவில்‌ சுருங்கும்‌. 
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அதன்‌ னெயிலொன்றை அதி 
னின்றும்‌ வேரறாகத்‌ தீதிப்பினும்‌, 
அதின்‌ இயற்கையாகிய சுறாங்கும்‌ 
குணமட்டும்‌ நீங்காது. அதின்‌ இளை 
யை வெட்டி, அவ்வாறு வெட்டின 
பக்கத்தைத்‌ தண்ணீரில்‌ முழுகும்படி. 
வைத்திருந்தால்‌, றிது கேரமளவும்‌ 
அப்படியே வாடா திருக்கும்‌. தண்ணீ 
ருக்குள்‌ அந்தச்‌ செடியை அமுத்தி 
வைத்திருந்தால்‌, அதன்‌ இலை 
குவிந்து மீண்டும்‌ விரியும்‌. தண்ணீ 
ருக்குள்‌ இருக்கையில்‌ அதைத்‌ தொட்‌ 


டால்‌ ௮து பூமியின்மீ திருப்பது 
போலவே சுருங்கும்‌. ஆனால்‌, சிறித 
தாமதப்படும்‌. இப்படிச்‌ - செய்வத 


னால்‌ செடிக்கு யாதும்‌ ஊறுபாடு 
உண்டாகாது. அது யாது காரணத்‌ 


கால்‌ இவ்வாறு சுருங்குகின்ற தென்‌: 


பதை சாஸ்திரிகள்‌ என்ன பிரயத்த 


னம்‌ செய்து பார்த்தும்‌ அவர்கட்கு. 


ஒன்றும்‌ புலப்படவில்லை. அது மூல 
வர்க்கம்‌, பிராணிவர்ச்கம்‌ இவ்விரண்‌ 
டிற்கும்‌ இடையாயெ ஓர்‌ அற்புத 
மான இருஷ்டியா யிருக்கவேண்டும்‌; 
அதனாலேதான்‌ அது இவ்வாறு 
சுருங்குன்றதெனச்‌ இலர்‌ அபிப்‌ 
பிராயப்படுதிறார்கள்‌. 
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இருவரும்‌ சிரித்துக்கொண்டு ஒரு தல்‌ படுத்‌ அக்‌ கொஞ்சும்‌ 
போது, இவ்விருவர்‌, து கபட குணங்களையும்‌ ஈன்கறிர்த மூன்றாவது மனி 
தன்‌ ௮, என்ன அன்பு என்று இவர்களைவிட அதிகமாகச்‌ சிரிக்கிறான்‌. 
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பிருந்தாவனத்தில்‌ 
E>. 
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ரு காள்‌ மாலை குரியன்‌ தன்‌ ரெொசணங்சளாறெ குடை 
ர யை மடித்து தான்‌ வந்த வேலை தீர்ந்தசே யென்று: , 
“122 1/44 மெள்ள வீட்டிற்குச்‌ செல்வான்போன்று குடகடல்‌. 
மூழ்கி மறைர்தனன்‌! ரஷிச சொமணீகளுடைய மனதை மிக்கச்‌ செய்யும்‌ : 
சந்திரனும்‌ அனைவர்க்கும்‌ வந்தனைசெய்து நடன வரங்கத்‌ தில்‌ தோன்றுவது 
போல்‌ வான்முகட்டில்‌ புறப்பட்டனன்‌. அன்றோ அவன்‌ மறைந்தும்‌ குறைந்‌: 
அம்‌ மமுங்‌இக்‌ இடக்கவில்லை. பூரண வடிவமும்‌, பூரண ஒளியும்‌ பெற்று, , 
மேகமாஇற பாவிகளரல்‌ மாசுபடாது அதி சு்தரமாய்‌ வெகு கம்பீரமாய்த்‌ : 
தோன்றினன்‌. தன்‌ அரசாட்டிக்‌ குறிப்பாெ வெண்கொற்றக்‌ குடைக்குள்‌ - 
மனமோகன சர்வாலங்‌இிருதர்கள்‌ அனைவரும்‌ ௬௧ சந்தோஷத்துடன்‌ விளம்‌. 
கலாமென்று தன்னுடைய சருணையாகிய இரகணக்களால்‌, முரசறைந்தனன்‌. 
பழுதற்ற அழகுடைய பாவையர்களும்‌ பர்த்தாக்களுமரய்க்‌ களிப்புற்றோ்க்கு... 
திருஷ்டி சுழற்றுவதபோன்‌ ஐ, ஆகாயவாணிபின்‌ அருமைக்‌ கரத்‌ இிலேர்திய 
பொன்னட்டம்‌ இர்நிலவே இன்னவகை ஈன்னயமுற்றது என்று ஒவ்வொரு 
வரும்‌. மதிழும்படியிரும்தத. பால்போல்‌ நிலாக்‌ காய்வதால்‌ மல்லிகை முல்லை - 
யாதி மலர்களும்‌ தடங்களும்‌ எல்லா இடங்களும்‌ வெகு.சோபிதமாய்‌ வீளன்‌ 
இற்று, இந்த சுந்தர சந்தர்ப்பத்தில்‌ நீலநிறம்‌ பொரும்‌ இய கேரலர்தரங்இய 
கண்ணன்‌ பிருந்தாவனத்தில்‌ குழலெடுத்து ஈன்றாய்‌ இசைபாடினன்‌. இதைச்‌ 
கேட்ட கோபியரனைவரும்‌ உற்றாரையும்‌ பெற்றாரையும்‌ பர்த்தாவையும்‌ 
துறந்து எல்லாவற்றையும்‌ மறந்து; குழலோசை வழியே சென்று கோவிர்த 
ணிடம்‌ அடைர்தனர்‌. இரும்பை இழுக்கும்‌ காந்தமும்‌ சுரும்பை யிழுக்கும்‌ 
மலருமோ அவன்‌! இப்படியோடும்‌ கோபியர்கனி லொருவர்‌ இருவரை, 
ஓடாது தடுக்கத்‌ தூணில்‌ பிணித்துச்‌ அயறாறத்தியக்கால்‌, அவர்கள்‌ உடலம்‌ 
அங்‌இருந்ததேயன்நி ஆத்துமா ஐயணிடமே ஈாடித்று. இதென்ன அபார 
ஈசம்‌; ஒப்புயர்வற்ற உளம$ழ்வு; களங்கம்‌ நீக்யெ காதற்கடல்‌! 
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கண்ணிகள்‌. 
1. பசுவின்பால்கறர்‌துகொண்‌ டிருக்கையிலவரவர்‌ 
பாதியில்‌ விட்டோடி வர்கார்‌ £ இலமாதர்‌ 
உரிதமாய்க்கன்றைவிட்கெ கறப்பதற்குமுன்ன மே 
யோடிவர்ததென்ன சொல்வேன்‌ லெமாதர்‌ 


தரங்கள்‌ பிதரைப்பற்றி ஈன்றாக்‌ அறிர்‌இிருப்பதாக நினைக்‌றெவர்கள்‌, 
தங்களைப்‌ பற்றியும்‌ பிறர்‌ அறிந்தே வைத்திருக்கிறொர்கள்‌ என்று ஏண்‌ - 
தெறிக்து கொள்வ தில்லையோ? 


இவ்வாறு ஒவ்வொருவரும்‌ அத்யக்த ஆரந்தானுபவத்‌ இல்‌ அழுக்தி, சர 


அமிர்த குணபோதினி 


பாலையப்பில்வைத்‌ துப்‌ பொல்‌ வெருவதையும்‌ 


பாராம லோடிவம்தார்‌ ்‌ திலமாதர்‌ 
பாலுடன்கோதுமையன்னம்‌ பச்குவம்பார்ப்பதைவிட்டு 

பறர்துபறர்‌ தோடிவர்தார்‌ : மாதர்‌ 
குழர்தைகளுக்குமுலைப்‌ பால்கொடுக்கும்நடுவிற்‌ 

கொடுக்காம லோடி வர்தார்‌ சிலமாதரா்‌ 
கொழுர்‌ துமுல்லைக்கோதையார்‌ புசப்பைஈடுவில்விட்டு : 

கும்பல்கும்பலாக வக்தார்‌ ப, சலமாதர்‌ 
புருடர்க்குப்பணிவிடை செய்வதைவிட்டவர்கள்‌ 

புருஷேத்தமன்பால்‌ வந்தார்‌ சிலமாதர்‌ 
இருடீகேசன்‌ மாயையாற்‌ கோகுலத்திலேயுள்ள 

வேந்திழை மார்சஸி2ல  இலமாதர்‌ 
ஒருபாவித்சர்தன முங்‌ குங்குமங்களும்பூச 

யொருபாற்‌. பூசாமல்வந்தார்‌ சிலமாதர்‌ 
ஒருகண்ணுக்கு மைதீட்டி யொருகண்ணில்மையிடாம 

ஓடைசோர வர்தாரையா சிலமாதர்‌ 
ஆடையாபரணம்க எணிவதித்சிலதுச 

எணியுமுன்‌ னோடிவந்தார்‌  ': சிலமாதா 
வேடிக்சையாய்க்கண்ணாடி பார்ப்பசைவிட்டுமதி 

வேகமா யோடிஃர்தார்‌ இலமாதர்‌ 
காதலரொருவரதற்கா யலங்காரல்கொண்டதெல்லாம்‌ 

கண்ணனுச்‌ சேற்றதென்பார்‌ ்‌ சிலமாதர்‌ 
மாதவரவர்முன்னே மனமகிட்சியதாக 

மையல்கொண்‌. டோடி வந்தார்‌ ்‌.. இலமாதர்‌ 
வத்‌ திரா. ரணங்கள்‌ வரிசைகண்டணியாமல்‌ 

தாருமாரறாய்த்‌ தரித்துவந்தார்‌ சலமாதர்‌ 
நித்தனுயொண்ணணின்‌ செமொலாயிருக்கவும்‌ 

நெடுமாலாய்‌ வச்தாரய்யா சிலமாதர்‌ 

ல்‌ 


மம்‌ சீங்கெய பரமபதத்தின்‌ கீத்யர்களும்‌ முக்தர்களும்‌ அத்தனோடு இத்தலத்‌ 
தில்‌ உற்‌ சனரே என்னும்படி, பரக்தாமனும்‌ பக்தர்களும்‌. பூவும்‌ மணமும்‌ 


போன்றும்‌. ஊூயும்‌ சரடும்‌ போன்றும்‌ பிருக்காவன2.இல்‌ உல்லாஸமாய்‌ 


உலாவி மூழ்ர்தனர்‌. சங்கத்தில்‌ பிரியமுடையவர்‌£ளிடம்‌ சங்தேம்‌ பாடிக்‌ 
கொண்டும்‌, தத்துவ விஷயத்தில்‌ ஊற்றமுடையவர்களோடு தத்துவம்கள்‌ 
பேஜக்கொண்டும்‌, இப்படிப்‌ பலவிதமாய்‌ பசவான்‌ தோன்றும்‌ அற்புத மகாத்‌ 
.மியத்தை வியர்‌ து பண்ணவரும்‌ விண்ணவரும்‌ பச்தி மிகுச்து பரவசமாகனர்‌. 
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5 ௦ ணன ளை கனை ணை கனக க க அ! 

ப ்‌ மமஙநுகையா முயன்றால்‌ ஆகாததெது? 
மங்கையர்‌ முயன்றால்‌ டாரிலம புச்தாம்‌ ! 
இங்கினி ஆடவர்‌ எங்களை ஒதக்கிப்‌ 
பணிசேய முயல்வதிற்‌ பயன்‌ எதுவுமிலையே ! 
தணிவு மங்கையர்‌ தாமும்‌ பணியிற்‌ 
கலந்துழைத்திடல்‌ கடவுளுக்கினிதே ! 
ஈலந்திகழ்‌ சிசுவின்‌ நற்றோட்டிலினை 

ஆட்ஙே கையே அவனியை ஆளும்‌. 

காட்டில்‌ வேடனைக்‌ கணத்தில்‌ எரித்த 
நற்றமயந்தி நங்கையாளல்லவோ ? 

கற்றவர்‌ புகழும்‌. கனமிகும்‌ ஒளவை 
மங்கையன்றோ? மாரதம்‌ தூக்கிய 
சேங்கைகேயிச்‌ சேல்வி பேண்ணலவோ ? 
விடியாதிருக்க விளைத்த நளாயினி 

கோடி நிகர்‌ மாதே! கோபர்‌ துறந்து 
போறுமையிற்‌ சிறந்து புகழ்மிகப்‌ பேற்ற 
௩றுங்குண ஈங்கை நற்ஜானகியே.! 

சத்தியம்‌ காத்த சந்திரமதியும்‌ 

பக்தி மிகுந்த பாஞ்சாலி தேவியும்‌ 

காலனை வேன்ற கற்புக்‌ கரசி 

சீலசாவித்திரிச்‌ செல்வியும்‌ அரக்க 

நரகனை முடித்த நற்சத்தியயாலை 

பரமவிழி நிகர்‌ பத்னி ருக்மணி . 
சூடிக்கொடுத்தும்‌ சோல்திருப்பாவை 

பாடியும்‌ உயர்ந்த பாவைநல்‌ ஆண்டாள்‌ 
என்போர்‌ பலரும்‌ என்றும்‌ சிறக்கும்‌ 

அன்பு மிகுந்த அணங்குகளன்றோ ? 
செல்வத்தலைவி--யார்‌ ? சீரிய சக்தி--யார்‌ £ 
கல்வித்‌ தலைவி--யார்‌ ? காரிகைமாரே ! 
ஆடவர்‌ சொற்போழி(வு) அத்துடன்‌ பறக்கும்‌ ; 
.நீநேம்‌ உரைகள்‌ நிற்கும்‌ என்றேன்றும்‌ ! 
வேதகீதம்‌ முன்னாள்‌ ஒதினோம்‌! 
வீதி பெருக்கும்‌ வீணர்‌ இன்று ஆனோம்‌ ! 
நாட்டப்‌ பற்றும்‌ நலமுறு வீரமும்‌ 3 
கூட்டிக்‌ குழைத்துக்‌ குழந்தைக்‌(கு) ஊட்டி 
கல்வி பெருக்குவோம்‌ ! கழகம்‌ சேர்ப்போம்‌ ! 
பல்விதத்‌ தோழிலும்‌ பண்புற வளர்ப்போம்‌ ! 
அகமது துணிந்தால்‌ ஆகாத(து) உண்டோ ? 
புகழ்‌ நமையன்றிப்‌ புருடர்கள்‌ பேறுவரோ ? 
நிலமையை உயர்த்தி நேர்மையை வளர்த்து 
நலமிகுவீர நங்கையராகுவீர்‌. -: 

24 ்‌ 


ஆயிரம்‌ கரத்துகளடக்கி ஒர பழிமோமி. 


4. மக்கள. 


(2385-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்‌.) 


369. “தித்திரை மாதத்தில்‌ செல்வன்‌ பிறந்தால்‌ சீரும்‌ சிறப்பும்‌ 
கேடும்‌.” 


சித்திரை மாதத்தில்‌ பிறக்க குழம்சைகள்‌ அவ்வளவு அதிர்ஷ்டசாலி : 
யாக இராதென்பது ஈம்மலர்களுக்குள்‌ ஓ ஓர்‌ கொள்கை. இது அனுபவத்தில்‌ 
பொதுவாகப்‌ பார்த்துக்‌ கண்டறிர்த ஒரு முடிவாம்‌. சித்திரையிற்‌ பிறர்‌ 
குழச்தை ஸகல பாக்கியங்களும்‌ நிறைந்‌ த ஐசுவரியக்‌ குடும்பத்தில்‌ பிறந்‌ 
இருந்தபோதிலுங்கூட்‌, அர்த செல்வங்கள்‌ அக்குழந்தைக்கு ஒட்டாமலே 
போய்விடலாம்‌. இப்படி. ஓட்டாமற்போலது இறுவயதிலிருந்தே ஆரம்ப 
மாகலாம்‌. எவரால்‌ ஐசுவரிய ராசிகள்‌ பெருகிக்‌ குமெபம்‌ பெரிதும்‌ செழித்‌ 
தோங்குன்‌றதோ அவர்‌ அந்தக்‌ குழக்தை பிறந்த லெ வருஷங்களுச்குள்‌ 
சேயே மறித்துப்போய்‌ சொத்துக்கள்‌ யாவும்‌ சின்னாபின்னமாகலாம்‌. 
எத்தனையோ இடங்களிலிறார்‌ து கைக்கு வச்‌. துசேரவும்‌ ஓட்டவும்‌ கூடியதா 
யுள்ள தனராசிகள்‌ வருவதுபோல்‌ மாயம்‌ காட்டிக்‌ கடைசியில்‌ வேறொரு 
கைக்குப்‌ போய்விடலாம்‌, எதைச்‌ தொட்டாலும்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ ௪௫௬௫௧ 
இடச்சலாம்‌. சாலு நாள்‌ கனத்த வியாபாரம்‌ ஈடந்து பின்‌ எந்த வியாபாரமும்‌ 
காணாது வாடும்படியாகலாம்‌ எத்தனையோ. தொட்டும்‌ தொழில்‌ கடத்தியும்‌ 
ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ இடையிலே ஆபத்துகளும்‌ கஷ்டங்களும்‌ நோச்து கஷ்டப்‌ 
படும்படியும்‌ விட்டுவிடும்படியும்‌ ஆகலாம்‌. நடுவே பிழைப்பு முறிந்து 
போகும்படியும்‌ வரலாம்‌. எதிலும்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ சுருங்கி மனம்‌ வெர்திட 
சேரலாம்‌. செல்வச்‌ குடும்பம்‌ ஏழைக்‌ குடும்பமாக மாறிவிடலாம்‌. இப்படிச்‌ 
இன்னாபின்னம்‌ செய்ற மாதமாக இந்தச்‌ சித்திரை மாதம்‌ இருந்தாலும்‌; 
மற்றொருவிதத்தில்‌ இது மேன்மையாஏறது. சித்திரை மாதத்தில்‌ பிறப்‌ 
போன்‌ நான்கு வேதங்களையும்‌ (இருக்கு_—யஜசு—சாமம்‌_—அதர்வணம்‌) 
இவைகளின்‌ உட்சாரமாெ பிரிவின்‌ (மக்‌ திரம்‌-பிரமாணம்‌_—உபஙிஷ தம்‌) 
இவைகளைச்‌ சரதலாமலகம்போல ஐயர்‌ திரிபறக்‌ கற்றவனாயும்‌, ' பிதாவையும்‌ 
பெற்ற மாதாவையும்‌ அன்னமிட்டு ஆதரிக்கும்‌ சர்மார்ச்சனும்‌, கடல்சூழ்ந்த 
பலதேயங்களிலும்‌ பிரக்யாதியுள்ள ர்த்தி வடத்தவனுமாக மதிழ்வான்‌ 
என்று சோ திட மூல்களில்‌ கூறப்பட்ளெளன. இவ்வாறு வித்தியாவல்லய 
மும்‌ புகழும்‌ மட்டும்‌ அதிகரிக்கலாமேயன்றி, செல்வத்தில்‌ ஏழையாகவே 
கரலங்கழிக்க சேருமென்றும்‌, ஏதோ ஈடுத்தரமான நிலையில்‌ வாழலாமென்‌ அம்‌, 


சந்தா கொடுத்துப்‌ பத்திரிகையைப்‌ பெறுவோரைவிட; இலவசத்தில்‌ 
பெறுவோரே பத்திரிகை சற்றுத்‌: தாமதமாய்க்‌ இடைக்கும்‌ போது என்‌ 
இவ்வளவு தாமதம்‌?-என்று ஆத்‌ திரமடை௫ருர்கள்‌. 


பழமொழிக்‌ குறிப்புகள்‌ 871 


வித்தையின்‌ துணை கூடவே இருப்பதால்‌ வயிறு பத்துக்‌ காய்ந்தாலுங்கூட 

மதிப்புடன்‌ ,கெளரவமாய்‌ ஜீவிச்சலாமென்றும்‌ அனுபவங்‌ கண்டவர்கள்‌ 

கூமகிறார்கள்‌.. ஏதோ ஒன்றைத்‌ தொட்டோம்‌; அப்படித்‌ தொட்டனதைல்‌ 

கொண்டு முன்னுக்கு வந்து -ஒங்வெிட்டோம்‌ என்ற சகதி சத்திரையிற் 

பிறந்த செல்வனுக்கு அபூர்வந்தானாம்‌. கஷ்ட ஜீவனமாகத்தான்‌ முடியுமாம்‌. 

310. “சூரிய தசையில்‌ வாழ்ந்தவனு மில்லை, சந்திர தசையில்‌ 
கேட்டவனு மில்லை,” 


சித்திரை மாதத்தில்‌ குறிய தசையில்‌ பிறப்பது லொக்யெமல்லவாம்‌. 
அர்த குரிய தசையிற்‌ பிறர்‌ நன்றாக வாழ்ந்தவனுயில்லையாம்‌. ஐப்பிியில்‌ 
சந்திர: தசையில்‌ பிறந்தால்‌ வெகு அதிர்ஷ்டசாலியாக இருப்பானாம்‌. இது 
சோதிட நூல்களின்படி, உண்மையென ஈம்பப்படூற து. ஆயினும்‌, இதுவே 
நிச்சயமென்று சொல்லிவிவெதற்ன்றி இக்க ஈம்பிச்கைச்கு கேர்விரோதமரய்‌ 
மற்றொரு பழமொழியாக, 7 
511. “சித்திரை மாதத்திற்‌ பிறந்த சீர்கேடனுமில்லை, ஐப்பிசி 

மாதத்தில்‌ பிறந்த அதிர்ஷ்டவானு மில்லை” 

ன்ற பழமொழி தோன்றியிருக்றெது. சோதிட சாஸ்திரத்தில்‌ 
சிலருக்கு ஈம்பிக்கையில்லாதிருந்து அதனால்‌ இந்தப்‌ பழமொழி உதிக்க து. 
போலும்‌. மாதம்‌ கெட்டதென்று வைதால்‌ மாதம்‌ என்ன செய்யும்‌? எவன்‌ 
எந்த மாதத்தில்‌ பிறக்கும்பமயாஇறதோ-௮ த கடவுளின்‌ செயல்‌. ஒருவன்‌ 
சுகப்பட்‌ வாழ்வதும்‌, தரித்‌ இரமடைந்து அச்கப்படவெதும்‌ அவனவன்‌ உழைச்‌ 
கும்‌ உழைப்பிலும, செய்யும்‌ முபற்கெளிலுமே இருக்றெதென்ற கருத்தை 
இந்தப்‌ பழமொழி குறிப்பிடுகிறது. சித்திரை மாதத்தில்‌ பிறந்த £ர்சேட 
ணில்லையென்றால்‌, ஒருபக்கம்‌ தரித்திரமும்‌ அதிர்ஷ்டக்குறைவு மிருப்பினும்‌, 
மந்றொன்றினால்‌ (விததையினால்‌) அவன்‌ இறப்பாகக்‌ கூடியவரை வாழ்ந்து 
விடும்படியாகலாம்‌; அவ்விதமே, ஐப்பசிமாக அதிர்ஷ்டவானும்‌ ஏதோ ஒரு 
நிவர்த்திக்க முடியாத குறையால்‌ காலமுழுதும்‌ இருப்தியற்றவனாகலாம்‌ 
என்ற கருத்தும்‌ இந்தப்‌ பழமொழிக்கு உண்டு. (தோடநரம்‌.) 


வீட்டுச்சாரன்‌ பச்சை ஜலத்திலும்‌ குளிக்க முடியுமாயினும்‌, அவ்விதமே 
இருதடவைகளில்‌ செய்தால்‌, அவனுசகு வீட்டில்‌ வென்னீர்‌ வைக்கும்‌ மழைக்‌ 
கம்‌ நின்றுபோகும்‌. எண்ணெயைக்‌ காய்ச்சாமலே தலைதேய்த்துக்‌ சொளள 
லாமாயினும்‌, அப்படிச்‌ செய்தால்‌ அவனுக்காக எண்ணெயைக்‌ காய்ச்சி 
வைக்கும்‌ வீட்டு வழக்கம்‌ நின்று போய்விடும்‌, ஆனதால்‌, அந்த வழக்கம்‌ 
களும்‌, தனக்கு நடக்கவேண்டிய செளகரியங்களும்‌ நின்று போகாதிருப்பதற்‌ 
காக; வீட்டுக்காரன்‌ ஒருதினம்‌ வீட்டார்‌ வழக்கப்படி செய்வதைத தவறினா 
லும்‌ என்‌ செய்யவில்லை யென்று கண்டித்துக்‌ கேட்கவேண்டியவனாயிருக்‌ 
இரான்‌, இல வீ நிகளிலுள்ளவர்கள்‌ உழை துப்‌ போடுகிற வீட்டுக்காரனின்‌ 
-விஷயத்தில்‌ இவ்வளவு மோசமும்‌ அலகஷியமுமாக ஈடர்‌து , சொள்ளு றவர்‌ 
களா யிருக்கிறார்கள்‌. மனதில்‌ அன்பு இரு£ தால்‌ எதையும்‌ சிரத்தையோடு 
செய்யவைக்கும்‌. அன்புக்குப்‌ பதில்‌ வெற்பு இருந்தால்‌ எல்லாம்‌ கோணல்‌ 
-கள்‌ தான்‌. அப்படிப்பட்ட வீட்டிலிருக்றெவன்‌ ்‌ படும்பாடு தெய்வமே அறி 
யும்‌. உழைத்தும்‌ போட்டும்‌ பயனில்லை. யாருக்கும்‌ விசுவாசமுயில்லை. 


=m 
ர சாரலெஸ்‌ டி ,கென்ஸ்‌ பண்டிதர்‌. 1 


-— அவரது பாலப்‌ பருவம்‌-— 


=== 


எனும்‌ பண்டி தரைப்‌ பற்றிச்‌ சேளா 
தார்‌ இல்லை. அவர்‌ ஆதியில்‌ கிரந்த 
மெழுத ஆரம்பிக்கையில்‌, தாமாகவே 
பாஸ்‌” என்று நாமம்‌ சூட்டிக்கொண்‌ 
டார்‌. அதன்‌ பின்பு மற்றோர்‌ ரர்‌ 
தத்தை எழுதித்‌ தமது தம்பியின்‌ 
செல்வப்‌ பெயராகிய *பிக்விக்‌? என்‌ 
பதை அதத்‌ட்டார்‌. அந்தச்‌ இரர்‌ 
தத்‌இனொால்‌ அவர்‌ விரைவில்‌ எங்கும்‌ 
பிரசத்தி பெற்றார்‌. அந்தக்‌ இரந்தத்‌ 
தைப்‌ படிக்கப்‌ படிக்கச்‌ சிரிப்பும்‌ 
விளையாட்மொய்‌ இருக்கும்‌. நாம்‌ 


இப்பொழுது அவர்‌ இயற்றிய நூல்‌ , 


களைப்பற்றிச்‌ சொல்லப்‌ புகாமல்‌; 
அவரது பாலப்‌ பருவத்தை மட்டும்‌ 
இறிது சொல்லுகிறோம்‌. 
ஃ்‌ 

அவர்‌ சிறு குழந்தையாயிருக்த 
சாலத்தில்‌, அழயெதும்‌, புராதன 
மானதும்‌, £மிட்வே? யாற்றின்‌ அருகே 
உள்ளதுமான “சாதம்‌? ஈகரத்தில்‌ 
தடத்தில்‌: இளம்பிராயர்தொட்டே 


பாடசாலை க்குப்‌ போகு முன்‌ பே, 


சென்றார்‌ 


தமது அன்னையார்‌ மடியிலிருந்த- 


வண்ணமே அவர்‌ புத்தகங்களைக்‌ கண்‌ 
டால்‌ அதிக அவலாயிருப்பார்‌. அர்‌ 
நாளில்‌ இப்பொழுது இருப்பது 
போல புத்தகங்கள்‌ அத்தனை அதிக 
மாய்ச்‌ இடைக்கா. இருந்த : சில பழய 
புஸ்தகங்களைப்‌ படித்து வீட்டு, வேறு 
புத்சச ' மின்மையால்‌ அவற்றுள்‌ 
இறந்த அரபிச்‌ கதைகள்‌ முதலியன 
வற்றை மீண்டும்‌ படித்து வருவார்‌. 
ஒவ்வோர்‌ சமயம்சளில்‌ அவர்‌ அவற்றி 
லுள்ள விஷயங்களை மற்றச்‌ றவர்‌ 
கள்‌ கேட்டு வியக்கும்படிக்‌ கதையாக 
மொழிவது முண்டு, இவ்வாறு கஸிப்‌ 
புற்று வாழ்்து வருகையில்‌ அவர்க 
குப்‌ பெரிய இடையூறு ஒன்று உண்‌ 
டாயிற்று. அவருடைய தம்தை 
தமது குடும்பத்தாரோடு 
நகரை விட்டு 


௦ 
௦௦. 


அவர்‌ ௮ம்சே போனது முதல்‌ 


வறுமையால்‌ வருத்தமுற்று அன்ற. 


டம்‌ வயிறு வளர்ப்பதே கஷ்டமா 
யிற்று, இருந்த பழய புஸ்‌. தசங்களிழ்‌ 
சிலவற்றையும்‌ ஒவ்வொன்றாய்‌ விற்கு 
ம்படி ரேறிட்டது. பிராணனுக்குச்‌ சம 


மான பழய நூல்களை விற்பதெனில்‌ 


மனம்‌ சுலபத்தில்‌ சம்மதிக்குமா? தன்‌ 
உயிரையே பிரிவதுபோன்ற தவிப்பு 
தோன்றுமன்றோ? இவ்வாறு ௮வது 
பெற்றோர்‌ வறுமையால்‌ மனமழிர்து 
நிற்கையில்‌, லண்டன்‌ நகரம்‌ 


தங்களுக்கு வாழ்வும்‌ செல்வாக்கும்‌ இருக்கிறதென்று எழைகளின்‌ 


சாதம்‌?” 
லண்டன்மா நகரம்‌: 


வயிற்றில்‌ அடித்துத்‌ ' தாங்கள்‌ லாபம்‌ தேிறவர்களும்‌, சநியான கூலி 
சொடாதயர்களும்‌, பிறகு அந்த ஏழைகளின்‌ வாழ்வுக்கே வர்‌. து விடஜெறார்‌ _ 
கள்‌. தங்களை ம்பிய ஏழைகளும்‌ இரணட காசு சேர்த்‌, த. வாழும்படி உதவி, 
செய்து; தாங்களும்‌ சச்தோஷமாய்‌ வஞ்சனையின்றி வாழ்பவர்கள்‌ என்றைச்‌: ed 
' கும்‌ ஓங்கிய வாழ்வில்‌ உன்னதமாகவே இருக்கிறார்கள்‌. 


சார்லேஸ்‌ டிகேன்ஸ்‌ பண்டிதர்‌ 


.சென்ஸ்ஸுச்கு ஓத்துச்கொள்ளா ' 
மல்‌ நோய்‌ கொண்டு சிந்தை சோர்ம்‌ 
தார்‌. அவருடைய தந்தையானவர்‌ 
பட்ட கடனை இறுக்க மாட்டாமல்‌ 
சிறைச்சாலையில்‌ அடைக்கப்பட்டார்‌. 
அதன்‌ பின்பு அக்குமெபத்தார்‌ அன்‌ 
இருக்கச்‌ சரிப்படாமல்‌ படாத கஷ்டன்‌ 
களை யெல்லாம்‌ படவேண்டிய 
தாயிற்று. ்‌ 
ல்‌ 

வேற விதியின்மையால்‌, டிகெ. 
ன்ஸ்‌ என்பவர்‌ தாமாகவே பொருள்‌ 
தேடி வயிறு வளர்ச்கவேண்டியவ 
ரானார்‌. ஆகவே. அவர்‌ லண்டன்‌ 
ககரத்திலுள்ள ஓர்‌ தொழிற்சாலையி 
-லமர்ந்து பகல்‌ சேரமெல்லாம்‌ குப்பி 
களுக்குக்‌ கருப்புமை பூசிக்கொண்டு 
வார மொன்றுக்கு மூன்று ரூபாய்‌ 
சம்பளம்‌ வாங்‌ ஜீவனம்‌ பண்ணும்‌ 
படி நேர்ந்தது. அவர்‌ உலக வியா 
பாரத்தில்‌  ஈன்றாகப்‌. பயிலாத - இறு 
பிள்ளையா யிருந்ததுபற்றி, தனியே 
லண்டன்‌ ஈகரத்தில்‌ இந்த மூன்று 
ரூபாயிலே வாரத்தின்‌ முதலில்‌ 
அதிகமாய்ச்‌ செலவழித்‌ விட்டுப்‌ 
பின்பு செலவுக்லெலாமல்‌ அந்த வார ' 
மெல்லாம்‌ கஷ்டப்‌ படுவார்‌. 

ஸ்‌ 

இவநக்த அதிபாலியத்தில்‌ டப்‌ 
யடி . அன்ன விசாரமே பேரிய 
-விசாரமாகி விட்டதனுல்‌, இவ்வித்து 
வான்‌ அடிநாளில்‌ பட்ட துன்பம்‌ 
மிகப்‌ பெரிது: பட்டினியால்‌ ' வாடி 
யது எத்தனை நாட்களோ! இவரோடு 
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கூட இருந்த பால்‌சரின்‌, பேஜின்‌ 
முதலிய தோழன்மார்‌ நிரகூர குக்ஷி 
கன்‌ ஆதலால்‌, இவரது பெருமையை 
யறியாமல்‌ இவரைக்‌ கண்டால்‌ ஒன்‌ 
அறும்‌, காணாவிட்டால்‌ ஒன்றுமாக ஒவ்‌ 
வோர்‌ சமயங்களில்‌ இகழ்ந்து பேசு 
வதும்‌ உண்டு, 'வீம்பாவது தற்‌ 
புகழ்ச்சியாவது இவரிடத்தில்‌ 'என்‌ 
றும்‌ இருந்ததேயிலலை. இவர்‌ தமக 
இட்ட வேலையில்‌ ஒரு காளும்‌ வஞ்‌ 
சனை பண்ணுறெதில்லை. 


௦ 
௦௦ 


இவருக்குத்‌ தச்ச பருவம்‌ வத்த 
பின்பு ஒரு சமயத்தில்‌ தம்மைப்‌ பற்‌ 
நித்‌ தாமே சொல்லுகையில்‌, “நான்‌ 
பட்ட கஷ்டத்தை இவ்வளவு என்று 
அளவிட்டூச்‌ சோல்ல எனக்குத்‌ திற 
னில்லை; ஆலை, நான்‌ கொண்ட 
கோட்பாடு என்னவேன்றல்‌, மன 
துக்த மனதே சாக்ஷி: என்ற வண்‌ 
ணம்‌ ஏற்றுக்கோண்ட வேலையைக்‌ 
கைசோர விடாது செய்யவேண்டு 
மென்பதேயாம்‌?? என்றார்‌. ' இவர்‌ 
இறு வயதில்‌ தம்மைச்‌ காப்பாற்று 
வாரற்று, கரையான்‌ தன்‌ வாய்‌ 
நீரைக்கொண்டு மபிழைப்பதுபோலக்‌ 
தாமாகவே தலை யெடுத்து முன்னுக்கு' , 
வந்தார்‌. அண்டவனது அருள்‌ 
ஒன்றுமட்டும்‌  இவருச்கு இல்லா 
விடின்‌ இவ்வாறு இவர்‌ சலம்‌ பெற்‌ 
றுப்‌ பேர்பெற்ற பண்டிதராயிரார்‌ 
என்பது இவர்‌ தம்மைப்பற்றித்‌ 
தாமே கொண்ட கருத்து. 


o 
௦௦ 


க டவலை எகா. 


பாலும்‌ காபியும்‌ பலகாரங்களும்‌ சாப்பிட்டவர்களெல்லாம்‌ பழயசோறு 
உண்ணும்படியான தரித்திர காலத்தையும்‌ பார்க்கும்படி. யாய்விட்டிருக்‌ 
இறது. அந்தப்‌ பழய சாதத்துக்குச்‌ கூடத்‌ இண்டாட்டமாய்ப்‌ போயும்‌ இருக்‌ 
இறது. முப்பது வருஷம்‌ வாழ்ந்தவர்களுமில்லை, முப்பது வருஷம்‌ கெட்ட 
.வர்சளுமில்லை. ஆதலினால்‌) எதிலும்‌ தள்ளிப்போய்‌ வீணான : பெருமை 


ம்பம்‌ காண்பித்துக்‌ கொள்ளக்கூடாது... 


எதிலும்‌ அடக்கமும்‌ நி 'தானச்‌ 


'செலவுகளுமரய்‌ வாழ்‌ குடும்பம்தான்‌ க்ஷமமாயிருக்கும்‌. 
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 அடீள்ள்‌ முதற்கொண்டு இவர்‌ 
அளவற்ற கஷ்டங்களை யெல்லாம்‌ 
தாமே பட்ட றிந்தவர்‌ ஆதலால்‌, இவர்‌ 
எழுதிய நூல்களைப்‌ படிப்பவர்‌ 
களுக்கு இவ்வுலக விருத்தாந்த 
மனைத்தும்‌ நன்றாய்ப்‌ புலப்படும்‌. 
அங்கலேய பாலை வழங்கும்‌ இடங்க 
ளிலெல்லாம்‌ இவரை இப்பொழுது 
கொண்டாடாகார்‌ இல்லை. “பெருமை 
யும்‌ இறுமையும்‌ தான்றர்லருமே? 
என்ற வண்ணம்‌ இவர்‌ தமக்குத்‌ 
தாமே வரும்‌ சதிப்‌ பாடுபட்டு எங்கும்‌ 
மக்குப்‌ பெருமை தேடிக்கொண்டவ 
சாவரா. 


அமிர்த குணபோதிணி | 


அன்பர்கள்‌ ஒருவஸ்‌ர 
யொருவர்‌ சந்திக்கையில்‌, 
கன்னை நாடிவந்த அன்பரின்‌ 
சொந்தக்‌ காரியம்‌ எதுவோ 
அதையே குறிப்பாக முதலில்‌. 
கேட்டு. அந்தச்‌ காரியத்தை 
முடித்‌ தக்கொடுக்க ஏற்பாடு 
5 செய்துவிட்டு, பிறகு மற்ற 
சம்பாஷணைகளைத்‌ தொடக்கு 
வது உதாரகுண மனத்தினர்‌ 
சளின்‌ உயறிய சுபாவம்‌, 


4 கைவளை | commen errr [கமலை 17. 


்‌ உன்‌ ஜீவிய நாடகத்தைப்‌ பிறர்க்குப்‌ பயன்படம்படி _ 


எழுதியவை. 
உன்‌ வாழ்‌ நாளில்‌ நீ'கண்ட சம்பவங்கள்‌ அகக்தம்‌! நீ 
(| ருசித்த ருசிகள்‌ நாநாவகை! நீ மோசம்‌ போனதும்‌. ஏமாறி | 
ப யும்‌; உன்‌ சித்தம்‌ குழம்பியதும்‌ எத்தனை2யோ தடவை! 
| உன்‌ கண்ணீர்ப்‌ பெருக்குகளுக்குக்‌ கரை காணாது! நீ நம்பி 
யிருந்தவர்கள்‌ இறைவனிடம்‌ சென்றுவிட, நீ பட்ட தவிப்பு 
கொஞ்சமா? கடன்‌ வாதனை கூற இயலுமா? நீ தொடங்கிய 
காரியங்களுக்கு எத்தனை இடையூறுகள்‌ சம்பவித்‌ தன! 
|| எத்தனை சுயநலஸ்தர்களை உத்தமரெனவும்‌ அன்பரெனவும்‌ || 
லந்த ல எண்ணினாய்‌! ஆகவே, ௨ os ஒரு சிறு 
ஜீவிய சரித்திரம்‌ இல்லாமலில்லை. அதனைப்‌ பிறர்க்கு 
அறிவுச்சுடர்‌ கொளுத்தும்‌ முறையிலே பொறுக்கி எடுத்துச்‌ 


சேர்த்து எழுதினால்‌ அதுவும்‌ ஒரு லோகோபகார, நூலாகும்‌. 
தேது இம இழவு னு லக NNER 


வீட்டிலே ணெறு இருக்கிறதென்று ஜலத்தை அதிகமாய்‌ ஊற்றிச்‌ 
செலவிடாதே. நீ நாளைக்கு விவாகமாடிப்‌ போற வீட்டில்‌ இணறு இருக்‌: 
குமேர்‌ என்னவோ? ஆனதால்‌, ஜலத்தைக்‌ கொஞ்சமாகச்‌ செலவிட்டு உப 
யோஇத்துச்கொள்‌. ஒரு சொம்பு ஜலத்தையும்‌ கால்‌ கைகழுவ உபயோகித்து; 
௮௮ போதாமல்‌ இன்னொரு சொம்பு ஜலமும்‌ வேண்டும்படி செய்யாதே. ஒரு 
சொம்பு ஜலத்தில்‌ பாதி சொம்பு ஜலத்திலேயே கைகால்களைச்‌ சுத்தி செய்து: 
கொண்டு பாதி ஜலம்‌ சொம்பிலேயே இருக்கும்படி. செட்டும்‌ சக்கனமுமாக 
ஈடக்கக்‌ கற்றுக்கொள்‌. ன்ன அல்ப சங்க திக்கு வருறெ கைதான்‌, வாய்தான்‌; 
ஈாளைக்குப்‌ பெரிய சங்கதிக்கும்‌ வரும்‌. ஆனதால்‌, சின்ன சங்கதியையே 
£ராகச்‌ செய்தால்‌, பெரிய சங்க யிலும்‌ ஒழுங்காக நடக்கலாம்‌. 


| i 
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அவையை, 


= 
வெய்யில்‌. 
டி 


உயவு வயு 
|| கோர்ட்டுக்குப்‌ போவது. (| 
RASPES SSS ஒடு 


1 [ல தகை 


லாம்‌ விலே 
அ ம்‌ ட்‌ 
(3) இெளாய்‌ சார்‌ 
2 3 த குணிசளாய்‌ 


ஸத்ய நெறியினர்களா : யிருந்தால்‌ 
கோர்ட்டுகளே வேண்டியதில்லை. 
ஆனால்‌, அவ்விதம்‌ ஸத்யமும்‌ நற்குண 
மும்‌ எல்லோரிடமும்‌ நிலைத்‌ திருப்‌ 
பது ஸாத்யமல்ல. கோர்ட்டுக்கும்‌. 
வக்டீலுக்கும்‌ கும்ப சொத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்து உண்ணச்‌ சோறின்‌ றி உகெ 
சத்‌ துணியின்‌ றிக்‌ கஷ்டப்படும்‌ ஜனங்‌ 
கள்‌ கணக்கிலர்‌ கட்குடியனுக்கு அடிக்‌ 
கடி கள்ளருந்தத்‌ தோன்றம்‌. காமி 
க்கு ஸதா சிற்றின்பத்‌ திலேயே மனம்‌ 
செல்லும்‌. அதுபோல்‌ ஒருமுறை 
கோர்ட்டுக்குச்‌ சென்று வழக்காடிய 
வர்க்கு அடிக்கடி கோர்ட்டுக்குப்‌ 
போகத்‌ தோன்றும்‌. அவர்களை எத்‌ 
தனைமுறை தடுத்தாலும்‌ கேளார்‌. 
அஇரகஸ்யமாகச்‌ சென்று * போலீ 
ஸார்ச்கோ, அல்லது வக்லுக்கோ 
பணத்தைத்‌ தொலைத்து பிராது எழு 
திக்‌ கோர்ட்டில்‌ தாக்கல்‌ செய்வர்‌. 


o 
௦௨௦ 


கடு ்‌ 


Mk 
மென்று மேல்‌ கோர்ட்டுக்கு அப்பீல்‌ 
செய்கிறான்‌. இப்படி எத்தனை வாதி 
கள்‌ அல்லது பிரதிவாதிகள்‌ £ழ்ச்‌ 
கோர்ட்டார்‌ அளித்த தீர்ப்பை நியாய 
மற்றபென்று மேல்‌ சோர்ட்டாருக்கு 
அப்பீல்‌ செய்றொர்கள்‌. இவர்களெல்‌ , 
லாம்‌ இழ்க்கோர்ட்டாரை நியாயாதி 
பதி யென்ற ஒப்பவில்லையே! அத. 
லின்‌, தல்‌ கோர்ட்டாருக்கு நியா 
யாதிபதி என்னும்‌ பட்டம்‌ போய்விட்‌ 
டதா? அவர்‌ உட்கார்ந்‌ இருக்கும்‌ 
நியாயாஸனத்துக்குச்‌ கெளரவம்‌ இல்‌ 
லாமற்‌ போயிற்றா? நியாயாதிபதியும்‌ 
மனுஷ்ய வகுப்பினஈன்றோ? அவர்‌ 
சப்பிப்போவது ஸ௧5ஜமே. உண்மை 
ஒரு பு£மிருக்கும்‌; நீர்ப்போ அதற்கு 
சேர்‌ விரோதமாய்‌ வேறொரு புற : 
மிருச்கும்‌ 
ஃ 

இல ஸமயங்களில்‌ வாதி பிரதி 
வாதிகளின்‌ வழச்குடள்‌ முடிவதற் 
குள்‌ இருவருக்கும்‌ ஆயுள்‌ முடிந்து 
விடுகிறது. ஒரு வழக்குத்‌ தொடர்க்‌ 
தால்‌ சக்கரத்தில்‌ முடிகிற இல்லை. 
வழக்கு தொடராவிடிலோ பிறரது 
அக்ரெமத்திற்கு மானம்‌ கெட்டு சத்‌ 
திருக்க சேர்ர்து லெகு கஷ்டமாக 
ஐது. இதற்காக வியாஜ்யம்‌ செய்‌ 
யினோ. வழக்கு விசாரணை யாஞும்‌ 


ஒரு கோர்ட்டில்‌ வாதி பகம்‌ தோழம்‌, கேஸை ஓற்றிப்போடுர்‌ 
இர்ப்பாடுல்‌ அத்துடன்‌ வியவகாரம்‌ தோறும்‌, கோர்ட்டு வாசலில்‌ வேலை 
இருஇறதில்லை. பிரதிவாதி &ழ்க்‌ களைக்‌ கெடுத்துக்கொண்டு கர்த 
கோர்ட்டார்‌ செய்தது நியாயவிரோத திருச்ச வேண்டியிருக்றெது. ல 
“ஆரு ஒருவேளை சோறு போலவோ? வீடு ஊரு சோறு போடுமா? பேரு 


பெருமை சோறு போடுமா? வேறு ஊரு ஓடி தேடிவா போடா. போய்‌ பண 
மூட்டைகள்‌ கட்டி வாடா. கூடியே எல்லோழும்‌ குக்தித்‌ இன்போமடா. டீ 


சொண்டுவா, உண்டுவிட்டு உன்னைத்‌ இட்டூறோம்‌. 


நீ உழைக்கப்‌ பிறந்த 


மாடு, ஈாங்கள்‌ உட்கார்ச்து இன்னப்‌ பிறந்தபுண்ணிய சாலிகள்‌ என்று 
வீட்டிலுள்ளவர்கள்‌, அந்த வீட்டுக்குச்‌ சம்பா தித்துப்‌ போடுஇறவனைப்‌ பார்த்‌ 


அச்‌ சொல்லுறொர்களாம்‌. 
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தில்‌ ஊாக்ஷிகள்‌ இன்னும்‌ வந்து சேர 
வில்லையே என்று விசாரம்‌, வசூல்‌ 
வேறு கோர்ட்டுக்குப்‌ போயிருக்கறொ 
ரே என்து துக்கம்‌, எதிரி லக்லே 
கேட்கும்‌ கேள்‌ விகட்கு என்ன விடை 
சொடக்‌ிறதென்று. ஆலோசனை எதி 
ராணி ஸமாதானத்துக்‌. ணெங்கு 
கருனா? ௮௮ன்‌ யாருடன்‌ பேக்‌ 
சொண்டிருக்னொன்‌? என்ன பேசு 
இருன்‌?- என்று கவனிச்ச ஒரு 
மனுஷயனைத்‌ தேடுஇரூன்‌. * ' 
ப்ட்‌ 

வசூல்‌ வருவதற்குள்‌ கியாயா இ 
பதி கேஸை விசாரிக்கத்‌ தொடக்‌ 
. னால்‌, கக்ஷிக்காரன்‌ பாடு கலச்கமாடி 
௪௮. அண்‌ 
ஒரு,சாணாய்ச்‌ குன்றி, வக்கீல்‌ வரது 
கொண்டிருக்றொர்‌; கொஞ்சநேரம்‌ 
காத்திருக்க வேண்டும்‌ என்று கேட்‌ 


இக்கொள்ளூறான்‌. நியாடாதிபதி 
சீறி விழு௫றார்‌. . இப்படிப்பட்ட 
அவஸ்தைகள்‌ அநந்தமாயிருக்இன்‌ 
றன. 

௯ 


இக்கு ஒரு உதாரணம்‌ தரு 
கரும்‌. 1805-ம்‌ வருஷம்‌ செப்டம்‌ 
பர்‌ மாதத்தில்‌ இவய்பா என்பவன்‌ 
வயலில்‌ வினைர்த தான்யத்தைத்‌ அர்‌ 
எண்ணத்தோடு அறுத்ததாக ராமை 
யா பேரில்‌ குற்றஞ்‌ சாட்டினான்‌. 
இதனால்‌ மேற்படி ராமய்யா இரண்‌ 
டாவது வகுப்பு மாஜிஸ்‌ கரோட்டின்‌ 
முன்பாக அராஇருதப்‌ பிரவேசம்‌. 
கலகம்‌ அசால்ட்‌ முதலிய குற்றங்கள்‌ 
செய்ததாககசு கொண்டு வரப்பட்டான்‌. 
அவனே அச்த மாஜிஸ்திரேட்‌ விசா 
ரித்துச்‌ குற றவாளியென்ற தீர்மா 
னித்தார்‌. உடனே மேற்படியான்‌ 
ஹெட்‌ அஸிஸ்டெண்ட்‌ மாஜிஸ்கி 
ரேட்டிணிடம்‌ அப்பில்‌ செய்ய, அங்கு 
அவனைக்‌ குற்றவாளி யென்றே இர்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


எண்சாணுடம்பும்‌ . 


[பவனா 


மானமான து: இதன்பிறகு ராமை 
யா ஹைகோர்ட்டில்‌ அப்பீல்‌ செய்ய, 
அவர்கள்‌ தழ்க்கோர்டடாரின்‌ தீர்மா 
னத்தை ரத்து செய்து, ராமையா 
குற்றவாளி யல்லவென்று தீர்மா 
ணித்து மேற்படியானை விடுதலைசெய்‌ 
சீனர்‌. இதன்பிறகு ராமையா தன 
க்கு ரேர்ர்ச ஈஷ்டத்துக்காக டிஸ்ட்‌ 
டிறிக்‌ மூனி£ப்‌ கோர்ட்டில்‌ வெய்யா 
லைப்‌ பிரதிவாதியாக்‌ி வியாஜ்யம்‌ 
செய்தான்‌ முன்ிப்‌ ஹைகோர்ட்‌ 


“டாரின்‌ தீர்மானத்துக்கு விரோத 


மாய்‌ வாஇியாகிய ராமய்யாவுக்குப்‌ 
பிரதிகூலமாய்த்‌ திர்ப்பளிச்தார்‌. 
இஃன்பிறகு ராமய்யா சும்மா இருக்க 
வில்லை சப்‌ கோர்ட்டில்‌ அப்பீல்‌ 
செய்தான்‌. சப்‌ ஜட்ஜி முன்‌2ப்‌ 
செய்த. தீர்மானம்‌ பிசகென்றும்‌, 
ராமையாவுச்குப்‌ பயிர்‌ சொச்தமாகை 
யால்‌ அவன்‌ அதை யறுத்தது குற்ற 
மல்லவென்று ஹைகோர்ட்டார்‌ கொ 
ண்ட அபிப்பிராயம்‌ சரியானதென்‌ 
அம்‌. ஆஃவே, ராமையாவுக்கு வெய்‌ 
யா ஈஷ்டம்‌ கொடுக்கவேண்டிய ததா 
னென்றும்‌ இர்ப்பளித்சார்‌. இதன்‌ 
பேரில்‌ வெய்மா ஹைகோர்ட்டில்‌ 
அப்பீல்‌ செய்தான்‌. ஹைகோர்ட்‌ 
டார்‌ சப்ஜட்ஜியின்‌ நீர்ப்பை ரத்து 
செய்து. வெய்யா கேஸ்‌ ' கொண்டு 
வந்ததற்குக்‌ தகுந்த காரணமில்லா 
மற்‌ போகவில்லை யென்றனர்‌. வெய்‌ 
யா ஈீஷ்டம்‌  தரவேண்டியதில்லை 
மென்றும்‌ தீர்ப்புச்‌ செய்தனர்‌. இவ்‌ 
வாறாக. 5-ரூபாய்‌ தானியத்‌ துக்காக 
ராமைய்யாவுக்கும்‌, சிவய்யாவுக்கும்‌ 
வியாஜ்ய வகையில்‌ 5000-ரூபாய்‌ 
செலவாயிற்று. 1898-ம்‌ வருஷம்‌ 
ஆரம்பமான இக்க வியாஜ்யம்‌ இவ்‌ 
விச முடிவை யடைவதற்கு 8-வறா 
ம்கனாயின. . ஆதவின்‌ உபயவாதி 
களும்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ போகாமல்‌ ஸம 
மஸமாவது நன்று. 


PDS 


னி கூடிய ஈமது 

- கடையில்‌ அன்பு 
“குலா விவிட்ட க்‌ 
களைத்துப்‌ போவ 
“தைப்பற்றி அல்லாபிச்சை பேசினார்‌: 
“ஒருவரையொருவர்‌ எவ்வளவோ 
அன்புட னும்‌ எதிர்பார்க்கிறார்கள்‌. 
அவர்களும்‌ வந்து சேருறோர்கள்‌. 
எவ்வளவோ அன்புடனும்‌ அவலா திக 
டனும்‌ பேச்சுகள்‌ ஈடக்னெறன. 
பிறகு அதிக கேரம்‌ பேசிவிட்ட தாக 
வும்‌ எழுந்து போகவேண்டுமென்றும்‌ 
நினைக்கத்‌ தொடங்கிச்‌ கொள்‌ 
ஜர்கள்‌. இவ்விதமே நினைத்துவிட்ட 
பிறகுங்கூட மேலுக்குமேல்‌ பேச்சுகள்‌ 
வளருவதானால்‌ ௮௮ ஒரு பாரமாகப்‌ 
படுவதோடுங்கூட, 2இரம்‌ அந்தப்‌ 
பேச்சை ஒரு முடிவுக்கும்‌ கொண்டு 
வரவும்‌ முயலுஇருர்கள்‌. எப்போது 
“பேச்சை முடித்துக்கொண்டு எழும்‌ 
'இருப்போமென்‌ றும்‌ 
-ராகள்‌. முதலில்‌ வர்‌து உட்கார்ந்து 
பேச ஆரம்பித்த ஆவலாதிகளெல்‌ 
“லாம்‌ இப்போது தர்ம அபோய்‌ ஒருவர்‌ 
புறட்படுவதிலும்‌, மற்றவர்‌ அவருக்கு 


விடை கொடுத்தனுப்புவதி லுமே 

: கண்ணாபவிடுதரறார்கள்‌. இது அன்பு 

' குலாவிக்‌ களைத்துப்போனார்களோ 

கென்று எண்ணும்படியாஇறது?? 
என்றார்‌. ்‌ 


oo - 
_றுல்லாபிச்சை பேசியது ஒரு 
தினுசு. அது அத்தனை அழ்ந்த 
அன்பு கொண்டவர்களின்‌ , சல்கதி 
வல்ல. ஏதோ 


எண்ணமிடுக ' 


ஒருவித அன்பு . 


வைத்தோ, சும்மாபார்த்துப்போகவோ 
வருநறெவர்களின்‌ சங்கதியாக ௮ 
இருக்கலாம்‌. அரத்திலிகுச்தே 
வந்தவர்களானாலும்கட அவர்சளு 
டைய சர்‌திப்பும்‌ இப்படிச்‌ சொழ்ய 
ரேரப்பேச்சாக முடிச்து இருவகும்‌ 
கரமே எழுந்து விடை பெற்றுச்‌ 
கொள்ளும்படியாவ தில்‌ இவர்கள்‌ 
அத்தனையாக நேரித்தவர்களா யில்லா” 
மல்‌ சாதாரணத்‌ தன்மையான பிகியத்‌ 
தோடிருப்பவர்சளாக இருக்கலாம்‌, 

இத்தகையோரிடம்‌ ஒருவன்‌ ஒரு 
ரூபா கடன்கேட்டுவிட்டால்‌, “ஜயோ! 
என்ணிடம்‌ இல்லையே? . என்று 
உடனே மற்றவன்‌ சொல்லிவிடலாம்‌. 

அதைக்‌ சேட்டவனோ உள்ளுக்கு 

மனக்குடைச்சலுடன்‌ வெளிவார்த்‌ 
தையாக--*இல்லாவிட்டால்‌ பாதக 
யில்லை; நான்‌ போய்‌ வரட்டுமா??? 
என்று சொல்லிக்கொண்டு புறப்பட்டு 
விடலாம்‌. கையிலிருக்தாலும்கூட 
இவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ கொடுத்‌ 
அக்கொள்ளவுமாட்டார்கள்‌. . கொடுத்‌ 
தாலும்‌ திருப்பித்‌ தீரவுமாட்டார்கள்‌. 


'இவ்வளவு யேகுயெதையில்‌ உள்ள 


வர்சட்கே தாங்கள்‌ அதிகநேரம்‌ பேசி 
விட்டசாகத்தோன்றும்‌.விடைபெற்று 
எழும்‌ அபோசவும்‌ முயலுவார்கள்‌. மற்‌ . 
படி. உண்மையான அன்புள்ளவர்க 
ளுக்கோ. உயிருச்குயிராகப்‌ பழன 
வர்சளுக்கோ எவ்வளவு நேரம்‌ பசி 
னாலும்‌ சலிப்பு ஏற்படா து$ களைப்பும்‌ 
வராது; எழுந்து போகவும்‌. மனம்‌ 
ஓப்பா_து; பொழுது பேரவ.தும்‌ தெரி 
யாது; இரவுவந்து விளக்கேற்றியதை 
யும்‌ அறியார்‌. இலையில்‌ சாதம்‌ வட்‌ 
டித்து அறிப்போகிநதென்று இடு 
சிடுத்தாலும்ட இதோ வக்கு 
விட்டேனென்பார்கள்‌. இப்படிப்‌ 


875 
பட்டவர்கள்‌ சந்தித்துவிட்‌ட உடனே 
புதப்பட்விட எண்ணிவருவ த 


அபூர்வம்தான்‌. ஒரு இரவுக்கேனும்‌ 
பகலுச்சேனும்‌ இருந்து ஆசைதீரத்‌ 


தன்‌இவிட்‌ூ மெதுவாகப்‌ போவதற்கே-. 


அதற்கு வேண்டிய ஓய்வுகாலத்தைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு புறப்பட்டு வந்து 
சேருவார்கள்‌. வந்ததுமுதல்‌ புறப்‌ 
பட்டுப்போய்த்‌ தொலைகறவரையில்‌ 
கொச கொசவென்ற ஓயாமல்‌ பேசிய 
படியே .கடப்பார்கள்‌. இரவு: ஒரு 
மணியாஇயும்கூடப்‌ பேச்சு முடிவு 
டுபது வதே யில்லை. ஆனால்‌, இவர்க 
ஜின்‌ அன்பைவிட நித்திராதேவி 
எவ்வளவோ பலசாலியல்லவா ? 
அகவே. ஒருவன்‌ மற்றவன்‌ பேசுவ 
தக்‌ கேட்டுக்கொண்டே தன்னையறி 
யாமலே கஅங்பெ்போவான்‌. பேக்‌ 
கொண்டிருப்பவனோ தன்‌ பேச்சுக்கு 
அவன்‌ “ஊம்‌? கோட்டாததால்‌ அவன்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்து; ஐ! பாவம்‌ 
அம்கிவிட்டான என்று கண்டு 
கொண்டு, பிறகு தானும்‌ நித்திரை 
யின்‌ வசமாவான்‌. இன்னும்‌ இல 
அன்பர்கள்‌ அப்படா! இரவு இரண்டு 
மணியாய்விட்டதே என்ற சொல்லிச்‌ 
கொண்டு, போதும்‌ இவ்வளவு பேசி 
யது என்று திறாப்‌ பட்‌ இருவருமா 
கத்‌ தாங்கச்செல்வார்கள்‌. இவ்விதமே 
மதுதினமும பேசத்‌ தொடங்கு 
வார்கள்‌. இதிலே ஒருவனுக்குத்‌ 
தனது சொச்ச வேலை யிருர்து 
அதை அன்பரின்‌ வீட்டிலே செய்யப்‌ 
புகும்தால்‌; அர்த அன்பனும்‌ அர்த 
வேலைக்குத்‌ தான்‌ ஒரு தடையாக 
இல்லாமல்‌ தாரவிலகி அனை ஒண்டி 
யாச இருச்கவிட்டு அர்த வேலை நடக்‌ 
கும்படி. ஒத்தாசைசெய்வான்‌. கானுவ்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


[பவ 


கூட இருந்து செய்யக்கூடிய தானால்‌: 
அவ்விதமே செய்தும்‌ கொடுப்பான்‌. 
இதிலே வீட்டெனுள்ள அன்பன்‌ 
ஏதாவது சில்லரை வேலைகளுக்கு 
வெளியில்‌ போவதாயிருந்தால்‌, கால்‌ 
மணிகேரத்திலே. ' ஐந்து நிமிஷத்‌ 
இலே வந்துவிடுவேன்‌ என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டு£ஃபாய்ச்‌ * £க்ரமே 
இரும்பி வந்துவிவொன்‌. இப்படியாக 
இருவரும்‌ சலிப்பும்‌ களைப்பும்‌ 
இல்லாமல்‌ எத்தனை பகல்‌ இரவுகள்‌ 
பேசினாலும்‌, பிறகு புறப்பட்டுப்‌ 
பிரியவேண்டிய வேளை ஒன்று இருக்‌ 
இறதல்லவா? அர்த வேளையில்‌ ஒரு 


வருக்கொருவர்‌ மிக்க மனத்தவிப்‌ 
போடு திண்டாடிப்‌ போவார்கள்‌. 
பகல்‌ மூன்றுமணிக்குப்‌ புறப்பட 


வேண்டியவனை 4-5-6-மணி வரை 
யும்‌ நிறுத்திக்கொண்டு அப்பால்‌: 
அனுப்பவும்‌ பார்ப்பார்கள்‌. இவ்வித: 
மான மனம்‌ கலந்த அன்பிலே: 
களைப்புமில்லை, சலிப்புமில்லை, 24 
இரம்‌ எழும்‌துபோகப்‌ பார்ப்பன 
மில்லை? என்று தாண்டவக்கோன்‌ 
புகன்றார்‌. 
ஃ 

இப்படி ஒரே முடிவுகட்டி, 
விடச்‌ கூடாதய்யா. களைப்பு சலிப்பு 
என்பது இந்த உண்மையான அன்பர்‌ 
களிடம்‌ கூடத்தான்‌ தொட்டுக்‌. 
கொண்டிருக்கும்‌. ௮து எப்படி 
யெணிலோ சொல்லுகிறேன்‌. பிரிக்‌. 
வரும்படி ரேரிட்டதே, மறுபடி. சக்‌ 
இப்பது எப்போதோ என்ற சலிப்பு 
அவர்களுக்குள்‌ கட்டாயம்‌ உண்‌ 
டாகவே செய்யும்‌. ஆனால்‌, அர்த 
சலிப்பு பிளவை யுண்டாக்கும்‌ சலிட்‌- 


சம்மிடம்‌ ஒரு காரியத்தை விரும்பி வருறவர்கள்‌ ஈமத குழந்தைகளைச்‌ 


கண்டதும்‌ வெகு பிரிய முள்ளவர்சள்‌ போல்‌ 
தாங்கள்‌ வர்த காறியம்‌ முடியாவிட்டால்‌ குழ்தைகளைத்‌ 
தொப்பென்று ழே இறக விட்டுவிட்டுப்‌ போய்விெறார்கள்‌. 


கொஞ்சுறொர்சள்‌. 


தூக்கி வைத்துக்கொண்டு 


அவர்கள்‌ 


சாட்டிய பிரிய ஈடி.ப்பு அப்பொழுதே தெறிர்து போடறது. 


ஆவணி] நமது 


பல்ல; ஆசையை வளர்க்கும்‌ சலிப்‌ 
பாகும்‌. இவ்விதமே அத்தனை அன்‌ 
பாகப்‌ பேசிப்பிரிர்த பின்பு களைப்பும்‌ 
தானாகவே தோன்றிக்கொள்ளும்‌. 
இன்பம்‌ கண்ட. பின்பு களைத்துப்‌ 
போவது சாதாரணந்தானே. அந்தச்‌ 
களைப்பால்‌ சிலர்‌ தாங்கள்‌ ஊர்போய்ச்‌ 
சேர்க்க பிறகு இல நாள்‌ வரை கடிதம்‌ 
எழுதாமலே . இருந்து விடவும்‌ 
உண்டு. பிறகு தல்களின்‌ அன்பெல்‌ 
லாம்‌ விஸ்தரித்து நீண்ட கடிதம்‌ 
அனுப்புவார்கள்‌. அதைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்இறவர்களுக்கும்‌ ஒரு சலிப்பு 
வருகிற துண்டு, கடிகம்‌ தானே வம்‌ 
தது, மணிதன்‌ வரவில்லையே என்றும்‌ 
சலிப்பு தோன்றும்‌. ஆயினும்‌ இடைத்‌ 
தீது லாபம்‌ என்று கடிதத்தைக்‌ சண்‌ 
களில்‌ ஒத்‌ திச்சொண்டு பரவசப்‌ படு 
வார்கள்‌. இசணனிடையே அவர்களின்‌ 
சுக அக்க சோதனைகள்‌ என்னென்‌ 
னவோ! அதனாலும்‌ பதில்‌ எழுதச்‌ 
சில நாள்‌ தரமதித்துப்‌ பிறகு கடி.தம்‌ 
எழுதுவார்கள்‌. இத்தகைய அன்‌ 
பினர்கள்‌ எப்போதும்‌ தார தூரமான 
இடங்களிலேயே பிறிர்‌து நிற்கும்படி. 
கடவுள்‌ செய்து விடுகிறார்‌! ஒரு 
ஊருக்குள்ளாகவே இத்தகைய அன்‌ 
பினர்கள்‌ அசப்பவொர்களானால்‌; 
அவர்கள்‌ பெறிய அதிர்ஷ்டசாலிகள்‌ 
கான்‌?? என்றார்‌ ஆமைவடைப்‌ 
- பண்டாரம்‌, 


௦ 
௦௦ 


ை இவளவு முற்றிய அன்பி 
லிருந்து பிரிந்து போனவர்களு 
மூண்டு. விரோதத்தால்‌ பிரிந்த 
அண்டு; பழூப்‌ பழிச்‌ சலித்துப்‌ 


கடை 879: 
பிரிச்ததுண்ட இரு அன்பர்களில்‌. 
ஒருவன்‌ தனவானாகி, ' மற்றவன்‌ 
ஏழையாகவே இருப்பானால்‌ ஆத 
னாலும்‌ பிரிவ துண்டு; புதிய வாழ்வு 
வந்து புதிதாய்ப்‌ பெறிய மனுஷ்ய- 
னாகி விட்டால்‌ தனது பழய அன்பர்‌: 
களை மறந்து விடுவோரும்‌ உண்டு. 
ஒருவருக்கொருவர்‌ கடன்‌ கொடுத்‌ 
அக்கொண்டு அதில்‌ ஏமாற்றம்‌ கண்டு 
பிறி்கது மூண்டு. இப்படிப்‌ பிறிது. 
கள்‌ எத்தனையோ விதம்‌? என்றார்‌ 
இஞ்சி பச்சடியார்‌. 
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தோ அன்பு மட்டும்‌ காட்டூ' 
வார்கள்‌. பிரியமாய்‌ ஈடர்து கொள்‌ 
வார்கள்‌. மற்றபடி கைநீட்டித்‌ தாராள 
மாய்‌ உதவித்‌ தான்‌ முன்னுக்கு வரும்‌ 
படி. ஒத்தாசை செய்ய மாட்டார்கள்‌: 
என்று காணுறெ இடத்தில்‌ அர்த. 
மட்கும்‌. அன்பைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு அவ்வளவுடன்‌ திருப்தி 
யடைகி £வர்களுமுண்டு. லெ ௮ன்‌ 
பர்கள்‌ ஒருவர்‌ மீதொருவர்‌ வெகு 
மதிப்பு லைததவர்களாய்‌ இருப்பார்‌ 
கள்‌. ஆனால்‌, ஒருவர்க்கு ஒரு வாக்கு. 
சந்தால்‌ அதை நஈடத்திக்கொடுக்க 
மாட்டார்கள்‌. அறுந்த விரலுக்கு சுண்‌ 
ணாம்புகட உதவமாட்டரர்கள்‌. 
ஆனால்‌, மதிப்போடு புகழ்வதிலோ 
உயர்ந்து நிற்பார்கள்‌. இது அவர்க 
ளின்‌ கோணலான சுபாவம்‌ என்று 
மற்றவர்களும்‌ கண்டுமொண்டு அதத்‌: 
காக மனவருச்தப்படாமல்‌ ஒட்டியும்‌ 
ஓட்டாமலும்‌ அன்பாக நிற்பார்கள்‌... 
இத்தகையோர்‌ ௪சஇித்துக்கொள்றெ 
காலத்தில்சான்‌ பேசிக்கொள்வார்‌ 


அவரவர்கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிவிருக்றெ வரையில்தான்‌ கெளரவம்‌. தீன்‌ 
வீடு இழந்து; பிறர்‌ வீட்டில்‌ தங்க யிருப்பதாகில்‌, அல்விட்டினர்‌ முன்பு 
எவ்வளவோ கெளரவித்து மறியாதை செய்தவர்களாயினும்‌, இப்போது 


இகழற்து கேவலமே புரிவர்‌. 


தாங்கள்‌ மறைந்துகொண்டு; மூன்றாவது மணி 


தனை எவி சமது சாமான்களை அவர்களின்‌ வீட்டினின்‌ ஐம்‌ வெளியிலெடுத்து 
எறியச்செய்து வீட்டைக்‌ சாலியாக்கும்படி: தாண்டுவர்‌. 
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கனே தவிர, இவர்களுக்குள்‌ கடிதப்‌ 
'போக்குவரத்‌ துகள்‌ எதுவுமே இருக்க 
மாட்டா. ஒருவர்‌ கடிதம்‌ எழுதினா 
லும்‌ மற்றவர்‌ அதஃகுப்‌. பதில்‌ தர 
மூச்சாலஸணா  செலவிட்கெ கார்ட 
லாங்கவேண்டுமே மென்றும்‌ யோசப்‌ 
யார்கள்‌. ஆனாலும்‌ இவர்கள்‌ எப்போ 
அம்‌ ஒருவரையொருவர்‌ மதிப்புடன்‌ 
சினைத்து அன்பாக 
தவ மாட்டார்கள்‌. தங்களுக்குள்‌ 
“எவ்வளவு சுநொற்றம்களும்‌ அழுக்குக்‌ 
குப்பைகளும்‌ மலிந்து இடர்தாலும்‌ 
மூன்றாவது ' மணிதனின்‌ முன்பு 
அதைச்‌ காட்டிக்கொள்ளாமல்‌, தங்க 
னின்‌ “பிகுவை? விடாமல்‌. ஓ அவரா! 
எனக்கு மிகவும்‌ வேண்டிய ௮ நயிர்‌ 
ஈண்பராயிந்றே, என்று பு.ழ்க்து 
பேசுவார்கள்‌ இன்னும்‌ இலர்‌ தமது 
. அன்பர்‌ நல்லவர்தான்‌. அனால்‌ குணச்‌ 
தில்‌ அவரைக்‌. சொண்டாட முடி 
யாது என்று உள்ளே யிருக்கும்‌ ௧௬ 
மாலக்‌ குப்பைகளை எல்லாம வெளியி 
லிழுத்துவிட்டு, அதற்காகத்‌ தாங்கள்‌ 
விசனிச்கக்கூடாம லிருப்பதற்இல்லை 
என்றும்‌ சொல்லுலார்கள்‌. இப்படியும 
எத்தனையோ விதம”! என்றார்‌ மோர்க்‌ 
. குழம்புத்‌ தேவர்‌ 


ஓ 
௦௦ 


_றுதேர்‌ ஒரு அன்பரிடயிருர்‌ து 
கற்கண்டூச்‌ துண்டசளடம்‌கய ஒரு 
கழதம்‌ வருகிறது! இவ்வளவு அன்‌ 
பான பதங்களை வ றிக்‌ கொட்டுத ற்கு 
இவர்‌ அத்தனை தகுதியான அன்ப 
சல்லவே என்று மற்றவர்‌ நினைக 
ரர்‌. ' பிறகு கடிதம்‌ எழுதிய அன்‌ 
பரும்‌ வர்து சந்திக்கிறார்‌. வெகு 
பிரியமாய்ப்‌ பேசிக்‌ குலாவுநிறார்கள்‌ 
வந்த அன்பர்‌ தமக்கு ஆகவேண்டிய 


அமிர்‌ த குணபோதினி 


இருப்பதில்‌ 


[பவணு 


ஒரு முக்கிய விஷயத்தை வெளியிட 
இிரார்‌. உடனே மற்ற அன்பர்‌, ஓகோ 
இந்த காரியத்துக்குத்தானா அத்‌ 
தனை அன்புமயமான பதங்களுடன்‌ 
கடிதம்‌ எழுதினார்‌ என்று உணர்ர்‌த 
கொள்கிறார்‌. அவரது காரியத்தை 
இவர்‌ செய்து கொடுக்க முடியாதவ 
ராய்‌ இருப்பதை வணக்கமாகவே 
தெரிவித்‌. தூக்கொள்இளுர்‌. உடனே 
ஊரிலிருந்து எந்த அன்பருக்கு, இம்‌ 
தப்‌ பயனற்ற மனுஷ்யனைச்‌ தேடிச்‌ 
கொண்டு வீணாக என்‌ வந்தோமென்‌ 
று சலிப்பும்‌ வெறுப்பும்‌ உண்டாகி 
விடறது. அதன்பிறகு ஸம்பாஷ 
ணைகள்‌ குறைர்துபோடுறது. ' வந்த 
வர்‌ ஊருக்குப்‌ புதப்பட்ப்போகிறார்‌. 
பிறகு கடிதங்களே வருவதில்லை. 
இது காரியார்த்தமான அன்பானா 
லும்‌, இவர்களும்‌ தாங்கள்‌ எவ்வள 
வோ அன்பாக ' இருப்பதாகவே மேற்‌ 
பூச்சு பூஎக்சொள் கிறார்கள்‌? என்றார்‌ 
ஆமாக்கு அரியொர்‌. 


௦ 
௦௦ 


6 அன்பினரில்‌ இன்னொரு 
வகையுண்டு. இவர்களுடன்‌ அதிகம்‌ 
பழஜனொல்‌ மிக்க சாமான்யமாக 
நினைத்துவிடுகிருர்கள்‌. பிறரது 
மதிப்பு கெளசவங்களை எண்ணாமற்‌ 
போகிறார்கள்‌ அலகதியத் தன்மை 
யடன்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. தாங்கள்‌ பழ 
இயவர்களைப்‌ பற்திப்‌ பிறரிடம்‌ மிக்க 
அல்பத்தனமாய்ச்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்‌ 
இறார்கள்‌. ஆகவே, இத்தசையோர்க 
ளுடன்‌ சேருவதற்கு மிகவும்‌ அஞ்ச 
வேண்டியிறாப்பதுடன்‌, தங்களின்‌ 
அந்தரங்க விஷயங்களை அவர்களுக்‌ 
குத்‌ தெரியாமல்‌ மூடி மறைக்கவும்‌, 
கூடியமட்டில்‌ தூரவில மானம்‌ 


றம்‌ 4 யோச்இயதையும்‌ மரியாதையும்‌ உடையவர்கள்‌ தங்களின்‌ ரண்‌ 
பர்களது காலத்திற்குப்‌ பிறகும்‌ அவர்களின்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்று கேம சமா 
அரரங்களை விசாறிக்கறோர்கள்‌ இவர்சளின்‌ உள்ளன்பு தெறிந்த அவர்களும்‌ 
இவர்களைப்‌. பிரியமாய்‌ வரவேற்கிறார்கள்‌. 


ஆவணிமீ ] 


மதிப்பைக்‌ காச்துக்கொள்ளவும்‌ 
வேண்டியிருக்இறது. இவர்கள்‌ ஃடி 
தம்‌. எழுதினாலும்‌; அதற்குப்‌ பதில்‌ 
தருவதற்கு ஈடுங்கவேண்டி யிருக்க 
அ. ஏனெனில்‌, முக்காலணா ஒரு 
அணா செலவிட்டுக்‌ கடிதம்‌ எழுதப்‌ 
போக, அந்தக்‌ கடிதத்திலே குற்றம்‌ 
ஆராய்கிறவர்களா யிருகஇறார்கள்‌. 
அவர்களுடைய குணக்‌ கோணல்க 
ளைக்‌ கடிதத்தில்‌ எழுதிவிட்டாலோ 
பெரிய விஸ்தாரக்கடிதம்‌. எழுதி. வம்‌ 
பளக்கவும்‌ எதிர்க்கவும்‌ தொடங்கக்‌ 
கெொன்திறார்கள்‌. இத்தகையோருக்கு 
அனாவசியக்‌ கடிதங்கள்‌ எழுதாம 
லிருக்‌துவிலெதே சமாதானவழி. இத்‌ 
தகையோரும்‌ சந்திக்கும்போது அன்‌ 
பினர்களாகவே காண்‌:இருர்கள்‌. 
பிறகுதான்‌ ஈாற்றம வீசத்‌ தொடங்கு 
இற து. மேலும்‌ இவர்கள்‌ தங்கள்‌ கடி 
தத்தில்‌ இன்னொருவரின்மீ து புகார்‌, 
கோள்‌ கூறி எழுதித்‌. தங்களைக்‌ 
குணத்தி லுயர்ந்கோராகக்‌ காட்டிக்‌ 


கொள்ள முயல்‌ஜறொர்கள்‌. அக்‌ கடி - 


தத்தை வாசிக்கும்போது இப்ப 
டித்தானே ஈம்மைப்பற்றியும்‌ இந்த 
மனிதன்‌ பிதருக்கு எழுதித்‌ தூற்றிக்‌ 


நமது கடை 
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இர்த ஆபத்தான மணிதனிடம்‌ அதி: 
கம்‌ பழகலாகாதென்று ஒதுங்க 
வேண்டி வருகிறது?” என்றார்‌ உக்கா 
பிரதர்‌. இத்துடன்‌ நமது கடையும்‌. 
பூர்த்திபெற்றது. 

பகதூர்‌ -போன்வண்டு சேட்டியார்‌.. 


Se 


உனக்கு மி௫வும்‌ வேன்டிய] 
வர்களைப்‌ பிறருக்கு அறிமுகப்‌ ல்‌ 
படுத்‌ துவதில்‌, ௮இிகஜாகொதை 
யுடன்‌ இரு. உன்‌ மலமாக 
உனக்கு வேண்டியவர்ச விடம்‌ 
பழூச்கொண்டு. பிறகு பண்ன] 
பற்றியே அங்கு கோள்‌, புகார்கள்‌ 
கூறி உனக்கு ஜென்மச௪த்‌ றாக 3£ 
களாய்விடுவார்கள்‌. அம்த இடத்‌ 
தில்‌ ஓயாமல்‌ . தொர்திசவு 
கொடுக்கவும்‌ ஆரம்பித்துவிடும்‌ 
போது, ௮.த உனக்கு அவமான 
மாக ஏ,ற்பமெ. உனக்கு வேண்‌ 
டிக்கொடுப்பது கூடாது. அது 
உனக்குப்‌ பெரிய ஆபத்தாகும்‌. 
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ஒரு வீட்சகெகாரன்‌ இரவில்‌ படுக்கும்போது தன்‌ வேஷ்டியின்‌ ஒரூ 
ஈமுனையில்‌ முடிர்‌ திருந்த இரண்டு காலணாச்களையும்‌, மற்றொரு முனையில்‌: 
முடிக்‌ இருந்த இரண்டணாவையும்‌ எடுத்து ஒரே முனையில்‌ முடிபோட்கெ 
கொண்டு அம்னொன்‌. காலையில்‌ எழுந்தபோது அந்த இரண்டரையணா. 
வைக்‌ காணோம்‌! அன்னியர்‌ எவரும்‌ இரவில்‌ வரவில்லை. எடுத்தவர்கள்‌ 
வீட்டி லள்ளவர்களேயானாலும்‌, எவர்மீது சொல்வது? எடுத்தவர்கள்‌ காச 
மாய்ப்‌ போகட்டுமென்று வைதாய்‌, ௮௮ தன்னைச்‌ சேர்க்தவர்களையே_ வைத 
தாஇறது. . தான்‌ வைதது பலித்து சாசோக்கு யாராவது பாயிற்‌ படுத்தால்‌, 
வைத்தியனை அழைத்து வந்து செலவு செய்யவேண்டிய அதானே தான்‌! தன்‌ 
னுடைய ஐந்து விரலில்‌ ஒரு விரல்‌ தன்‌ கண்ணைக்‌ குத்திவிட்டால்‌ அதை 
அறுத்தெறிய முடிறெதா? - அறுத்தால்‌ அம்த வலி தனக்கேதான்‌. தன்‌ 
பல்லே தான்‌ சாச்கைச்‌ கடித்து விடறது. அந்த சாக்கைத்‌ தஅண்டிக்றெதா?. 
இரண்டரையணா திருடியவர்களைத்‌ தட்டவும்‌ முடி தில்லை. இவ்வளவு 
குணம்‌ கெட்டவர்கள்‌ இர்த வீட்டில்‌ இருக்இறார்களேயென்று உண்டாகி: 
ஆத்திர கோபங்களுக்கும்‌ குறைவில்லை! என்ன செய்கிற 2? பொறுத்து: 
சூத்துச்கொண்டு போகவேண்டியதே. ்‌ 


வரதாரு?--வருகிறாரு? திவான்பகதூரா? ராய்ப௪ 
தரா? ராவ்பகதூரா? அல்லது ராவ்சா௫ுபா? அல்லது 
சவிராயரா? பணடிதரா? வித்வானா? சங்கே சரபமா? 
சபாரஞ்கெமா? அல்லது வியாபாரியா? உத்தியோ 
சஸ்சுரா; யாரு இவரு? ஒரு சமயம்‌ ஊருக்கே தெரி 
யாமல்‌ விகடனுக்கு மட்டும்‌ தெறிக்தவராயிருப்‌ 
பாரோ என்பீர்களோ? அப்படியல்ல, எல்லா ஊரா 
ரமே தெரிக்ததுதான்‌! இவர்‌ ஒரே ஒரு ஆசாமியல்ல! 
மூணு வெவ்வேறு ஆசாமிகளய்யனே! மூணும்‌ மூணு 
தெய்வீஃங்களப்பா! வெகு பேர்‌ பெற்றவைகளப்டா! 
ரொம்ப ரொம்ப பெரியவர்களப்பா! மகா மகா மகத்‌ 
துவம்‌ தாங்கயெவர்களப்பா! மூவரும்‌ ஒரு குறித்த 
ாதத்திலேயே வர்து ஒரு குலுக்கு குலுக்கி விட்டுப்‌ 
' போகிரவர்களப்பா! இவர்கள்‌ யாரு என்றாலோ, 


விகடன்‌ விவரமாகச்‌ சொல்லட்மொ! 
“சேட்இறீர்களா! 


௦௦. 


“பூணூலு கிநஷ்ணன்பிள்ளை 
யார? என்பதை 6 பூணூலு?-—*9ரு 
ஷ்ணன்‌?_—““பிள்சாயாரு?? என்று 
சன்றாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு பார்த்‌ 
தால்‌, விகடன்‌ சொல்ல வந்தது 
பளிச்சென்று விளங்‌இவிட்‌! இதிலே 
புதுப்‌ பூணூலுப்‌ பெரியாரு இந்த 
அவணிமாதம்‌ 8-ம்‌ தேதி வருறொரு! 
பூணூல்‌ தறிப்போரெல்லாம்‌ அன்ற 
புதுப்‌ பூணூல்‌ அணிந்து புது மாப்‌ 
பிள்ளைகளாய்ப்‌ புது அழகுடனே. 
ஆனால்‌,-பழய விட்டுவிடா த அழுக்குச்‌ 
- குணங்களுடனேயே,--புதுச்‌ சரிப்‌ 


பிலே துள்ளுவார்கள்‌! இந்தப்‌ புதுப்‌ 
பூணூல்‌ பண்டிகை கோயிலுக்குள்‌ 
போடற பாப்பாரச்சாமி, முதல்‌ 
கோயிலுக்குள்‌ நழைய விடாத சாமி 
வரையில்‌ எல்லோருக்குமே யுண்டு! 
பூணூல்‌ தரித்த இதனாலேயே உயர்ந்த 
ஜாதி என்றில்லை. பூணூலுள்ள 


.வாணியச்‌ செட்டியார்களை ஈரோடு 


ஈசுவரன்‌ கோவிலுக்குள்‌ தாழ்ந்த 
ஜாதி யென்று நழையவீடாத சங்கதி 
கோர்ட்வெரையும்‌ போன சங்கதி 
தான்‌. பெரும்பாலும்‌ பூணூலு சாவி 
முடிக்துகொள்ள ரொம்ப ரொம்ப 
உபயோகப்படுகிறதாம்‌! பூ ஹூல்‌ 
அணிதிற கலியாணமும்‌ வேறேயிருக்‌ 
றது! செத்துப்‌ போனவர்களுக்குத்‌ 
இதி கொடக்கையிலும்‌, கல்யாணத்தி 


பூணாலு கிருஷ்ணன்பிள்ளை யாரு!. 


லும்‌, ஜெப தப திலும்‌ பூணூலுக்கு 
மகிமை யுண்டாஇிறது. அவசரத்துச்‌ 


குக்‌ கயிறு அகப்படா விட்டால்‌ 
பூணூலை உபயோகிக்கிற நாகரீகர்‌ 
களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌! சுவிச்சக்கர 


வர்த்தி யென்று செத்த பிறகு 
அழைக்கப்படுகிற ஸ்ரீமான்‌ 9. சுப்‌ 
பிரமணிய பாரதியார்‌ புதுச்சேரியி 
லிருந்கபோது தமது பூணூலை அறத்‌ 
தெரிந்து விட்டாராம்‌! அவரைப்‌ 
பிடித்துத்‌ தர அடையாளம்‌ கண்டு 
பிடித்துக்கொள்ளும்‌ குறிகளில்‌ 
பூணூலை அறுத்தெறிர்ததும்‌ ஒரு குறி 
யாகப்‌ போலீஸ்‌ ஸ்டேஷணில்‌ ஓட்‌ 
டப்பட்டிருக்த விளம்பர த்திலிரும்‌ 
த்து! 

போட்டதினா லேயே 
குணங்கள்‌  உயர்க்துபோய்‌ விட 
வில்லை! பூணூல்‌ அணியாததினா 
லேயே குணங்கள்‌ தாழ்ர்து விட 
வில்லை! பூணூலுக்குத்‌ தரவேண்டிய 
உயரிய மதிப்பையும்‌ அதற்குத்‌ தக்க 
மேன்பாடான £ஒலங்களையம்‌ மறந்து 
போய்ப்‌ பேருக்கு மட்டும்‌ தரிக்கிற 
இங்காரச்இலே என்ன காரம்‌, சாமம்‌ 
இருச்சப்போறது! “ஆறு கெட 
காணல்‌ இடு, ஊறு கேட நூலை இடு, 
காடு கெட ஆடு விடு, மூன்றுவ்கெட 
முகலியை (முதலையை) விட? என்‌ 
அள்ள பழமொழி சும்மா வந்ததல்ல. 
காணற்‌ புல்‌ நிறைய முளைத்தால்‌ ஆற்‌ 
நின்‌ பாதை கெட்டுவிடும்‌! ஆடு மேய்ர்‌ 
தால்‌ எந்தக்‌ காடும்‌ விளையாமலே 
பாழாகிவிடும்‌! முதலை யிருக்றெ பச்‌ 
கத்திலே எதுவுமே மாசம்தான்‌! அப்‌ 
படியே ஊரு கெடவேணுமானால்‌; 
இலை, அதாவது பூணூல்‌ தரித்த 
பார்ப்பன சாமிகளை உள்ளே விட்‌ 
டால்‌ போதுமாம்‌! அவர்கள்‌ தங்ச 
சின்‌ காரிய லாபத்துக்காக ஊரை 
இரண்பெடச்‌ செய்து பிரித்துப்‌ 
.போவொர்சளாம்‌! பாப்பாரச்‌ சாமி 


பூணூல்‌ 
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மட்டுமே யல்ல; மொத்தத்‌ க்குப்‌ 
பூனூல்‌ தரித்த எல்லாசு சாமிகளுக்‌ 


குமே புத்தியும்‌ கபடமும்‌ சயாலமும்‌ 


அதிகமாயிருக்குமாம்‌! காரியத்‌ திலே 
யே கண்ணாயிருச்க வைக்குமாம்‌! இப்‌ 
படியாகச்‌ சொல்லுறெஇலும்‌ உண்‌ 
மையில்லாமவில்லை! ஆனாலும்‌ ஒன்று! 
ஆறெவன்‌. ஆகாதவன்‌ எதிலுமே 
யுண்டு! எல்லாமுமே கெட்ட தில்லை! 
எல்லாமுமே ஈல்லதில்லை! அத்திப்‌ 
பழத்தைப்‌ பிட்டுப்‌ பார்த்தால்‌ அத்‌ 
தனையும்‌ சொத்தை யென்பதுபோல 
ஒவ்வொன்றிலு ௦ ஒரு குறை யொட்‌ . 
டி. கொண்டுதான்‌ இடக்கும்‌! கடை 
யிலே இன்னொன்று! இற்தப்பூணூலு 


எதற்காக எனனத்திம்கு அணிதிற, . 


தென்ற சங்கதிபும்‌, அதன்‌ வரலாறும்‌ 
தூத்றுக்குக்‌ கொண்ணூற்றொன்பதே 
முக்காலேமூவீசம்‌ பேருக்குச்‌ தெரி 
யவேதெரியாதப்பா! ஏதோஒருவழக்க 
மாய்விட்ட வேடிக்கைக்‌ கோலத்தைக்‌ 
தவிர வேறு சலம்‌ எதையும்‌ காணோ 
மே யென விகடன்‌ இரிக்கிறேன்‌ ! 


ஓ 
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பூணூல்‌ திருவிழாவுக்குப்‌ பின்‌ 
னே ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவதாரமாக 
ருரு! ஸ்ரீ ஜயந்தி ஆவணி மாதம்‌ 17- 
நீ தேதி வருறது! கண்ணனை அர 
சர்பிரானாக எவருமே வணங்கவில்லை! 
கோபிகா ரமணனாகவும்‌, கோபால 
இருஷ்ணனாகவும்‌, பாலூருஷ்ணனாக 
வும்‌, ருக்மணி மனோகாரனாகவுமே 
கொண்டான்‌ றனர்‌. சண்ணன்‌ 
அச அலங்காரத்துடன்‌ ராதாதேவி 
யிடம்‌ வர. ராதா அர்தப்‌ புது உரு 
வத்தினை விரும்பாமல்‌, அதில்‌ அழகே 
யில்லேயென்று தள்ளி, அவ்வுடை 
யைக்‌ கழற்றி பெறிக்து, முன்போல 
வே சன்னொத்தநிலையினனாய்‌, சாதம்‌ 
சண்ணனாய்‌, வேணு இருஷ்ணனாய்‌ 
வந்தாலொழிய தான்‌ பராக்கமாட்டே 
னென்று கண்களை . மூடிக்கொள்ள, 
கண்ணனும்‌ அவ்வராரறேசெய்து ராதா 
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வின்‌ அபீஷ்டத்தை நிறைவேற்றி 
னார்‌. 
முகமும்‌, சுயம்பிரகாஸமும்‌, முல்லை 
யைப்‌ பழித்த பல்லழகும்‌; முத்தை 
- நிகழ்ந்த முறுவலின்‌ வனப்பும்‌, ஒவ்‌ 
கொருவரையும்‌ மயக்இவிட்டது! 
கண்ணனின்‌ ஈன்பரோ தம்‌ வயச 
இயைந்த இயல்பினனென்று அவனை 
எண்ணுவார்கள்‌! பால்ய ஸ்திரீகள்‌ 
தம்‌ அழகுக்கியைந்த வெகு சுந்தர 
சுகுமார யெளவன லாவண்ய மன்மத 
னென்று “அவனிடம்‌? மயக்கம்‌ கொள்‌ 


ஞுலார்கள்‌! ஞானிகள்‌ அவனை? 
ஞான ஸ்வரூபி யென்று ஈவிலுகார்‌ 
கள்‌. துஷ்டர்கள்‌ தம்‌ “வள்ளல்‌? 
கெளியாகுமே ' யென்று கக்டங்‌ 


- கொள்வார்கள்‌! கண்ணனின்‌ அதியற்‌ 
புதன்கள்‌ சொல்லத்தரமோ! அப்பப்பா 
கண்ணன்‌ இல்லாவிடில்‌ பாரத: யுத்‌ 
தம்‌ எது? கர்ணனின்‌ தாய்‌ குந்தி 
தேவியே என்று பாரதயுத்தத்துக்கு 
மூன்‌ பஞ்சபாண்டவர்களுக்குத்‌ செரி 
ந்இிராக்தால்‌, யுத்தமே ஈடவாமல்‌ 

்‌ சமாதானமாய்ப்‌ போயிருக்குமே! 
அதை வெளிவரர திருக்க மறைத்து 
கூடியது கண்ணனின்‌ கபட காட்டிய 
மன்றோ? பாண்டவர்களுக்கு ஐர்து 
அடி. இலம்‌. தந்தால்‌ சமாதானமாய்‌ 
விவெதாகத்‌ அரியோத னணிடம்‌ 
. சமாதானத்‌ தூதசென்ற ஸ்ரீ ரஷ்‌ 
ணன்‌, உண்மையாகவே சமாதானப்‌ 
பவேதில்‌ கருத்து கொண்டிருப்பா 
ரானால்‌, “கும்‌.திதேவிமின்‌ குமாரனே 
கர்ணன்‌? என்று ஓகு வார்த்தை 
சொல்லியிறார்தால்‌ எல்லா சமாதான 
மும்‌ அப்போதே பிறர்‌துபோயிருக்‌ 
குமே! சமாதானத்தால்‌ துஷ்ட நிக்‌ 
இரகம்‌ கெட்விடிறதென்று “கர்‌ 
கன்‌-— குர்தி? செய்தியை மூடி 


ஸ்ரீ ருஷ்ணனின்‌ சுந்தர. 


அமிர்த குணபோதினி 


மறைத்துவிட்டார்போலும்‌! கண்ண 
னின்‌ மாயலீலா வீசித்திரங்களை விவ 
நிக்கவும்‌ கூடுமோ! கண்ணனின்‌ அவ 
தார நாள்‌ எல்லோருக்குமே பெருங்‌ 
குதூகல நாள்‌! பக்திப்‌ பரவசம்‌ தரும்‌ 
நாள்‌! இறைச்சாலையிற்‌ கண்ணன்‌ 
ஜனன ரன காகதியை நினைக்க 
நினைக்க மகாமாக்ஷியே! 
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“பணூலு இருஷ்ணன்‌ 


இதற்குப்‌ பிறகு பிள்ளையா ஆவணி 


28-ம்‌ தேதி வருஇறாரு!. 
பிள்ளையாரப்பா, பிழைக்கிற வழி 
சொல்லப்பா ஏன்று கணேசர்‌ பிறந்த. 
இனத்தன்று எல்லோருமே கொண்‌ 
டாடுவார்கள்‌. பிள்ளையாருக்குச்‌ 
தொழுச்சட்டையின்‌ மீதே . பிரீ தியெ 
ன்று விசேஷமாய்ப்‌ படைப்பராகள்‌. 
புதுப்‌ பிள்ளையாரொன்றும்‌ விலைக்கு 
வாக்வெந்து பூசித்துப்‌ பின்‌ ' அதனை 
மூன்றாம்சாள்‌ குளம்‌ ஆறுகளில்‌ விட்டு 
விடும்‌ தத்துவம்‌, முதலில்‌ விக்ரக 
ராதனையிற்‌ பழத்‌ தேர்ந்‌, அல்‌ 
வழியில்‌ பகவானைத்‌ அதிக்சப்‌ பக்குவ 
மார்க்கம்‌ சண்டுகொண்டதும்‌, அப்‌ 
பால்‌ எங்குமுள்ள இறைவனை மனச்‌ 


மாதம 


'சண்களால்‌ நோக்கிப்‌ பக்திசெய்யு 


மாறு போதிக்கும்‌ வகைபோன்று 
யிறுக்ன்றது! விசாயக னடிதொழ, 
ஈம்‌ வினை யகலு மென்பார்கள்‌! எழு 
தும்‌ எந்தச்‌ கடிதத்திலும்‌ “உ” 
என்று பிள்ளையார்‌ சுழி போவோர்‌ 
கள்‌! தன்‌ தாயாரை யொத்த சும்தர 
சோபித ஸ்திரீ ரத்நத்தைத்‌ தேடி. 
மணமுடித்துக்கொள்ள வாடி ஆற்றன்‌ 
கரைகளிலும்‌, குளத்தின்‌ கரைகளி 
விராயகர்‌ வீற்றிறாப்பதாய்‌ 


பிறர்‌ வீகெளில்‌ லர்‌ எல்லா செளசரியங்களையும்‌ அதிகாரத்தோடு 
பெற்றுப்‌ பலராள்‌ வரை தங்கப்‌ புசக்‌றார்கள்‌. வேறு சிலரே எந்த அதி 
காரமும்‌ செய்ய சாணி அடக்கத்துடன்‌ தங்கியிருர்‌ து, தாங்கள்‌ வர்த காரியம்‌ 


பார்த்‌ துக்கொண்டு புதப்படெறார்கள்‌. 


_ பூணாலு கிருஷ்ணன்பிள்ளை யாரு 1 


விரோதம்‌ பேசுவார்கள்‌. விநாயக புரா 
ணம்‌ என்பது. ரொம்ப ரொம்பப்‌ 
பெரிய புராணம்‌! அம்பிச்கையானை த்‌ 
தொழாத இடமேயில்லை! வணங்காத 
வர்களேயில்லை!. ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ சோ 
யில்‌. விமானத்துள்ளே விராயகருக்‌ 
குப்‌ .பட்டைநாமம்‌ புளபளப்பாய்ச்‌ 
சாத்தித்‌ “தும்பிக்கை யாம்வார்‌? 
என்ற பெயருடனே' : வைத்திருக்‌ 
ரூர்கள்‌! ஆனால்‌, இந்தத்‌ தும்பிக்கை 
யாழ்வார்‌ காலாயிரப்‌' பிரபந்தத்‌ 
“துள்ளே ஒரு பாடலும்‌ சொல்ல 
வில்லை! இன்னொரு வேடிக்கை! பிள்‌ 
ளையார்‌ சதுர்ச்தசயன்று “அவரை 
வணங்குவோர்‌ பட்டினி இடந்து விர 
தமிருப்பார்கள்‌! பிள்ளையாரை வணங்‌ 
காத ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ அன்று 
மூன்று வேளையும்‌ முழுக்கத்‌ தின்று 
விழுங்குவார்கள்‌! அவர்களின்‌ வீடு 
களில்‌ பிள்ளையார்‌ கொண்டாட்ட 
மிராது! இப்படியே, ஸ்ரீருஷ்ண 
ஜெயந்தியின்போதும்‌ சைவர்கள்‌ 
விரதமிரார்கள்‌! மூன்று பொழுதிலும்‌ 
கொழுக்கச்‌ இன்று வயிறு உப்புவார்‌ 
கள்‌! பட்டினி க்க, மாட்டார்கள்‌! 
அவர்களின்‌: இல்லங்களில்‌ இருஷ்‌ 
ணன்‌ பிறந்த திருவிழா இடையா து! 
இலர்‌ கருவாட்டுக்‌ குழம்பும்‌ அன்றை 
க்கு ௬௫ பார்ப்பார்கள்‌! ஒரு. ஹிச்து 
மதத்துக்குள்ளே இ.ரண்டு விதமான 
போக்கு! இதெல்லாம்‌ பெரிய விகட 
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வேடிக்கைகலல்லவா? ' இப்படியாக, 
ஆவணி மாதத்தில்‌ இந்த மூன்று 
விசேஷங்கள்‌ ஒன்று கூடிக்கொள்வ 
தால்‌, விகடன்‌ இம்மூன்றையும்‌ 
சேர்த்து. ஒன்றாகப்‌ பிசைந்து 
“பூணூலு கிநஷ்ணன்பின்ளை யாநு?? 
என்று ஒரே கம்பியாக நீட்டிச்‌ கூட்‌ 
டிக்‌ காட்டிவிட்டேன்‌. சுண்டல்‌ 
வடை பாயசம்‌_— முறுக்கு டை-ஃ 
தோசை _— கொழுக்கட்டை _— சந்த 
னம்‌]— புஷ்பம்‌ பழம்‌-— பாக்கு வெறி 
திலை--குடம்‌ சாம்பிராணிவாழை 
மரம்‌ . முதலிய செலவுகளுக்கு இப்‌ 
போதே பணம்‌ சேர்த்து வையுங்கள்‌! 
ராம்‌! ராம்‌! சுபம்‌! கு! சுவாஹா!! 
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இலலல வவிவிவிலிவிவிவிலிவிவிவிவிவிவிவிவிவில ௨5 
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5 தின்‌ காரியத்திற்காக உன்னி 8. 
2 டம்‌ வருபவனின்‌ வெளிவணக்க 8 
ட ப்‌ ர ய்‌ 
த வேஷங்களிலே நீ மயங்கி ஜீ 
ந விடாதே. அவனது முன்‌ குணங்‌ 0 
J ப ட. ட. 
2 களை முக்கியமாக ஆராய்வதற்கு & 
2 அதுவே தக்க சமயம்‌, அவனது ட்‌ 
்‌ இணிய வசனங்களை உன்னை 8 
த ஏமாத்றுவதற்கு உபயோகிக்கும்‌ 2 
ஐ கூர்மையான அம்புகளாக ட 
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2 எண்ணி விலகு. 17 
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தாயா இகளுக்குத்‌ தங்கள்‌ வீட்டில்‌ இடம்‌ கொடுத்தால்‌, பிறகு. அவர்‌ 
களைச்‌ சுலபத்தில்‌ எழுப்ப முடியாதென்றும்‌, அந்த லீட்டின்மேல்‌ பிற்காலத்‌ 
தில்‌ அனுபோக பாத்தியம்‌ கொண்டாவொர்களென்‌ அம்‌, அகவே, அவர்‌ 
களுக்கு வீட்டில்‌ இடம்‌ தருவது ஆபத்து என்கிறார்கள்‌. 

தன்மீது எவ்வளவோ அன்புள்ளவர்க்ளை அவர்களின்‌ அன்பு தெரியாமல்‌ 


வீணே பகைத்‌ அக்கொள்கிறார்ச ள்‌. 


அவர்கள்மீது அவேஷமாகதிறார்கள்‌. 


இவர்களின்‌ பேதமைக்கு அந்த அன்பினர்‌ மனது வாடித்‌ துக்கிக்கின்றனர்‌. 
-௮ளாறு லா 


காலம்‌ என்னும்‌ நீரோட்டத்தை இரு கரைகள்‌ என்னும்‌ ஓயாத வேலை 


கள்‌ அமைர்த ஆற்றின்‌ வழிே 


ய செல்லவிட்டால்தான்‌ ஜலமும்‌ கெளி 


வுடன்‌ ஆஓ, தூற சுறுசுறுப்பும்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அவ்விதமின்றி குளத்‌ 


அுரீர்‌ போன்று சோம்பி ஒரே. 
25 


இடத்தி லிறாப்பின்‌ பாசி படர்்து சாறும்‌, 


மந்றவர்களுக்கு ஒரு விசேஷம்‌ 


கடக்கும்போ அ, . அந்த. விசேஷம்‌ 
ங்களுக்கு இல்லாதவர்கள்‌ ஆத்திரப்‌ 
பட்டு ஏங்‌ வீங்குவார்களாம்‌! 
தாங்கள்‌ வேறு, அவர்கள்‌ வேறு, 
இவர்கள்‌வேறு, அவர்கள்‌ அன்னியர்‌ 
என்று பிரித்து, பேத நினைவு கொள்‌... 
ஞாறெவர்கள்‌ பயங்கரமான இரத்த 
வெறி கொண்ட கோனாய்களாம்‌! 
அனால்‌; பெருமூச்சைத்‌ தவிர வாரிச்‌ 
கொள்வது ஒன்றும்‌ காணோமாம்‌! 


பி இருக்குக்‌ கெடுதி நினைக்கையில்‌ . 


- தான்‌, தன்‌ கையில்‌ இருப்பதற்கும்‌ 
அபத்து வந்துவிடறதாம்‌! 
ப்போது சிரித்து வஞ்சகம்‌ 
பேசி ஒருவனை ஏமாற்றிவிட்டதற்கு, 
நாளை தானே "அவ்விதம்‌ ஏமாறிப்‌ 
போகும்படியும்‌ வருமாம்‌! 
ஒருவன்‌ ஈன்றாக உடுத்திச்கொள்‌ 
ஞம்போது பொராமைக்காரன்‌ தன்‌ 
கண்ணால்‌ . அதைக்‌ காணாதிறாக்க 
வெகுதூரம்‌ போய்விடவோ, எங்கே 
யாவது ஒளிர்துகொள்ளவோ எண்‌ 
ணுவானாம்‌! 
இன்னை மதிச்காதவர்களைத்‌ தான்‌ 
அவர்களைவிட மேன்மைப்பட்டவ 
னென்று எண்ணிக்சொண்டு நதிக்கு 
ரூர்களாம்‌! 


இழர்துவிட்ட இதக்‌ னர்‌ 


களைவிட, உயிரோடு இழக்கச்‌ 
கொடித்துப்‌ பிரிம்தவர்களின்‌ 
தொகைதான்‌ அதிகமாம்‌! 


இலையில்‌ புசித்து வழக்கமில்லா 
தவர்கள்‌, தங்கள்‌ விரும்‌ இனர்கட்குப்‌ 
பாயின்மீது இலையைப்‌ போட்டுச்‌ 
சாதம்‌ படைத்துத்‌ தமொறுவார்‌ 
கலாம்‌! 


சும்மா சும்மா இலர்‌ சம்ம வீட்‌ 
டுக்கு வருவது நம்மைப்‌ பார்த்துப்‌ 
-போவ்தற்காகவா என்று ஒருவர்‌ விக 
உனைக்‌ கேட்டதற்கு; மேலுக்குப்‌ 


பசப்புவது அப்படித்தானானாலும்‌, 


உள்ளுக்கு ஏதாவது. காரியம்‌ வைத்‌ 
அச்‌ கொண்டேதான்‌ : வருவார்க 
ளென்று பதில்‌ சொன்னானாம்‌! ' 
தடியர்களென்‌ றுபேர்‌ வால்யெவர்‌ 
களெல்லாம்‌ இளைத்துத்‌ துரும்பாக 
விட, அரும்பா யிருந்தோரெல்லாம்‌ 
உப்பிக்‌ கொழுத்து வருகிறார்களா ம்‌! 


தேகப்‌ பயிற்ச செய்து பலம்‌ ௪ம்‌ 
பாதிக்கத்‌ தட்டானிடம்‌ ஈகை செய்‌ 
யச்‌ கொடுத்து நாலு மாதம்‌  அலைம்‌ 
தால்‌ போதுமாம்‌! 


வீட்டிலே எத்தனை பிணி பாடு 
கள்‌ தொல்லைகளாயினும்‌, செட்டியார்‌ 
தனது கடையில்‌ வெகு ஒழுங்காக 
வந்து உட்கார்ந்து வியாபாரம்‌ செய்‌ 
யத்‌ தவறவே மாட்டாராம்‌! 

ப்‌ அமிர்த குணபோதினி ?யி 
லுள்ள அதுபவக்‌ குறிப்புகளை வேறு 
விதமாய்‌ மாத்தித்‌ தானாக எழுதிய 
தாய்‌ மற்ற பத்திரிகைக்கு அனுப்பினா 


லும்‌, அதைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ இன்ன 


பத்திரிகையிலிரும்‌த எடுத்ததென்று 
தெரிர்து கொள்கிறார்களாம்‌! 


பிறரை நேசிக்காதவர்களுக்குத்‌ 


தமது மனைவி மக்களின்‌ நேசமும்‌ 
இடைக்காமல்‌ கடவுள்‌ பிரித்து விடு 
வாராம்‌! அப்படிப்‌ பிரிவு வராதிறாப்‌ 
பதற்காகவாவ து மற்றவரோடு கலர்‌ து 
சேத்து அன்பாயிருக்க வேணுமாம்‌! 


ஒரு ஈல்ல புஸ்தகத்‌ தின்‌ பெயரை . 


ஒருவன்‌ சொன்னால்‌, உடனே, “உன்‌ 
னிடத்தில்‌ இருக்கா??? என்று கேட்க 
வேணுமாம்‌! தன்னிடத்தில்‌! இரும்‌ 
தாலும்‌ இல்லை யென்று மைறக்க 
வேணுமாம்‌! 


பணக்காரனுடன்‌ பத்து பேராம்‌ 
பயித்தியக்காரனுடன்‌ பத்து 
பேராம்‌! 


ல 


i 


படும்‌ 0 அதல ட த: 
த ராமாரா 
2000-மனுக்கள்‌:-- 


fs 


“ஆழாக்கு அரிசி, மலாழாக்தப்‌ 


பானை, மதலியார்‌ வருகிற வீறப்‌ 
பைப்‌ பாந?? என்பதாய்‌, சுக்கூர்‌ 
ரயில்வே ஓர்ச்‌ ஷாப்பில்‌ 20-ரூபாய்‌ 
சம்பளத்தில்‌ 20-சாலி ஸ்தானங்க 
ளிரும்ததில்‌, அதற்காக 2000-மனுச்‌ 
கள்‌ வந்து குவிக்ததரம்‌, மனுதாரர்‌ 
களின்‌ கூட்டம்‌ ௪௫௪ முடியாது 
போக, ரயில்வே அதிகாரி வெறப்‌ 
படைர்து ஆட்களைத்‌ தெறிந்தெடுச்க 
“வேறு தேதியைக்‌ குறித்துவிட்ெ 
கூட்டத்தைக்‌ கலைத்காராம்‌. . ஒரு 
காசு சம்பளமானாலும்‌ அது உத்தி 
யோக பதவியிலிருந்து பெறவேண்டு 
மென்ற ஆவல்‌ செய்யும்‌ கோலம்‌ 
இது. அத்துடன்‌ ஜீவனத்‌ இண்‌ 
டாட்டமுங்கூட. எந்தப்‌ படிப்பு: 
மில்லாமலே காய்கறிக்கடைச்‌ மோட்‌ 
டியம்மாள்‌ தினமும்‌ இரண்டு ரூபாய்‌ 
சம்பா திச அவிடுஇிறாள்‌! 
ல்‌ 
'பேண்மணிகளுக்கு 
வின்‌ புத்திமதி: 
“அவதும்‌ பெண்ணாலே, அமிவ 
தும்‌ பெண்ணாலே?” .என்பார்கள்‌. 
மகாத்மாஜீ காசியில்‌ பெண்மணிக 
க்குப்‌ பின்வருமாறு போதித்‌ 
தார்‌:-—பெண்களுக்குக்‌ கற்பும்‌, 
பரிசுத்த ஹிருதயமுமே ஈல்ல பூஷ 
ணங்களாகையால்‌ செயற்கை யாபர 


மகாத்மா: 


HITT 


மார்க்கத்தைப்‌ ' 
பெண்மணிகள்‌ பின்பற்றவேண்டும்‌. 
தாங்களும்‌ எழுதவும்‌ வாசிக்கவும்‌ 
தெரிர்‌. தகொண்டு; தங்களின்‌ மச்ச 
ளுக்கும்‌ எழுதப்‌ படிக்கச்‌ கற்பிக்ச 
வேண்டும்‌. ்‌ 
ஃ 
ஜார்ஜ்‌ மன்னாது ஆளுகையின்‌ 
வேள்ளி விழா:-- ்‌ 
“வானம்‌ ழம்மாரி போழிக? மன்‌ 
னவன்‌ கோள்‌ நீலை திரியாக 
கோலோன்‌. இதத? என்பது 
வாழ்த்து. (கோள்‌--தணம்‌,கோடீ 
பாடு) ஜார்ஜ்‌ வேந்தர்‌ மணிமுடி. 
தால்‌. 1985னா மே 6-ம்‌ தேதி 
யோடு 25 வருஷங்களாவதால்‌ அர்த 
இனத்தில்‌ ஆட்சியின்‌ வெள்ளி விழா 
“கொண்டாட ஏற்பாடா. இவ்‌ 
விதம்‌ வெள்ளி விழா ஈடைபெறுவ த 
இதுவே முதல்தடவையாம்‌, 1985-ம்‌ 
வருஷத்திற்கு வெள்ளி ஜூபிலி 
வநஷம்‌ என்று சொல்லப்படுமாம்‌. 
இதையொட்டி இர்தியாவுக்கும்‌ ஒரு 
சுபசெய்திஈன்நியின்‌ மகிழ்சி 
தெரிவிச்சப்படுதலும்‌ கூடும்‌ பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ அரசரின்‌ குடும்பத தூக்குச்‌ 
தீர்க்காயுள்‌ பாக்கியம்‌ சொந்தம்‌, 
மன்னர்பிரான்‌ பொன்‌ ஜூூபிலியும்‌ 
கண்டு நீடூழி வாழ்க. ்‌ 
௦ 


௦௦ 


ஆசிரியர்கள்‌ தங்களின்‌ சொர்த உழைப்பினாலும்‌ புத்தி தட்பத்தினாலும்‌ 
மிகு பிரயாசையுடன்‌ எழுதியிருச்கும்‌ விஷயங்களையும்‌ கற்பனைகளையும்‌, 


மற்றவர்கள்‌ தாங்கள்‌ புஸ்தக ரூபமாய்‌ 


ப்‌ பிரசுரித்துக்கொள்ள இலவசமாய்க்‌ 


கேட்டால்‌ அதற்கு ஆசிரியர்கள்‌ சம்மதிக்க முடியுமா? தாங்கள்‌ எழுதிய 
வற்றை ஒரு சொத்தாக ஒரு ஐவேஜியாக ஆரியர்கள்‌ மதிச்கையில்‌ பிற 
ரூக்குத்‌ தருவசெப்படி. 2 வியாபாரச்‌ ௪ரக்லே இலவசம்‌ உண்டா ? 


866 


சட்டசபைப்‌ பிரவேசம்‌:-- 


“கலியாணம்‌ சேய்கிறதும்‌ கத 
வைச்‌ சாத்துகிறதும்‌? முதலில்‌ 
ஆிவிடிற வேலையானாலும்‌, பிறகு 
தான்‌ இருக்கிறது எல்லா பாடும்‌ 
திண்டாட்டமும்‌! “தேச கலத்தைப்‌ 
பெருக்குவதற்கு அனுகூலமாக இருக்‌ 
கும்‌"எல்லா வ௪இகளை பும்‌ பூரணமாக 
உபயோூத்துக்கொள்ள வேண்டு 
மென்னும்‌ - உத்தேசத்துடன்‌ காம்‌ 
ரஸ்‌ கட்சியிரை சட்ட சபைக்குள்‌ 
பிரவே௫ச்சப்‌ போஇருூர்கள்‌? என்‌ றும்‌, 
அவர்கட்கே ஓட்‌ த. ரவேண்டுமென்‌ 
றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. இதற்கு 
முன்பும்‌ சட்டசபையிலமர்ர்து ஒரு 
இற விரலை அசைக்கவும்‌ முடியாமற்‌ 
போன அனுபவம்‌ இனி கேராதிறாக்‌ 
குமாவென்பது பிறகே பட்டுத்தெரிய 
வேண்டிய விஷயம்‌. காவங்ரெஹின்‌ 


ஈற்பெயரைத்‌ தங்களின்‌ சுயலாப 
கெளரவங்கட்கு உபயோகித்துக்‌ 
கொள்வோரும்‌ இல்லாமலில்லை. 


காங்கிரஸில்‌ சேர்ந்த வச்ஒவென்றால்‌ 
அவருக்கு அதிக பிரஸித்தி.!அர்த 
அதிகப்‌ பிரக்யா திக்குத்‌ தகுந்தபடி 
அதிக பீஸு! தங்களின்‌ சுய கெளர 
வங்களுக்கென்று உழைக்கும்‌ வழி 
யிலே தேச ஈன்மையையும்‌ சற்றே 
நரடுவோர்‌ ஒரு சாரார்‌. தேச நலத்‌ 
இற்கே தங்களின்‌ உடல்‌ பொருள்‌ 
ஆவியை அர்ப்பணஞ்‌ செய்திருப்‌ 
போர்‌ மற்றொரு சாரார்‌. இவர்களைப்‌ 
பிரித்தறிவ தும்‌ சுலபமே, 


௦. 
௦௦ 
கனம்‌ ஆகாகானின்‌ இராஜ்ய 
ஆசை: 


“அசைக்க அளவில்லை? என்ப 
தாக, கனம்‌ ஆகாகான்‌ தாம்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 


அமிர்த குணபோதினி 


ஏகாதிபத்தியத்துக்குச்‌ செய்துள்ள 
உதவிக்காகத்‌ தமக்கு ஒரு ராஜ்யம்‌ 
வேண்டுமென்று கேட்டதாகவும்‌, 
அது மறுச்சப்பட்டு விட்டதாகவும்‌ 
செய்தி. ஒரு இராஜ்யம்‌ கேட்கும்‌ 
படியாக அவ்வளவு கனத்ததாய்‌ 
ஆகாகான்‌ என்னென்ன உதவிகள்‌ 
செய்துள்ளாரென்பத வெளிவந்தால்‌ 
அத படிப்பதற்கு ருசிகரமாக 
இருக்கும்‌. 


௦௦ 
மகாத்மாவின்‌ உபவாஸம்‌ :-- 


“காந்தியின்‌ வமியை நெஜ்சே 
கணந்தோறும்‌ பாடு கண்டாய்‌? 
என்றொருவர்‌ வாழ்த்தினார்‌. வார்த்தா 
எஞ்ச்ரகரில்‌ கார்‌ தியடிகள்‌ ஆகஸ்டு 
7-ம்தேதி சாலையில்‌ 6-மணிக்குப்‌ 
பாலும்‌ பழ.ரஸமும்‌ அருந்தியபின்னர்‌ 
தமது உண்ணாச உபவாஸத்தைத்‌ 
தொடம்‌, அகஸ்டும்‌ 14-ம்தேதி 
காலையில்‌ 6-மணிக்குப்‌ பூர்த்தி செய்‌ 
தருளினார்‌. இறைவன்‌ மகாத்மாஜீ 
யைக்‌ காத்தருள்வாராக. 


e890: 0-0 er 60 
| எ்தநூலாசிரியரிடம்‌ சென்‌ ॥ 
லும்‌, அவர்‌ எழுதிய நூல்களை 
_— அத்தனையும்‌ இலவசமாகவே 

a கொள்ளும்‌ நோக்கத்‌ 
தினராய்‌ சல சண்டாளர்கள்‌ 

1% இருக்கின்றனர்‌. இன்னோருக்கு 3 
இலவசத்தில்‌ சேகரிப்பதே எப்‌ 
பொழுதும்‌ வேலை இலவசத்‌ | 
தில்‌ பெற்றதற்கு ஒரு புன்ன 
கையோ, வீஸ்வாசமோ காண்பிச்‌ 
இன்றனரா? அதுவுமில்லை. 

ஜட இடு கம அ 


EE த்‌ டா இது 2 மரு அரு ட உட அதனை அதன ண்கள்‌ ர கவல்‌ 

வீட்டு விஷயம்‌ பெரிய சங்கதி. சண்பர்‌ உறவினர்‌ எவ்வளவு வேண்டி 
யவரா யிரும்தபோ திலும்‌ சரியே; வாடகையின்றி இலவசத்திலிராக்கத்‌ தங்‌ 
கள்‌ வீட்டில்‌ இடம்‌ தரார்‌. தரினும்‌ பிறகு தர்‌திரமாய்‌ வெளியேற்றிவிவெர்‌. 


. இரம்வாசண்ணே!?? என்றாள்‌ 


சி றி குடிசை. குரியனுடைய இரணங்கள்‌ ஆயிரம்‌ 

_ட்டிகளாகப்‌ பாய்ந்து அக்குடிசையை விளக்‌ 
இற்று. அது. குடிசையே யாயினும்‌ சுத்தமாக 
இருந்தது. இழவி யொருவள்‌ பாயும்‌ படுக்கைய 
மாய்ச்‌ இடர்தாள்‌. அவள்‌ 
பக்கத்தில்‌ உட்சார்ச்‌ இருந்த 
சாரதா அழுதகொண்டிருர்‌ 
தாள்‌. “சாரதா! என்‌ செல்‌ 
வமே! ஏன்‌ அழுரொய்‌? என 
க்கு உடம்பு ஒன்றுயில்லை. 


NL 
1p 


ன 
கே ரமாய்விட்டத நீ புஷ்பங்‌ & CEN ்‌ 
7 YD LA ன்‌ A 
களைச்‌ கட்டி வாடிக்கை வீடு Ne ர ge நல்‌ 
2ல்‌ IONE 


களுக்குப்‌ போட்விட்செடக்‌ 


தாயார்‌. சாரதா கண்ணீரைத்‌ 
அடைத்துக்கொண்டு தோட்‌ 
டத்திற்குள்‌ புகுக்தாள்‌. 


௦. 
௦௦ 


குடிசையும்‌ தோட்டமுமே சாதாவின்‌ ஆஸ்‌.இகள்‌. ௮த்தோட்டத்தை 
ஒரு வருடமாக உழைத்து இராப்பகலாகக்‌ கண்ணொடு கண்வைத்து உண்டாக்‌ 
னார்கள்‌ சாரதாவும்‌ - இழவியும்‌. வி அவளுடைய தாயார்‌. சாரதா 
இழவியின்‌ ஏக புத்திரி. உலகத்திலே வேறு யாரும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பந்து 
மித்திரர்கள்‌ இடையா. தரித்திர காலத்தில்‌ ரேசர்‌ உறவினர்‌ எத? சாரதா 
பூச்‌ கொய்து தொடுத்து வைத்தால்‌, ழெவி அவற்றை வாடிக்கை வீடுகளுச்‌ 
குப்‌ போட்டு வருவாள்‌. சென்ற ஒரு மாதகாலமாக கோய்வாய்பட்டுச்‌ இழவி 
படுச்சையாகவிடலே, சாரதா தான்‌ அவ்வேலையைச்‌ செய்து வந்தாள்‌. கார 
ணம்‌ அதனால்‌ இடைக்கும்‌ பணமே அவர்கள்‌ உயிருக்கு ஆதாரம்‌. 


ல. 
தோ ட்டம்‌ சிறியதே யாயினும்‌ மல்லிகை, ரோஜா, சம்ப முதலிய * 


உயர்ந்த செடிகள்‌ வைக்கப்பட்டிருர்தன. அவைகள்‌ பூத்து ரமணீயமான 
கதம்ப பரிமனத்தை வி௫ற்று. இத்தகைய இன்பமுறும்‌ பூந்தோட்டத்தில்‌ 
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புகுந்த ஈம்‌ இன்னொளியாள்‌ பூக்கொய்து' தொடுத்தாள்‌. பிறகு தலை சிவிக்‌. 
ட குனித்து மேகலைத்‌ இருத்தி யணிந்து புஷ்பக்குடலை' எடுத்தாள்‌. அவள்‌ 
ஈகையின்றி இருந்தபோதிலும்‌, இயற்கைக்‌ கூர்தலின்‌ அழகும்‌, நீலம்‌. 
படர்ந்த மானின்‌ மருண்ட பார்வையும்‌, சற்றுச்‌. வந்த மேனியும்‌, பக்குவ 
மடைந்து சிறப்புற்று விளமல்‌ அங்கங்களும்‌ யார்‌ மனதைத்தான கொள்ளை 
கொள்ளாது? பத 


௦ 
51] 


பூக்குடலையை எடுத்துக்கொண்டு “அம்மா சான்‌ போய்‌ விரைவில்‌ 
வருகிறேன்‌. வரட்டுமா??? என்று புன்னகையும்‌ விசனமும்‌ கூடிய முகத்‌, 
தோடு விடை கேட்டாள்‌. “கண்ணே! பத இரமாய்ப்‌ போய்‌ பத்திரமாக வா: 
ஜாக்‌ ரதையாகப்‌ பார்த்துப்‌ போ. சரம்‌ பொழுது போவதற்குள்‌ வந்து 
வி என்றாள்‌, மாதா. . சாரதா வெளியே வந்தாள்‌. 


௦ 
௦௦ 


ட யோரம்கே! பூத்காரம்மாளா? உள்ளே வேலையாக | இருக்றொர்‌ 
கள்‌. அம்மா, உள்ளே போய்ச்‌ கொடு? என்றார்‌ சதாசிவ மெட்டியார்‌. 
சாரதா நாணிக்கோணி அடகச்சமாக அன்னமென அடியிட்டு உள்ளே சென்‌ 
ஜன்‌. ரெட்டியாரும்‌ அவள்‌ பின்னே சென்றார்‌. சாரதா உள்ளே யாரு 
மில்லாத துகண்டு ஒருகால்‌ சமையலறையி விருக்ன்ற்னரோ என்று அர்த 
அறையை சோக்கத்‌ திரும்பினாள்‌. பின்னே ரெட்டியார்‌ நிற்பது கண்டு 
அஞ்சி அகன்று, “எங்கே. அம்மாளைக்‌ காணோம்‌??? என்று கேட்டாள்‌. 
கள்ளை நிகர்த்த அவள்‌ மொழியின்‌ தேத்திலே மயங்யெ ரெட்டியார்‌ பல்‌ . 

ன்‌ 2 லிளித்தார்‌. பிறகு: “இல்லே: 
உள்ளே தோட்டத்தின்‌ வழியாய்‌ 
ஒருவேளை வெளியே போயிருப்‌ 
பார்கள்‌. .அவர்கள்‌ இருக்கா விட்‌ 
டால்‌ என்ன? நான்‌ இல்லையா?? 
என்றார்‌. பைந்தொடி பய்ந்தாள்‌. 
உடல்‌ நகெகங்‌ கொண்டாள்‌. ஒன்‌ 
அம்‌ பேசாது: மேலே நடச்சலா 
னான்‌. கண்ணே! என்ன அவ்‌ 
வளவு கோபமாகப்‌ பேரஇருயே?? 
என்று அவளைப்‌ பிடித்தார்‌. 
சாதா பிக்குத்‌ தப்பி, “ரெட்டி 
யாரே! என்ன காரியம்‌ செய்யு 
நினைத்தீர்‌. உமக்கு மூளை டை 
யாதா...?? என்று சொல்லியவள்‌, 
இணி தாமதித்தால்‌ என்ன நேரி 
கமோவென்று ஓடி வெளியே 
வர்தாள்‌. பெண்களின்‌ சரீர லாவண்யம்‌ எவ்வளவு இறப்பைத்‌ தரினும்‌, 
அதுவே அவர்கட்கு எப்போதும்‌ அபத்தாய்‌ முடினெறது. பிறரது பலாத்‌ 


ஷ்‌ 


ஆவணிமீ] சாரதா தேவி  . 89% 


கார்‌ தீதிலிறார்‌து தா ங்களே தங்களைக்‌ காத்துக்கொள்ள மங்கையர்‌ தமது தேச 
அமைப்பு வன்மையில்‌ அத்துணை சக்‌இ பெற்றிறாக்கவில்லை. 
14 ட்‌ 0. 


௦௦ 


ரெட்டியார்‌ இலேடல்‌ விபெவரா? “சின்னஞ்‌ சிறிக்யொயெ இவள்‌ 
ஈம்மை முட்டாள்‌ என்றாளே. இவளை விட்டேனா பார்‌”? என்று மீசையை. . 
முறக்னோர்‌. இவ்வாறு ஆண்களின்‌ மீசை முறுக்குக்கு இலக்காகிய பெண்‌ 
பிள்ளைகள்‌ எத்தனையோ பேர்‌! அவர்கள்‌. பாடு விவரிக்கவும்‌ ஒண்ணுமோ? 
அர்தரங்கத்தில்‌ பல பெண்களைக்‌ கெடுத்துவிட்டு, வெளிக்குப்‌ பரம யோகத்‌ 
யர்களாக நடிப்பது ஆடவரின்‌ ஸம்பிரதாயம்‌. ரெட்டியார்‌ பலாத்கறிக்ச 
முயன்‌ற சமயம்‌ தபாற்காரன்‌ உள்‌ நுழையவே, பெண்‌ கொடியும்‌ அத்தருணத்‌ : 
தில்‌ தப்பித்‌ தச்கொண்டு வெளிச்சென்று விட்டாள்‌. ரெட்டியார்‌ தமது காம 
பபவச அவசரத்திலே கதவை மூடித்‌ தாளிட மறந்தார்‌ போலும்‌! 


~ 0 
௦ 


பட்ட காலிலே படும்‌. நாட்கள்‌ . லெ. சென்றன. இழவியின்‌ சோய்‌ 
அதிகப்பட்டதே யொழிய குறைந்தபாடில்லை. சாரதாவுக்குப்‌ பயமும்‌ பீதி 
யும்‌ அதிகரித்தது. அன்று ஈடந்த ௮ச்‌ரமத்தை யாரிடம்‌ சொல்லி அவள்‌ 
தன்‌ பீதியை யாற்றுவாள்‌? அதைக்‌ கேட்பவள்‌ எமனுலகத்தில்‌ : சாலை வைத்‌ 
அக்‌ கொண்டிரும்தாள்‌. 1 
ஃ 
ஒரு நாள்‌ திடீரென்று மழையும்‌ காற்றம்‌ அதிகரித்துப்‌ புயலாக 
மாறிற்று. அதோடு விஷக்‌ காற்றொன்றும்‌ வீற்று. இது கூடலூருக்குச்‌ 
சுமார்‌ இருபது மைலுக்கு இப்பால்‌ புறப்பட்டு நேரே வடமேற்கு மூலையாக 
தூறு. மைல்‌ வரையில்‌ அடித்தது. மரங்களையும்‌ வீடுகளையும்‌ தூக்கி எறிந்து 
சாசமாக்கிற்று, எங்கும்‌ சேதம்‌! அலங்கோலம்‌!! 
1 
அம்மியும்‌ குழவியும்‌ பறக்கும்போது சாரதாவின்‌ ஹு குடிசை 
என்ன செய்யும்‌? அப்பெராஞ்சோதனையில்‌ தன்‌ தாயைச்‌ கட்டியணைத்து அழ 
லானாள்‌! அதே இரவு ழவியின்‌ கடை இரவாகவும்‌ முடிந்தது. “செல்‌ 
வமே, எனக்குப்‌ பின்‌ ஒண்டியாய்‌ நீ எப்படி. காலம்‌ கழிப்பாய்‌ என்பதுதான்‌ 
என்‌ மனதை வருத்துறெது. உனக்குக்‌ கல்யாணங்கடட செய்து பார்க்காத 
பாவியானேன்‌?? என்று கண்ணீர்‌ விட்டாள்‌. சாரதா ஓவென்றுக்‌ கதறினாள்‌. 
பாழும்‌ கடவுளுக்குங்‌ கண்ணில்லாது போயிற்று. மறு வினாடியிலே அந்காள்‌ 
தோன்றிய புயல்காற்று குடிசையை வேருடன்‌ அகி எறிந்தது. இழவி மகளை 


அதிர்ஷ்ட காலத்துக்கு ஒரு று கடை வைத்தாலும்‌ ௮திக வியாபார: 
மாச்‌ கனத்த லாபம்‌ வந்து பெரிய கடை வைத்துச்‌ செல்வவானாூவிட முடி 
யும்‌. ஆனால்‌, அதிலங்கூடக்‌ கொஞ்சம்‌ நிதானப்பட வேண்டும்‌. ஆகாச: 
வாணம்‌ போல்‌ இடீரென்று உயரச்‌ செம்பி வெகு அழகாகத்‌ தோன்றி; மறு 
நிமிஷமே மதிப்பற்ற சிறு குச்சியாகக்‌ ழே விழுந்த கெட்டுச்‌ சாய்ந்தவர்களு , 
மூண்டு. 
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விட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாமல்‌ கெட்டியாக அணைந்தாள்‌. “அம்மா! மோசம்‌ 
செய்துவிட்டாயா கடைசியில்‌? என்று கதறினாள்‌. “மகளே” என்று 
ஏதோ சொல்ல வாயைத்‌ திற 


<q i YS pT க்கவள்‌ உடனே கண்ணை 
ர சத்து; மூடிக்கொண்டாள்‌. பிறகு 


ஈடடக்த சம்பவம்‌ என்ன? கெய்‌ 
வச செயலை அறிந்தார்‌ யார்‌? 
மறுநாள்‌: உதயத்தில்‌ சாரதா 
வின்‌ தாய்‌ அசையாமற்‌ இடந்த 
தன்னுடலை அப்படியும்‌ இப்‌ 
படியும்‌ அசைத்‌ துக்கொண்டு 
கண்‌ இறந்தாள்‌. ஜலம்வேண்டு 
மென்று கையை உயரத்தூக்இ 
னாள்‌. கடவுளைத்‌ இியாணிச்‌ 
துதி தலங்‌டெர்த சாரதா 
“அம்மா பிழைத்துக்‌ கொண்‌ 
டாயா? என்று தன்னை மீறிய 
அட - ட்‌ மஇழ்ச்‌யுடன்‌ கூறி. தாயின்‌ 
வாயில்‌ பாலை ஊற்றினாள்‌. ஒரு மாதத்‌ இற்குப்‌ பிறகு சாரதாவின்‌ அன்னை 
குணப்பட்டெழுர்தாள்‌. இது ஒரு பெரிய ஆஈந்தம்‌! ஆயினும்‌, ஜீவனமரர்க்கம்‌ 
அரந்தகாரமாயிற்ற. தாயாரால்‌ முன்போல்‌ எர்தவேலையும்‌ செய்யக்கூடவில்லை. 
அவளுடைய்‌ தோட்டமும்‌ அந்தப்‌ புயல்காற்றில்‌ அலக்கோலமாய்விட்டது 
என்று சொல்லவும்‌ (வேண்டுமா? ' 


௦. 
௦௦ 


அபலையான சாரதாவைக்‌ கண்டு மனம்‌ இரங்காதவரார்‌? தூக்கி எறியப்‌ 
பட்ட குடிசையைச்‌ செப்பனீட்டுப்‌ புஅப்பித்தாள்‌. ஆனால்‌, வயிற்றுக்கு இணி 
எந்த பிழைப்பைத்‌ தேவெது? காலை முதல்‌ மர்லை வரையில்‌ பூக்தோட்டத்தில்‌ 
வேலைசெய்து தன்‌ உயிரையே அதனிடம்‌ வைத்துப்‌ பராமரித்த சாரதா இப்‌ 
போது கண்ணீர்‌ விடலானாள்‌. யுவதியான சுகுமாரிக்கு எவரையும்‌ வரய்‌ 
திறந்து கேட்சு மனமொப்பவில்லை! > 
oo 
சோ தனையில்‌ கொண்டுவந்த கடவுள்‌ வழியும்‌ காட்டாமல்‌ போவாரா? 
தற்செயலாய்‌ அ௮க்கிராமத்இற்குக்‌ கதர்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யவந்த தொண்டர்ச 
ளால்‌ நூல்‌ நூற்சவும்‌, அவர்களிடமிருந்து இலவசமாக இராட்டையும்‌ 
பெற்றாள்‌. இனமும்‌ நூல்‌ நூற்று ஐது மைலுக்கப்பாலுள்ள கதர்‌ டெங்குக்‌ 
ஈம்மீது பகையும்‌ அவேஷமும்‌ கொண்டிருப்பவர்களுக்கு ஈமது அவசர 
சமயத்‌ அக்காகக்‌ கடிதம்‌ எழுதி வரும்படி வேண்டுகிறோம்‌. அவர்களோ. மிச்ச 
ரால்‌ியாச வருவதேயில்லை. அவ்விதம்‌ வராமற்‌ போன விருந்து அவர்‌ 
£ களின்‌ கொரேத்தை இன்னும்‌ விளக்கமாய்‌ நரம்‌ அறியும்படியா, அவர்களி 
டம்‌ ஏமாறாதிரறுச்க முன்னைவிட அதிகமான எச்சரிச்கையைப்‌ பெறுகிறோம்‌, 


ட்‌ 
ப 
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குப்போய்‌ விற்றுக்‌ இடைத்த ஊழியத்தைப்‌ பெற்றுத்‌ தன்‌ அன்னையையும்‌ 
காதீதுத தானும்‌ பிழைத்துவந்தாள்‌. ்‌ 
ம ௦ 
௦௦. 


கையும்‌ காலும்‌ கட்டப்பட்டது. 
சதாசிவ ரெட்டியார்‌ அடுத்த 
x நிமிஷத்தில்‌ ஒரு வண்டியில்‌ 
ட.) ௮க்து இறங்கினார்‌. “கல கல? 
| வென்று. இரித்துக்கொண்டு 


00 00 பெண்ணே! என்ன சொல்லு 
ஸு றாய்‌. இப்போது? ' என்னை 
இப்போதாவது முட்டாள்‌ 
\ என்று நினைக்க - உனக்குத்‌ 
மா தணிவு உண்டாகுமா??? 
்‌ என்று உறுமினார்‌. “அடே 
வலவ. காக்கா, இர்‌ அபலையை இவ்‌ 
ரக்கருதம்‌ செய்யும்‌ நீ புத்தியுடையவன்‌ என்று நினைத்துக்‌ 
ஏ, என்று மேலும்‌ சொல்வதற்குள்‌ 

அரத்தில்‌ மோட்டாரின்‌ கொம்டொலி கேட்டது. ரெட்டியார்‌ இடச்‌ட்டார்‌. 
ஆட்கள்‌ மறு நிமிஷம்‌ காணவில்லை. வண்டியேறிப்‌ பறந்தார்‌ ரெட்டியாரும்‌. 
அதற்குள்‌ மோட்டார்‌ சமீபித்‌ 5.௮. மோட்டாரிலிருக்த இழெவர்‌ பெண்ணின்‌ 
அழுகையைக்‌ கண்டு நிறுத்தச்‌ சொன்னார்‌. -மோட்டார்‌ நின்‌ றது. இழவர்‌ 
இறங்‌ சாரதாவை அணு&னார்‌. “அதற்குள்‌ மற்றொரு மோட்டார்‌ வச்தூ 
நிற்க, அதத்குள்ளிருக்த பெண்கள்‌ இறங்கி வந்து சாரகாளைப்பார்த்‌ துத்‌ இடக்‌ 
இட்டனர்‌. இழவர்‌ சிரித்தபடி * என்ன சமாச்சாரம்‌! யார்‌ செய்த வேலை 
இ??? என்றார்‌. பக்கத்திலிறாந்தவர்கள்‌ சாரதாவின்‌ கட்டை விலக்நினர்‌. 
சாரதா இழவரை ஈமஸ்சரித்‌ - 
துத்‌ தன்‌ வரலாற்றைச்‌ சொன்‌ 
னாள்‌. இழவர்‌ சிரித்து விட்டு 
அவளைத்‌ தட்டிச்‌ கொடுத்து 
விட்டுக்‌ கதர்‌ நூலைக்‌ காட்டும்‌ 5:- 
படிச்‌ கேட்டார்‌. சாரதா 3 
கொடுத்தாள்‌. அதற்குள்‌ பக்‌ 
கத்திலிருந்தவர்கள்‌, இ ழவர்‌ 
தான்‌ அர்த நூல்‌ இயக்‌ 
கத்தை ஆரம்பித்த மகாத்மா 
கரக்தியடி௪ ளென்றும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ ஹரீஜனத்‌ தொண்டிற்‌ 
காகச்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாண்ஞ்‌ 


894 ்‌.... இமிர்த குணபோதினி 


செய்வதாகவும்‌ சொன்னார்கள்‌. சாரதா உடனெழுத்தாள்‌. அடிகளை ஈமஸ்‌ 
கரித்துத்‌ தன்னைக்காத்த அப்‌ பேருபகாறிக்குத்‌ தான்‌ என்ன செய்ய்‌ முடியும்‌ 
என்ற அலறினாள்‌. இழவர்‌ சிரித்தபடி, “(என்ன உபகாரம்‌ செய்ய முடியு 
மென்றா கேட்றொய்‌? இந்நூல்‌ அபிவிருத்தியும்‌, ஹரிஜன சேவையும்‌ செய்‌ 
தால்‌ போதும்‌. என்னுடன்‌ ஹரிஜனத்‌ தொண்டு செய்யப்‌ பிரியமா??? என்‌ 
ரர்‌. “ஆஹா, மிக்க சக்தோஷம்‌.?? என்றாள்‌. “சரி அப்படியானால்‌ இதோ 
இருக்கும்‌ மீராபாய்‌ இனி உனக்குச்‌ குரு. அவளை விட்டு நீங்காதே” என்‌ 
ரூர்‌. மீராபாய்‌ சிரித்தார்‌. சாரதாவைக்‌ கட்டியணைத்து முத்தமிட்டார்‌. 
மறு நிமிடத்தில்‌ எல்லோரும்‌ மோட்டாரில்‌ ஏறினார்கள்‌. 


௦. 
௦௦ 


சா ரதாவை ஒரு தேச பக்தர்‌ விவாகம்‌ செய்‌ அ கொண்டார்‌. தன்‌ 
அன்னையுடன்‌ சா.ரதா சுகமே கணவனோடு வாழ்க்து வருகிறாள்‌. இப்போது 
(ஹரிஜன சாரதா தேவி? என்றால்‌ தென்னாட்டில்‌ யார்‌ கான்‌ மூக்கின்‌ மேல்‌ 
விரலை வைக்க மாட்டார்கள்‌!! . 
P. G. தலசேகரன்‌, 
எதிரொவி?? ஆசிரியர்‌, : 
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|| இருக்கவும்‌ அவா ! போகவும்‌ அவா i 


|| தான்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்ற வெளியூரில்‌ இன்னும்‌ சல || 
நாட்களுக்கு இருக்கவும்‌ எண்ணம்‌ தோன்றுகிறது. வந்து 

|| நாளாய்விட்டதே என்று ஊருக்குச்‌ செல்லவும்‌ ஆவல்‌ அதிக | 

[2 மாகிறது. இன்று வெளியில்‌ சென்று காரியங்களைக்‌ கவ [22] 
னிக்கவேண்டுமென்ற சரத்தையும்‌ ஒருபக்கம்‌ தூண்டுகிறது. 

| வெளியில்‌ சென்று சிரமப்பட வேண்டியதை நாளைக்கு 

ப! வைத்துக்கொண்டு, இன்றைக்கு ஈமது இருப்பிடத்தில்‌ 

|| தானே ஓய்ந்து கடந்த நிம்மதிப்படுவோமென றும்‌ தோற்று 
கிறது. பெண்களுக்குத்‌ தாய்‌ வீட்டிலிருக்கவும்‌ அவா. 

| கணவனின்‌ பிரிவாற்றுமையால்‌, சக்கரம்‌ பர்த்தாவைக்‌ | 
காணவும்‌ ஆசை. எதற்கு இணஙம்குவதஅ?-— எதற்கு மறுப்‌ 

|| புது எவ்வழி செல்வதோ? அம்‌ தோன்றிலதே! || 
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சத்த மூடர்‌, முறடர்‌, அகம்பாவம்‌ பிடித்தவர்‌, திடீரென விலகுபவர்‌; 
பிறர்‌ பாடு அறியாதவர்‌, இடு சடத்தவர்‌, முன்‌ கோபிகள்‌, மறியாதையற்றவர்‌, 
அடுக்கு வார்த்தையினர்‌, படபடத்த தன்மையினர்‌, பொறாமையாளர்‌, வஞ்ச 
கர்‌, பொய்யர்‌ இன்னோருடன்‌ கலந்து உறவாடி சமாளித்து ஒன்று சேர்ந்து 
மனோ சமாதானப்‌ பட்டிருப்பதென்பது வெகு கஷ்டமான வேலை. 


ஆங்கிலேயரும்‌ 
_ ஹிந்துக்களும்‌. 


ஆங்கலேயருக்கும்‌ ஹிந்துக்‌ 
களுச்குமுள்ள வித்யாஸங்கள்‌ - அ௩ர்‌ 
தம்‌. '' ஹிர்து . அரசர்கள்‌ மகுடா 
பிலே காலத்தில்‌ இலக்ஷக்கணச்‌ 
கானவர்கட்கு அன்னதானம்‌ : செய்‌ 
வர்‌. இங்லொர்திலோ அப்படி. 
யில்லை. முன்னொரு மகுடாபிஷே£ச 
காலத்தில்‌ இருபதினாயிரம்‌ ஏழைப்‌ 
பிள்ளைகளூக்கு அன்னமிடச்‌ இலர்‌ 
செய்த ஏற்பாடு நிறைவேறவில்லை. 
இதுவரை இல்லாத. ஸம்பிரதாயம்‌ 
இப்போது வேண்டாமென்று. விட்டு 
விட்டனர்‌. நிற்க, இன்னொரு வித்‌ 
யாஸத்கைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌. ஆங்‌ 
லேயருக்குள்‌ எதிர்‌ மரியாதை செய்‌ 
வது வெகு விரோதம்‌. பணச்‌ செல 
வில்லாமலே அவர்கள்‌ எதிர்‌ மரி 
யாதை செய்இன்‌ றனர்‌. யாரேனும்‌ 
கல்யாண காலத்தில்‌ லக்ஷம்‌. ரூபாய்‌ 
பொறுமான ரத்நஹாரத்தை. வெகு 
மதியா யளித்தால்‌ அதற்கு (Thanks) 
வந்தனம்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌. 
இதன்றி, விவாகத்தில்‌ ஏழைகளுக்கு 
அன்னமிடும்‌ வழக்கம்‌ கிடையாது. 
இங்கிலாந்திலுள்ள ஏழைகள்‌ வேலை 
செய்தே ஜீவிக்கவேண்டும்‌. ஆம்‌ 
லேயர்‌ எழுதும்‌: கடிதங்களில்‌ எர்த்‌ 
காரியம்‌ முச்யெமோ அதையே குறிப்‌ 
பிட்டு சாலு வரியில்‌ முடிப்பார்கள்‌. 


வீண்‌ ஸ்தோத்திரங்கள்‌ இராது. 
சம்மவரோ கடிதத்தில்‌ “தேவரீர்‌ 
என்று ஆரம்பித்து கடிதத்தின்‌ 


பாதி பக்கத்தை நிரப்பிவிவெர்‌. ஈம்‌ 
நாட்டில்‌ வீட்டுக்கு வருபவர்களைப்‌ 
புருஷர்கள்‌ எதிர்கொண்டு அழைப்‌ 
பர்‌. ஆங்லெ நாட்டில்‌ முக்கியமாகப்‌ 
பெண்மணிகளே  விருர்தினர்களை 
எதிர்கொண்டு அழைப்பர்‌. இவ்விதம்‌ 
எவ்வளவோ பேதங்கள்‌ உள்ளன. 
வரகு. 


அ 


பழய சேய்தியும்‌ 
ஒரு படிப்பினை. 


தென்னாப்பிரிக்கா போவர்‌ யுத்த 
காலத்தில்‌, பிரிட்டிஷ்‌ படை 
யொன்று எதிரிகள்‌ வீரிய. வஞ்சனை 
வலையில்‌ அகப்பட்டு மோசம்போன 
ஸம்பவமொன்றுஉண்டு. எ 'திரிகளான 
போவர்கள்‌ அதிக யுக்தியும்‌ பொல்‌ 
லாத குணமும்‌ உடையவர்களாய்த்‌ 
தோன்றினர்‌. ' ஒரு போர்வீரன்‌ 
ஆங்கிலேயரிடம்‌ அகப்படாமல்‌ ஓடி 


னான்‌. அவனைப்‌ பிடித்துச்‌ இறைப்‌ , 


படுத்துவதற்காக 120-பிரிட்டிஷ்‌ 
ஸோல்ஜர்கள்‌ குதிரைகளின்‌ மேல்‌ 
அரோகணித்துச்‌ சென்றனர்‌. மேற்‌ 
படி போவர்‌ ஒரு குன்றின்மீதேறி . . 
ஓடினான்‌. இவர்களும்‌ எறி விறட்டி . 
னார்கள்‌. அவன்‌ இடீரென்று. அப்‌: 
பாற்‌ குதித்து மறைந்து போனான்‌. 
இவர்களும்‌ குதித்தனர்‌. தகணமே 
மூன்று பக்கங்களிலும்‌ ஏராளமான 
போவர்கள்‌ அவர்களை வளைத்துச்‌ 
கொண்டு நெருப்புமாரி பொழிந்தனர்‌. 
பிரிட்டிஷ்‌ படையில்‌ 12-பேர்‌ 
இறந்து, 48-பேருக்குக்‌ காயம்‌ பட்‌ - 
டத. ஆயினும்‌, ஆபீஸர்கள்‌ வெகு 
திறமையோடு சண்டை யிட்டனர்‌. 
கடைசியில்‌ ஸாத்தியப்‌ படாமல்‌ 
தோல்வியடைந்தனர்‌. அர்த ஒரு 
வன்‌ தொலைந்து போனால்‌ போகட்டு 
மென்று 120-பேர்களும்‌ சும்மா இரும்‌ 
திருந்தால்‌, இந்த ஆபத்து ரேர்ற்‌ 
திராதே. இவ்விதமே, . குடும்பம்‌ 
களிலும்‌ அல்ப விஷயத்தை லக்ஷியம்‌ 
செய்யாமல்‌ விட்டு விடின்‌, அதணின்‌ ' 
அம்‌ தோன்றக்கூடிய பெருங்‌ கலகம்‌. 


்‌ குடும்பப்‌ பிரிவினை, விரோதம்‌ எத 


வும்‌ பிரமாதப்‌ படாமல்‌ தானாகவே 
அடங்கி விடுமன்றோ? குற்றம்‌ பார்க்‌. 
இல்‌ சுற்றயில்லை. 


_——— 


ஸமுசார வாழ்க்கையில்‌ பீடைகளும்‌ ஸஞ்சலங்களும்‌ மிகுதி, அவற்‌ 
இறைப்‌ பொழறுக்குஞ்‌ சக்தியும்‌ இடையாது, 


EERE ER ER வில்ல பலவ க EES 


மாயமாய்ப்போன மங்கை. 


ER 


்‌ பால விவாகம்‌ 


ப்பி 
13 க 
ப்‌ ட 
ட்டி 
28 


ஓ 


சாரதாச்‌ சட்டம்‌. 


நடவட க பட கபட வப பல்வ பயில்‌ 


(819-வது பக்கத்‌ தொடர்ச்ச.) 


‘ol 


(Mrs. Neelakanta Sastri Rajammal.) 


அவள்‌ உடுத்திருந்த மயில்‌ கழுத்துக்‌ கொரளுட்டுப்‌ 
புடவையும்‌ ரோஸ்‌ ரவிக்கையும்‌ மிதமான வைர நகைகளும்‌ கலைந்‌ 
அம்‌ கலையாததும்‌ பளபளப்புமான ' சுருண்ட அவள்‌ கேசமும்‌ 
விசாலமான நெற்றியில்‌ காத்திரமான குங்குமப்‌ பொட்டும்‌ அவ 
ளஅ கம்பீரத்‌ தோற்றமும்‌ பார்ப்பவர்‌ மனதைக்‌ கவர்ந்தது. அன்று 
அவள்தான்‌ செல்வக்குழக்தை அபிராமனை' மடியில்‌ உட்கார வைத்‌ 
அக்கொண்டு தனக்குவேண்டிய பந்து ஜனங்களும்‌ . தோழர்களும்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தது ஸ்ரீூி ஷ்ண பகவானை மடியில்‌ வைத்‌ 
அக்கொண்டு எசோதை _.விற்றிருப்பதே போலிருந்தது. ஒருவர்‌ 
அவளைக்‌ கண்ட மாத்திரத்தில்‌ அவளிடம்‌ மரியாதையுடன்‌ விச்‌ 
வாஸமும்‌ கலந்துகொள்ளும்‌ ஆவலுடன்‌ பழூ விட்டால்‌ ஆயுள்‌ 
உள்ளளவும்‌ அவளை மறக்க முடியா மலிருக்கும்‌. எவ்வளவு அரந்தஸ்‌ 
இருந்தும்‌ கர்வம்‌ பெருமை யென்பதறியாத கபடமற்ற அம்மங்‌ 
கைக்கு அவள்‌ காதிலும்‌ மூக்கிலும்‌ உள்ள விலை பெற்ற வைரங்கள்‌ 
அவளுக்கு உபசரணை செய்வது போலச்‌ சுறுசுறுப்பாகச்‌ சுடர்‌ ' விடு 
வது மிகவும்‌ மனோகரமா யிருந்தது. நீலாவின்‌ அழைப்புக்‌ கொண்‌ 
டாட்டத்தால்‌ ஜானகியும்‌ அவள்‌ தாயும்‌ அவ்வீட்டில்‌ தாராளமாகப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேச சமயம்‌ வாய்த்தது. தன்னைப்பற்றிக்‌ கவலைப்படாதே 
என்றும்‌, தன்‌ மாமியார்‌ காத்தனர்‌ எதிரில்‌ தன்‌ பேச்சே எடுக்கக்‌ 
கூடாதென்றும்‌, தனக்கு நற்காலம்‌ வருமளவும்‌ தான்‌ இருப்பதாகவே 
எண்ணக்கூடாதென்றும்‌ தாய்க்கு மிக தைரியம்‌ சொன்னாள்‌. அவள்‌ 
தாய்‌ மிகவும்‌ விசனத்துடன்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்கொண்டு மகளை 
வாஞ்சையால்‌ முத்தமிட்டாள்‌. வீட்டிற்குப்‌ போனவுடன்‌ தாயும்‌ 
மகளும்‌ என்ன ரகசியம்‌ பேசினீர்களோவென்று நாத்தி எறி விழுவளே 
என்று ஒருபக்கம்‌ திகில்‌ மிகுந்திருக்க அன்று இரவே புறப்பட்டு 
ஊர்‌ போகும்படி தாயாருக்குச்‌ சொல்லி வீட்டிற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 


ஆவணீமீ] மாயமாய்ப்‌ போன மங்கை 897 


இவ்விதமாக நீலாவின்‌ பங்களாவின்‌ பின்புறம்‌ ஒரு இறு கட்டத்தில்‌ 


அவர்கள்‌ குடியிருந்தார்கள்‌. எப்பொழுது பார்த்தாலும்‌ ஜானி 


௩ 


யைப்‌ பம்பரமாக ஆட்டிவைத்தபடியாகவே யிருந்தார்கள்‌. மனே 
தைரியத்தை வைத்துக்கொண்டு அப்பெண்‌ காலத்தைத்‌ தள்ளலா 
னாள்‌. நீலா ஜானஇமைக்‌ கண்டபொழுதெல்லாம்‌ மிகப்‌ பச்சாத்‌ 
தாபப்பட்டுத்‌ தைரியம்‌ சொல்லுவாள்‌. நீலாவின்‌ குடித்தனம்‌ பல 
விதத்திலும்‌ சீரும்‌ இறப்பும்‌ புத்திரப்‌ பேறும்‌ பெற்று மிகவும்‌ புருஷ 
னும்‌ மனைவியும்‌ யாதொரு கவலையுமற்றிருந்தார்கள்‌. நீலாவின்‌ 
குணங்களா மிகவும்‌ அருமையானவை, எவ்வளவு கடுமையான 
மனிதர்களா யிருந்தாலும்‌ அவர்களின்‌ கெட்ட ஈடக்கைகளை 
மன்னித்து மனதில்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டு அவர்களிடத்தும்‌ அன்பா 
கவே பேசுவாள்‌. அவள்‌ புருஷன்‌ பத்மநாபனிடத்தில்‌ தன்‌ உயி 
ரையே வைத்திருந்தாள்‌. அவன்‌ முகம்‌ சற்றேனும்‌ கடுத் திருந்தால்‌ 
எப்பாடு பட்டாயினும்‌ அவனது ஸர்தோஷத்தைப்‌ பெற முயற்‌ 
சிப்பாள்‌. தான்‌ அவன்மீ துவைத்த சேசத்திற்கும்‌ பிரியத்‌ துக்கும்‌ 
ஈடு உலகத்தில்‌ எதுவுமே கிடையாத. அகையால்‌ தனக்குத்‌ தன்‌ 
கணவனை மிஞ்சியது உலகத்தில்‌ ஒன்றுமே கடையா. அவன்‌ 
என்றும்‌ பூர்ணாயுளாக இருக்கவேணுமென்று கடவுளை அல்லும்‌ 
பகலும்‌ அனவிரதமும்‌ பிரார்த்திப்பாள்‌. பஞ்ச கன்னிகைகளைப்‌ 
போலத்‌ தானும்‌ கணவனிடத்தில்‌ ஈடர்‌தகொள்ள வேணுமென்று 
அடிக்கடி உள்ளத்தில்‌ உறுதகொள்வாள்‌. ஆயினும்‌ தான்‌ பூர்ண 
மாகத்‌ தன்‌ கணவன்மீலு வைத்த ஒரு தெய்வீக சத்தியைப்போலத்‌ 
தன்‌ கணவனும்‌ தன்மீது முழுஈம்பிக்கையும்‌ வாஞ்சையும்‌ கொள்ள 
வேண்டுமென்றும்‌ கடவுளை அடிக்கடி ஸ்தோத்தரிப்பாள்‌. ஓவ்வொரு 
சமயங்களில்‌ தன்‌ கணவன்‌ தன்மீது காட்டும்‌ விஸ்வாசத்தால்‌ அவள்‌ 
உள்ளம்‌ பூரித்துவிடும்‌. அவள்‌ புருஷன்‌ பத்மநாபனும்‌ அவள்மீது 
மிகுந்த விஸ்வாசங்கொண்டு கெளரவப்படுத்துவ அ நிலாவுக்குச்‌ 
சொல்லி முடியாத ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுக்கத்‌ தன்னைப்போல்‌ 
பாக்கியசாலிகள்‌ உலகத்தில்‌ கிடைப்பதரிதென்று உள்ளம்‌ பூரிப்‌ 
படைவாள்‌. அவள்‌ ஸந்தோஷத்‌ அக்கோர்‌ எல்லையாக அவள்‌ 
குழந்தை அபிராமன்‌ பலவித விளையா ட்டுகளால்‌ அத்தம்பதிகளைச்‌ 
களிக்கச்‌ செய்துகொண்டிருந்தான்‌. வக்கீல்‌ பத்மநாபனுக்கோ 
நவீன நாகரிகங்கள்‌ மிகப்‌ பிடித்தமானவை. அவ்வொரு விஷயத்தில்‌: 
நீலாவின்‌ மனது வேறுபட்டு நின்றது. அவன்‌ ஈவீன நாகரிகங்க 
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ளில்‌ தலைதெரியாமல்‌ கூத்தாடுவது நீலாவுக்குச்‌ சற்று வெறுப்பா 
. கவே யிருந்தது. ஈவீன நாகரிகங்களில்‌ மிகவும்‌ தேர்ச்சிபெற்ற 
அமிர்‌ தவல்லி.என்னும்‌ ஒரு பெண்‌ நீலாவுக்கும்‌ பத்மனாபனுக்கும்‌ 
மிக வேண்டியவளா யிருந்தாள்‌. இனம்‌ ஒருமுறை நீலாவின்‌ குழர்‌ 
தையைக்‌ காணாமல்‌ இருந்ததில்லை. அவர்களிடம்‌ அவ்வளவு அபி 
மானம்‌ வைத்திருந்தாள்‌. ௮ப்பொழுது தான்‌ பத்தாவது வகுப்பு 
பாஸ்‌ செய்த ஸந்தோஷ ஸமாசாரத்தை இவர்களிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ள மிகவும்‌ ௮வஸரமாக நீலாவின்‌ வீட்டிற்கு வந்தாள்‌. ௮ச்‌ 
சமாசாரங்‌ கேட்ட நீலா.மிக ஸந்தோஷப்பட்டாள்‌. பத்மஈாபன்‌ 
அவ்விடம்‌ இல்லாததால்‌ .ஸந்தோஷ ஸமாசாரங்‌ கொண்டுவந்தும்‌ 
முதலில்‌ அவரிடம்‌ சொல்லி ஆனர்‌ தப்பட முடியவில்லையே யென்று 
அப்பெண்‌ கவலையோடிருந்தாள்‌. அவள்‌ வருகைக்குப்‌ பத்மநாபன்‌ 
அறையில்‌ சென்று அங்குள்ள பீரோவைத்‌ திறந்து ஒரு புத்தகத்‌ 
தைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு ஓய்யாரமாகப்‌ படிக்க ஆரம்பித்து 
விட்டாள்‌. கொஞ்சறேரங்கழித்து ,ஒரு வாலிபன்‌ வர அமிர்தவல்லி 
புன்சிரிப்புடன்‌ அவனை வரவேற்று உட்காரச்‌ சொல்லிவிட்டு நீலா 
விடம்‌ வந்து நீலா மாமா வரும்வரையிலிருக்கலா மென்‌ றிருந்தேன்‌. 
அதற்குள்‌ என்‌ ஈண்பரொருவர்‌ என்னைத்‌ தேடிக்கொண்டு வந்து 
விட்டார்‌. நான்‌ போய்வருகிறேன்‌; அவர்‌ வந்தால்‌ சொல்லிவிடு 
என்று அவள்‌ பதிலை எதிர்பாராமலே ஆயிரத்தெட்டு குலுக்குகள்‌ 
குலுக்கக்கொண்டு தன்‌ நன்பனை அமைத்துக்கொண்டு வெளியே 
சென்றுவிட்டான்‌. கொஞ்சநேரம்‌ கழித்துப்‌ பத்மநாபன்‌ வெளியி 
அள்ள அலுவல்களை முடித்துக்கொண்டு வீடு வந்தான்‌. அவன்‌ 
வருகையை உணர்ந்த நீலா அவனுக்கு வேண்டிய உடுப்பு முதலிய 
வைகளும்‌ ஸாயங்காலமானதால்‌ ஸத்தியாவந்தனம்‌ செய்யத்‌ இர்த்த 
மும்‌ எடுத்து வைத்துக்கொண்டிருந்தாள்‌. அவைகளைக்‌ கண்ட 
அவள்‌ புருஷன்‌ என்ன நீலா நீ ஏன்‌ இந்த வேலைகளைச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌? ஆட்கள்‌ ஈம்‌ வீட்டில்‌ எத்தனை பேர்‌ இருக்கின்றனர்‌. ' நான்‌ 
சந்தியாவந்தனம்‌ பண்ணுவது தட்டுக்கெட்டுப்‌ போறதாக்கும்‌. 
மிக அவஸ;மாக வேலை செய்கிருயே? 

நீலா:--அதென்ன அப்படிச்‌ சொல்லலாமா. எத்தனை வேலைக்‌ 
காரரிருந்தாலென்ன, உங்கள்‌ பணிவிடைகளை நானே செய்தால்தான்‌ 
எனக்குத்‌ திருப்தியாயிருக்கும்‌. அததான்‌ பெண்களின்‌ “தர்மம்‌, 
தாங்கள்‌ செய்யும்‌ பணிவிடைகளை ஏற்றுக்‌ காலந்தவருமல்‌ நீங்கள்‌ 
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உங்கள்‌ கடமைகளைச்‌ செய்யவேண்டியது: அதுதான்‌ குடும்பத்தின்‌ 
அழகு. I 
பத்மநாபன்‌:-ஆமாம்‌ ஏதோ பழங்கதைகளை எல்லாம்‌ அளக்க 
வந அவிட்டாய்‌. 
நீலா:--அய்யோ இதெல்லாம்‌ பழிங்கதையா மா? எல்லாம்‌ நம்முடைய 
நன்மைக்காகவன்றோ எற்பட்ட அ. இந்த விஷயங்களை எல்லாம்‌ 
மட்டும்‌ நீங்கள்‌ புறக்கணிப்பது எனக்குப்‌ பெருங்கவலைய 
யிருக்கிறது. ்‌ 
_ பத்மநாபன்‌: எதந்கெடுத்தாலும்‌ சாஸ்திரம்‌ வழக்கம்‌ என்று எப்‌ 
பொழுது பார்த்தாலும்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்றொய்‌. அர்த 
சாஸ்திரங்களின்‌ தலையில்‌ கல்லைக்கட்டி ஆழத்தில்‌ எறிந்துவிட 
டேன்‌. நீ மட்டும்‌ இன்னம்‌ உன்‌ பட்டிக்காட்டை விடமாட்‌ 
டாய்போலிருக்கிற து. 
நீலா:--என்‌ பட்டிக்காடுதான்‌ நல்லதாகத்‌ தெரிறெது. இந்தப்‌ பட்‌ 
டணம்‌ மிகவும்‌ மோசமாகத்‌ தெரிகிறத. ஒவ்வொருவருடைய 
நடக்கைகளையும்‌ மாற்றப்‌ பட்டணம்‌ விஷம்போன்றது. 
பத்மநாபன்‌: இந்த ஊரிலுள்ள ஒவ்வொரு பெண்ணையும்‌ பார்‌. உன்‌ 
னைப்‌ போலத்தான்‌ சுத்தக்‌ கர்நாடகமா யிருக்கிறார்களாக்கும்‌. 
நீலா:--கானென்ன செய்வேன்‌. அநேகம்‌ பெண்கள்‌ என்னைப்போலக்‌ 
கர்னாடகமாகத்‌ தானிருக்கிறார்கள்‌. சிலர்‌ மிகுந்த புது நாடக 
மாகத்‌ தானிருக்கிறார்கள்‌. அவர்களுடன்‌ பேசுவதற்குக்கூடப்‌ 
பயப்படுகிறேன்‌. எனக்குப்‌ பிடிப்பதில்லை. என்‌ பிறவிக்குணம்‌ 
அப்படி. ஏற்பட்டுவிட்டது. ்‌ 
பத்மநாபன்‌:-- அதைத்தான்‌ நீ நன்றாக மாற்றிவிடவேண்டும்‌. அமிர்த 
வல்லியைப்‌ பார்‌. அவள்‌ எவ்வளவு நன்முகப்‌ பேசவும்‌ பழகவும்‌ 
- கற்ற புத்திசாலியா யிருக்கிறாள்‌. 
நீலா:--ஆமாம்‌, அவள்‌ புத்திசாலித்தனம்‌ உங்களுக்கு மிகவும்‌ பிடித்‌ 
தமாகவா யிருக்கிறது? உங்கள்‌ எண்ணம்‌ அப்படியிருக்கா 
தென்றல்லவோ நான்‌ நினைத்தேன்‌. 
பத்மநாபன்‌:--ஏன்‌ அவளைக்‌ கண்டால்‌ யாருக்குத்தான்‌ பிடிக்காது. 
பாவம்‌ அனாதமவானவள்‌; மிகுந்த ஸாமர்த்தியசாலி; மிகுந்த 
நாகரீகம்‌ கற்றவள்‌; கொஞ்சமாவது ஸங்கோசம்‌ என்ற பூச்சு 
- மிரட்டில்லாதவள்‌. உனக்கவளைப்பற்றி ஈல்ல அபிப்பிராயம்‌ 
| இடையாதா என்ன? (தொடரும்‌. ) : 


அமிர்த குண்போ தினி ?? 
பவஷூத்திய ஆவணி மாத பஞ்சாங்கம்‌. 
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